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Allgemeine Hinweise

m Bewahren Sie die Anleitung sowie die
Produktinformationen flr einen spateren
Gebrauch oder Nachbesitzer auf.

= Nur bei fachgerechtem Einbau entspre-
chend der Montageanleitung ist die Si-
cherheit beim Gebrauch gewahrleistet.
Der Installateur ist fur das einwandfreie
Funktionieren am Aufstellungsort verant-
wortlich.

® Diese Anleitung richtet sich an den Mon-
teur des Sonderzubehdrs.

4

m Nur eine konzessionierte Fachkraft darf
das Gerat anschlieBen.

m \Vor der Durchflhrung jeglicher Arbeiten
die Stromzufuhr abstellen.

Sichere Montage
Beachten Sie diese Sicherheitshinweise, wenn Sie
das Gerat montieren.

A WARNUNG - Erstickungsgefahr!

Kinder kdbnnen sich Verpackungsmaterial Uber den

Kopf ziehen oder sich darin einwickeln und ersti-

cken.

» Verpackungsmaterial von Kindern fernhalten.

» Kinder nicht mit Verpackungsmaterial spielen las-
sen.



/\ WARNUNG - Stromschlaggefahr!

Die Trennung des Gerats vom Stromnetz muss je-

derzeit moglich sein. Das Gerét darf nur an eine vor-

schriftsmaBig installierte Schutzkontakt-Steckdose
angeschlossen werden.

» Der Netzstecker der Netzanschlussleitung muss
nach dem Einbau des Geréts frei zuganglich sein.

» Ist dies nicht mdglich, muss in der festverlegten
elektrischen Installation eine allpolige Trennvor-
richtung nach den Bedingungen der Uberspan-
nungskategorie Ill und nach den Errichtungsbe-
stimmungen eingebaut werden.

» Nur eine Elektrofachkraft darf die festverlegte elek-
trische Installation ausfiuhren. Wir empfehlen einen
Fehlerstromschutzschalter (FI-Schalter) im Strom-
kreis der Gerateversorgung zu installieren.

/\ WARNUNG - Verletzungsgefahr!

Veranderungen am elektrischen oder mechanischen

Aufbau sind gefahrlich und kdénnen zu Fehlfunktio-

nen flhren.

» Keine Veranderungen am elektrischen oder me-
chanischen Aufbau durchfihren.

Bauteile innerhalb des Gerats kénnen scharfkantig

sein.

» Schutzhandschuhe tragen.

Lieferumfang

Prifen Sie nach dem Auspacken alle Teile auf Trans-
portschaden und die Vollstandigkeit der Lieferung.

- Abb. €1

GeratemaBe
Hier finden Sie die MaBe des Gerats.
- Abb. A

Mindestabstande

Beachten Sie die Mindestabstidnde des Gerats.

Einen Mindestabstand von 150 mm vor dem Luft-
austritt zur Sockelblende und zur seitlichen Wand be-
achten.

- Abb. H

Sonderzubehor
Hier finden Sie eine Ubersicht von Sonderzubehor
fir unterschiedliche Installationsvarianten.

Luftsammler fir Flachkanale

Bestellnummer
= AD854048
- Abb. B

Luftsammler fir Flachkanale

Bestellnummer
= AD704050
- Abb. H

Luftsammler fiir Rundrohre

Bestellnummer
= AD754048
- Abb. @A

Hinweise zum elektrischen Anschluss
Um das Gerat sicher elektrisch anschlieBen zu kon-
nen, beachten Sie diese Hinweise.

A WARNUNG - Stromschlaggefahr!

Scharfkantige Bauteile innerhalb des Geréats kdnnen

das Anschlusskabel beschadigen.

» Das Anschlusskabel nicht knicken oder einklem-
men.

® Die Anschlussdaten dem Typenschild entnehmen.
m Dieses Gerét entspricht den EG-Funkentstdrbe-
stimmungen.

m Das Gerét entspricht der Schutzklasse 1. Daher
das Gerat nur mit Schutzleiter-Anschluss verwen-
den.

m Das Gerat wahrend der Montage nicht an Strom
anschlieBen.

Allgemeine Hinweise

Beachten Sie diese allgemeinen Hinweise bei der In-
stallation.

Fir die Installation missen die aktuell giltigen Bau-
vorschriften und die Vorschriften der ortlichen Strom-
und Gasversorger beachtet werden.

Montage

Wand priifen
1. Die Wand prifen, ob sie senkrecht und ausrei-
chend tragfahig ist.

Das Gewicht des Gerats betragt ca. 10 kg.

2. Sicherstellen, dass sich im Bereich der Bohrungen
keine Stromleitungen, Gasrohre oder Wasserrohre
befinden.

3. Die Bohrlochtiefe entsprechend der Schraubenlan-
ge bohren.

4. Sicherstellen, dass die Dibel einen festen Halt ha-
ben.

5. Je nach Art der Konstruktion, z. B. massives Mau-
erwerk, Gipsplatte, Porenbeton oder Poroton-Mau-
erziegel, geeignete Befestigungsmittel verwenden.

Mobel priifen

1. Das Einbaumobel prifen, ob es waagerecht und
ausreichend tragfahig ist.

2. Sicherstellen, dass der Abstand zwischen den Mé-
belfiBen mindestens 600 mm betragt.

Mobel vorbereiten

1. Bei einer Sockelhdhe kleiner als 130 mm eine Off-
nung nach vorn vorsehen,

- Bei Bedarf den Teil der Bodenplatte nach dem
Einbau wieder einflgen.
- Abb.

2. Den Mdbelausschnitt gemaB der Einbauskizze und
je nach Einbausituation anzeichnen.
- Abb. B

3. Den Mé&belausschnitt in der Bodenplatte herstel-
len.

4. Sicherstellen, dass fur die Filterwechsel der So-
ckel abnehmbar ist oder eine Offnung von
600x100 mm vorsehen.

5. In der Sockelleiste des Mobels einen Luftauslass
herstellen.

- Einen Mindestquerschnitt des Luftauslasses von
ca. 400 cm? vorsehen.

- Um den Luftzug und das Gerdusch niedrig zu
halten, in der Sockelblende die Auslassdffnung
so groBB wie moglich ausfuhren.

— Die Auslassoffnung durch Kirzen der Sockel-
leisten oder die Verwendung geeigneter LUf-
tungsgitter oder Lammellensockel herstellen.

6. Sicherstellen, dass das Einbaumdbel auch nach
den Ausschnittarbeiten noch stabil ist.

7. Die Schnittflachen hitzebestandig und wasserdicht
versiegeln.

- Abb. B

8. Die Spane entfernen.

Gerat vorbereiten

» Bei der Montage an der Mobelrtiickwand die beilie-
genden Winkel seitlich am Gerat montieren.
- Abb.



Gerat unter das Mobel schieben

/\ WARNUNG - Stromschlaggefahr!
Scharfkantige Bauteile innerhalb des Gerats kdnnen
das Anschlusskabel beschadigen.
» Das Anschlusskabel nicht knicken oder einklem-
men.
» Das Gerat unter das Mobel schieben.
— Abb. i, — Abb. EA
Das Gerat steht auf GummifiiBen. Eine Befesti-
gung am Boden ist nicht erforderlich.

Gerat an der Mobelriickwand festschrauben

/\ WARNUNG - Stromschlaggefahr!

Scharfkantige Bauteile innerhalb des Gerats kdnnen

das Anschlusskabel beschadigen.

» Das Anschlusskabel nicht knicken oder einklem-
men.

» Das Gerat mit Schrauben an der Mdébelriickwand
befestigen.

- Das Gerat waagerecht ausrichten.

- Den Mindestabstand zwischen Kochfeldunter-
kante und der Oberkante des Geblasebausteins
beachten.

- Abb. FH

Verrohrung herstellen

1. Den Anschlussstutzen verwenden oder einen Luft-
sammler am Gerat festschrauben. — "Zubehor
festschrauben”, Seite 6
Die Luftsammler sind als Sonderzubehoér
— Seite 5 erhaltlich.

2. Das Abluftrohr am Anschlussstutzen befestigen
und geeignet abdichten.

Zubehor festschrauben

1. Einen Luftsammler fur zwei Flachkanale fest-
schrauben.
— Abb. A, — App. FH

2. Einen Luftsammler fir zwei Rundrohre festschrau-
ben.
- Abb. A

Gerat anschlieBen

1. Den Geblasebaustein und den Lifter mit dem
Steuerkabel verbinden.
— Abp. i

2. Sicherstellen, dass die Steckverbindungen zwi-
schen dem Geblasebaustein und dem Liifter ein-
rasten.

3. Den Netzstecker des Geblasebausteins in die An-
schlussdose stecken.
— Abb. A

Funktion priifen

1. Die Funktion des Geréts prifen.

2. Falls das Geréat nicht funktioniert, die Steckverbin-
dungen des Steuerkabels prifen.

Die Anschlussbuchsen X1 und X2 sind identisch.

Gerat demontieren

/\ WARNUNG - Verletzungsgefahr!

Bauteile innerhalb des Gerats kénnen scharfkantig
sein.

Schutzhandschuhe tragen.

Das Gerat vom Stromnetz trennen.

Das Steuerkabel 6sen.

Die Abluftverbindungen losen.

Das Geréat herausziehen.

v
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Geruchsfilter wechseln

1. Die Geruchsfilter mindestens einmal im Jahr
wechseln.
- Abb. EA

2. Die Abdeckung am Geblasebaustein abnehmen.
- Abb. 1

3. Die beiden Randelschrauben drehen.
- Abb. Fl

4. Die Geruchsfilter entnehmen und entsorgen.
- Abb. FA

5. Die neuen Geruchsfilter aus der Verpackung neh-
men.

6. Die neuen Geruchsfilter einsetzen.

7. Die Abdeckung befestigen.

Zusatzlicher Schaltausgang

Das Geréat besitzt einen zusatzlichen Schaltausgang
X16 (potentialfreier Kontakt) zum Anschluss weiterer
Gerate wie z. B. einer bauseits vorhandenen Lif-
tungsanlage. Der Kontakt wird geschlossen, wenn
das Geblase eingeschaltet ist und geoffnet, wenn
das Geblase ausgeschaltet ist.

Arbeiten am zuséatzlichen Schaltausgang dtrfen nur
von einer qualifizierten Elektrofachkraft unter Berlck-
sichtigung der landesspezifischen Bestimmungen
und Normen ausgefihrt werden.

Der Schaltausgang befindet sich unter einer Abde-
ckung. Schaltleistung maximal 30 V/1 A (AC/DC).
Das Signal, welches an den Kontakt angeschlossen
wird, muss der Schutzklasse 3 entsprechen.

Vernetzer Betrieb

Mehrere Gerate kbnnen vernetzt werden. Die Be-
leuchtung und das Geblase von maximal 20 Geréaten
werden synchron betrieben.

Eine qualifizierte Fachkraft muss die Funktion der
Anlage bei der Erstinstallation prifen.

Die Gesamtlange aller Netzwerkkabel darf maximal
40 m betragen.

Der Ausfall eines Geréats durch eine Spannungsun-
terbrechung oder die Trennung eines Netzwerkka-
bels blockiert die Geblasefunktion des gesamten
Systems und alle Tasten am Geréat blinken.

Bei der Veranderung der Konfiguration muss eine
Fachkraft die Anlage neu initialisieren.

Geréate vernetzen

Voraussetzung: Eine qualifizierte Fachkraft vernetzt
die Gerate.

1. Die Geréte Uber die Anschlussbuchsen X1 und X2
seriell verbinden.
X1 und X2 sind gleichwertig.
Die Reihenfolge der Vernetzung hat keinen Ein-
fluss.

2. Falls die beiliegenden Netzwerkkabel zu kurz sind,
ein handelsubliches, abgeschirmtes mindestens
CAT-5-Netzwerkkabel verwenden.

Anlage neu initialisieren

Voraussetzung: Eine qualifizierte Fachkraft fihrt die
Initialisierung und die Prifung durch.
1. Das Abdeckblech abschrauben.
— Abb. PR
2. Die Reset-Taste so lange drlicken, bis beide LEDs
permanent leuchten.
- Die Reset-Taste ca. 5 Sekunden dricken.
— Die Reset-Taste innerhalb von 5 Sekunden los-
lassen.
— Abb. P
3. Das Abdeckblech anschrauben.



4. Die Funktion der Anlage prifen.

General information

m Keep the instruction manual and the
product information safe for future refer-
ence or for the next owner.

® The appliance can only be used safely if it
is correctly installed according to the
safety instructions. The installer is re-
sponsible for ensuring that the appliance
works perfectly at its installation location.

® This instruction manual is intended for the
installer of the optional accessory.

= Only a licensed expert may connect the
appliance.

= Switch off the power supply before carry-
ing out any work.

Safe installation
Follow these safety instructions when installing the
appliance.

/\ WARNING - Risk of suffocation!

Children may put packaging material over their
heads or wrap themselves up in it and suffocate.

» Keep packaging material away from children.

» Do not let children play with packaging material.

/\ WARNING - Risk of electric shock!

It must always be possible to disconnect the appli-

ance from the electricity supply. The appliance must

only be connected to a protective contact socket
that has been correctly installed.

» The mains plug for the mains power cable must
be easily accessible after the appliance is in-
stalled.

» If this is not possible, an all-pole isolating switch
must be integrated into the permanent electrical
installation according to the conditions of over-
voltage category lll and according to the installa-
tion regulations.

» The permanent electrical installation must only be
wired by a professional electrician. We recom-
mend installing a residual-current circuit breaker
(RCCB) in the appliance's power supply circuit.

A WARNING - Risk of injury!

Changes to the electrical or mechanical assembly

are dangerous and may lead to malfunctions.

» Do not make any changes to the electrical or
mechanical assembly.

Components inside the appliance may have sharp

edges.

» Wear protective gloves.

Scope of delivery

After unpacking all parts, check for any damage in
transit and completeness of the delivery.

- Fig. K1

Appliance dimensions
You will find the dimensions of the appliance here
- Fig. A

Minimum clearances

Observe the minimum clearances for the appliance.
Observe a minimum clearance of 150 mm between
the air outlet and the base panel and the air outlet
and the side wall.

- Fig. A

Optional accessories
This is where you can find an overview of the op-
tional accessories for different installation variants.

Air collector box for flat ducts

Order number
= AD854048
- Fig. A

Air collector box for flat ducts

Order number
= AD704050
- Fig. A

Air collector box for round ducts

Order number
= AD754048
- Fig. @

Information about the electrical

connection
In order to safely connect the appliance to the elec-
trical system, follow these instructions.

A WARNING - Risk of electric shock!
Sharp-edged components inside the appliance may
damage the connecting cable.

» Do not kink or trap the connecting cable.

= The connection data can be found on the rating
plate.

m This appliance complies with the EC interference
suppression regulations.

m The appliance corresponds to protection class 1.
You should therefore only use the appliance with
a protective earth connection.

= Do not connect the appliance to the power supply
during installation.

General information

Follow these general instructions during the installa-
tion.

The currently valid building regulations and the regu-
lations of the local electricity and gas suppliers must
be observed during installation.

Installation

Checking the wall

1. Check whether the wall is vertical and has suffi-
cient load-bearing capacity.
The weight of the appliance is approx. 10 kg.

2. Ensure that there are no electrical wires, gas

pipes or water pipes in the area where holes are
to be drilled.

3. Drill the hole depth in accordance with the length
of the screws.

4. Ensure that the wall plugs are firmly in place.

5. Use suitable fixing material depending on the con-
struction type, e.g. solid brickwork, plasterboard,
porous concrete, Poroton brick.

Checking the unit
1. Check whether the fitted unit is level and has suffi-
cient load-bearing capacity.



2. Ensure that the clearance between the appliance
feet is at least 600 mm.

Preparing the unit
1. For a base height lower than 130 mm, provide an
opening towards the front.

- If required, reinsert the section of the bottom
plate following installation.
- Fig.

2. Mark the unit cut-out in accordance with the in-
stallation diagram and depending on the installa-
tion position.

- Fig. A

3. Establish a cut-out in the bottom plate.

4. To change the filter, ensure that the base can be
removed or provide an opening of 600x100 mm.

5. Make an air outlet in the plinth on the unit.

— Provide a minimum air outlet cross-section of
approx. 400 cmz2,

- Make the outlet opening in the plinth panel as
large as possible in order to keep draughts and
noise to a minimum.

- Make the outlet opening by shortening the
plinth or by using suitable ventilation grilles or a
lamellar plinth.

6. Ensure that the fitted unit is still stable after the
cut-outs have been made.

7. Seal the cut surfaces so that they are heat-resist-
ant and waterproof.

- Fig. A

8. Remove any shavings.

Preparing the appliance
» When installing on the unit's back panel, install the

enclosed bracket on the side of the appliance.
- Fig. N

Sliding the appliance under the unit

/\ WARNING - Risk of electric shock!
Sharp-edged components inside the appliance may
damage the connecting cable.
» Do not kink or trap the connecting cable.
» Slide the appliance under the unit.
- Fig. K&, — Fig. EA
The appliance has rubber feet. It is not necessary
to secure it to the ground.

Screwing the appliance onto the unit back panel

A WARNING - Risk of electric shock!
Sharp-edged components inside the appliance may
damage the connecting cable.

» Do not kink or trap the connecting cable.

» Use screws to secure the appliance to the unit
back panel.

— Align the appliance horizontally.

- Observe the minimum clearance between the
lower edge of the hob and upper edge of the
fan module.

- Fig. A

Establishing the piping

1. Use the connecting piece or screw an air collector
box onto the appliance. — "Screwing in accessor-
ies", Page 8
The air collector boxes are available as optional
accessories — Page 7.

2. Secure the exhaust air pipe to the connecting
piece and seal it appropriately.

Screwing in accessories

1. Screw in one air collector box for two flat ducts.
- Fig. MA, - Fig. A

2. Screw in one air collector box for two round ducts.
- Fig. M

Connecting the appliance

1. Use the control cable to connect the remote fan
unit and the fan.
- Fig. i

2. Ensure that the plug connections between the re-
mote fan unit and the fan click into place.

3. Insert the mains plug of the remote fan module
into the mains socket.
- Fig. KA

Checking the functionality

1. Check the functionality of the appliance.

2. If the appliance does not work, check the control
cable's plug connections.

The connection sockets X1 and X2 are identical.

Removing the appliance

A WARNING - Risk of injury!

Components inside the appliance may have sharp
edges.

» Wear protective gloves.

1. Disconnect the appliance from the power supply.
2. Loosen the control cable.

3. Loosen the exhaust connections.

4. Pull out the appliance.

Replacing the odour filter

1. Replace the odour filters at least once a year.
- Fig. FA

Remove the cover from the fan module.

- Fig. Eil

Turn both knurled screws.

- Fig. Al

Remove the odour filters and dispose of it.

- Fig. PA

Remove the new odour filters from the packaging.
Insert the new odour filters.

Secure the cover.
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Additional switching output

The appliance has an additional switching output
X16 (potential-free contact) that can be used to con-
nect other appliances, such as a ventilation system
that is available at the installation site. The contact is
closed when the fan is switched on, and is opened
when the fan is switched off.

Work must only be carried out on the additional
switching output by a qualified electrician in accord-
ance with the country-specific requirements and
standards.

The switching output is located under a cover. Max-
imum switching power 30 V/1 A (AC/DC). The sig-
nal that is connected to the contact must correspond
to protection class 3.



Networked operation

Multiple appliances can be networked together. The
lighting and the fan of up to 20 appliances are oper-
ated synchronously.

A qualified electrician must check that the appliance
is working correctly during the initial installation.

The total length of all of the network cables must not
exceed 40 m.

The failure of an appliance due to a voltage interrup-
tion or a network cable being disconnected blocks
the fan function for the entire system, and all of the
buttons on the appliance flash.

When changing the configuration, an electrician must
re-initialise the system.

Networking appliances
Requirement: A qualified electrician networks the
appliances.

1. Connect the appliances in series via the con-
nector sockets X1 and X2.

X1 and X2 are equivalent.
The sequence of the networking does not have
any effect.

2. If the enclosed network cables are too short, use
a commercially available network cable (shielded,
min. CAT 5).

Re-initialising the system
Requirement: A qualified electrician carries out the
initialisation and the test.

1. Unscrew the cover plate.
- Fig. PR

2. Press and hold the reset button until both LEDs
light up continuously.

- Press and hold the reset button for ap-
prox. 5 seconds.
- Release the reset button within 5 seconds.
- Fig. P4
3. Screw on the cover plate.
4. Check that the system is working correctly.

Umumi gostarisloar

® Bu istismar telimatini ve mahsul haqgqinda
maelumatlari sonraki istifade ve ya sonraki
istifadaci Ugln saxlayin.

® Yalniz pesakar mitoxasis gbstarigine
uygun olaraq muvafig qurasdiriima istifade
zamani tehlikesizliyi temin.etmis olur.
Qurasdiran usta qosulan yerda diizgln
islemasi U¢ln masuliyyat dasiyir.

® Bu telimat xtsusi aksessuar montaj¢isinin
talimatina asaslanir.

® Yalniz imtiyazh bir pesakar cihazi birlegdire
biler.

® Hor ndv isin yerina yetiriimasindan avval
elektrik girisini mivaqqeti kesmak.

Tahliikasiz montaj
Cihazi montaj edarkan tahlUksasizliys dair gdstarislara
diggat yetirin.

/\ XoBORDARLIQ - Bogulma riski!

Usaglar gablasdirma materiallarini baslarina kegire

biler ve ya ona dolanib bogula bilerlar.

» Qablasdirma materiallarini usaglardan kenarda
saxlayin.

» Usaglarin gablasdirma material ile oynamasina
icaze vermayin.

A X©BORDARLIQ - Elektrik soku riski!
Cihazin cerayan sabakasindan ayrilmasi har zaman
mimkin olmalidir. Cihaz yalniz talimata uygun
qurasdiriimis gorunan elektrik manbayina birlasdirile
bilar.

» Cihaz qurasdirildigdan sonra sabaka kabeli
gangalinin sarbast istifadasi temin edilmalidir.

» ©ger bu mimkin olmazsa, Il kateqoriya yiksak
gerginlik sartlerine va tikinti gaydalarina uygun
olaraq ¢akilmis elektrik xattine ¢coxqutbli ayirici
qurasdiriimalidir.

» Yalniz elektriklor sabit ¢okilmis elektrik
qurasdirmasini hayata kecirs biler. Biz cihazin
elektrik taminatinin cerayan ddvrasinda bir
differensial avtomatin qurasdiriimasini tévsiya
edirik.

A X©BORDARLIQ - Yaralanma riski!

Elektrik ve ya mexaniki konstruksiyada edilan

dayisiklikler tahllkali olub xatall funksiyalara sabab ola

biler.

» Elektrik ve ya mexaniki konstruksiyada heg bir
dayisiklik etmak olmaz.

Cihazin icindaki konstruktiv hissaler iti kenarli ola bilar.

» Qoruyucu slcak geyinmak.

Catdirilma hacmi

Acdigdan sonra dasinma zamani yarana bilacak
zadalanmalerls va catdiriimanin tamhigina bagh olaraq
bitin hisseleri yoxlayin.

- Fig. A

Cihaz dlcusu
Cihazin élcilarini buradan tapa bilarsiniz.
- Fig.A

Minimal masafalor

Cihazin minimal masafelarinae digqat yetirin.

Hava cixisindan kursulik plankasina ve yan divara
olan 150 mm -lik minimal masafeye diqgsat yetirmali.
- Fig. F

Xususi aksesuarlar
Buradan Siz, muxtslif qurasdirma variantlari Ggiin
xUsusi aksessuarlarin xtlasesini tapa bilersiniz.

Yasti kanallar ticiin hava toplayici
Sifaris némrasi

= AD854048

- Fig. A

Yasti kanallar iiciin hava toplayici
Sifaris némrasi

= AD704050

- Fig. B

Girda borular liciin hava toplayici
Sifaris némrasi

= AD754048

- Fig. &

Elektrik birleagsmasina dair gostrislor
Cihazi tehlikasiz sakilda elektrik xattina birlasdire
bilmak Gc¢ln, bu gosterislera diggat yetirin.



A X©BORDARLIQ - Elektrik soku riski!
Cihazin daxilindaki iti kenarli konstruktiv hissaler
birlasdirma kabelini zadalaya bilarlar.

>

Birlegdirma kabelini symak ve ya sixmaq olmaz.

Birlesma malumatlarini tiv I6vhasindan goétiirmak.
Bu cihaz AB-nin radio midaxilesi miiddaalarina
muvafiqdir.

Cihaz 1. goruma sinifine uygundur. Cihazi yalniz
goruyucu xatt birlesmasi ile istifade etmak.
Montaj zamani cihazi careyana qosmaq olmaz.

Umumi gostarigler

Qurasdirma zamani bu Gmumi gésteriglera diggat
yetirin.

Qurasdirma tgun hazirda qiivvade olan ingaat
gaydalarina va lokal enerji ve gaz tachiaztcisinin
gaydalarina diggst yetirilmalidir.

Montaj

Divan yoxlamaq

1.

Divarin tam saquli veziyyatda olmasini ve kifayat
gader agirlig saxlama gabiliyyatinin olmasini
yoxlamag.

Cihazin ¢akisi teqgr. 10 kq teskil edir.

. Desma sahalerinda heg bir elektrik xatlori, gaz ve su
borularinin yerlesmadiyinden emin olmag.

. Desma daliyinin darinliyini vintlarin uzunluguna
muivafiq sekilde desmak.

4. Tixacin mdéhkem dayaga malik oldugundan amin

olmal.

. Konstruksiyanin néviindan asili olarag, mas. massiv
das horgu, gips |6vha, gaz-beton ve ya masamali
keramika bloku-hérgi karpici kimi uygun berkidici
vasitelerdan istifade etmak.

Mebeli yoxlamaq

1

2

. Qurasdirma mebelinin Gfliqi veziyystds ve kifayat
gadar agirlig saxlama gabiliyyatli olmasini
yoxlamag.

. Mebelin ayaqlari ile olan masafenin an azi 600 mm
taskil etdiyindan amin olmali.

Mebeli hazirlamaq

1.

130 mm - dan kigik kirstlik plankasinda 6na toraf

bir dalik agmag.

- Ehtiyac olarsa yerina qurasdirma sonrasi désema
plitasini tokrar alave etmak.

- Fig.

. Mebel kasiyini qurasdirma eskizine va yerina

qurasdirma situasiyasina uygun sakilde cekmak.

- Fig. B

3. Mebel kesiyini désema plitssinde agmagq.
4. Kursultydun, filtri deyismak Gc¢ln ¢ixarila bilen

oldugundan amin olmali, eks halda 600x100 mm -lik
bir daliyi nazarda tutmal.

5. Mebelin kirsilik plankasinda bir hava ¢ixigi agmag.

- Hava ¢ixisinin minimal en kasiyini teqr. 400 cm?
nazerdes tutmag.

- Hava ¢akimi, hamginin kilylin asagi hadds
saxlanmasi Gg¢ln, kirsllik dekorativ plankasinda
olan c¢ixig daliyini mimkin gadar béyik agmag.

- Kursulik plankasini gisaltmaq ve ya uygun
havalandirma barmagligindan ve ya parda
karnizinden istifade etmakle, buraxilig daliyi
acmag.

6. Qurasdirma mebelinin kasma iglerindan sonra da

stabil olmasindan amin olmag.

7. Kasik sahalerini istiliye davamli ve sukegirmaz

sakilda sixlasdirmag.
- Fig. B
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8 Yonqarlari kenarlagdirmag.

Cihazi hazirlamaq

» Mebelin arxa divarina montaj zamani yaninda
verilmis bucagi cihazin yan terafine montaj etmak.
- Fig. M

Cihazi mebelin altina italomak

A X©BORDARLIQ - Elektrik soku riski!
Cihazin daxilindaki iti kenarl konstruktiv hisseler
birlesdirma kabelini zadalays bilarler.
» Birlasdirma kabelini symak va ya sixmaq olmaz.
» Cihazi mebelin altina itelomali.
- Fig. K1, — Fig. EA
Cihaz rezin ayagqlarin Ustiinds yerlasir. Désemada
bir barkitme zeruri deyildir.

Cihazi mebelin arxa divarina méhkam burub
vintlamak

/\ XoBORDARLIQ - Elektrik soku riski!
Cihazin daxilindaki iti kenarl konstruktiv hissalar
birlegdirme kabelini zadeloya bilerler.

» Birlesdirma kabelini aymak ve ya sixmaq olmaz.
» Cihaz vintlerle mebelin arxa divarina sabitlomak.

— Cihazi Gfligi sekilde dizlandirmak.

- Bisirma sahasinin alt kanti ile sorucu elementin
yuxari kanti arasinda olan minimal masafalera
diggat etmak.

- Fig. E®

Boru birlasmasini cekmak

1. Birlesma stuserindan istifads etmak va ya cihaza bir
hava toplayici burub vintlemek. — "Aksesuari
mdhkam burub vintlamak", Sahife 10
Hava toplayicilari xtisusi aksessuar — Sahifs 9 kimi
alde etmak mimkuindur.

2. Birlasdirma stuserindaki ¢ixis hava borusunu
barkidrak uygun sakilda kiplasdirmak.

Aksesuari méhkam burub vintlamak

1. Iki yasti kanal Gigiin bir hava toplayicini méhkem
burub vintlamak.
- Fig. B, — Fig. A

2. Iki girde kanal Giciin bir hava toplayicini méhkem
burub vintlamak.
- Fig. 1A

Cihazi qosun

1. Sorucu elementi va ventilyatoru idareetma kabeli ilo
birlasdirmak.
- Fig. kW

2. Steker birlagsmalarinin sorucu elementle ventilyator
arasinda ilisib oturdugundan amin olmal.

3. Sorucu elementin sebaka stekerini paylayici qutuya
kecirmak.
- Fig. A

Funksiyani yoxlamaq

1. Cihazin calismasini yoxlamag.

2. ©ger cihaz calismazsa, idaraetma kabelinin stekerli
birlesmaleri yoxlamal.

X1 va X2 birlasma yuvalari eynidir.

Cihazi demontaj etmak

A X©BORDARLIQ - Yaralanma riski!

Cihazin icindaki konstruktiv hissaler iti kenarli ola biler.
» Qoruyucu slcak geyinmak.

1. Cihazi elektrik sabakasindan ayirmag.

2. idareetma kabelini acib boslamag.



3. Cixis hava birlagsmalarini agib boslamag.
4. Cihaz ¢akib cixarmagq.

Qoxu filtrini dayisin

. Qoxu filtrini en azi ilde bir defe dayismak.

- Fig. I

Sorucu elemetdaki 6rtliyl gétiirib almag.

- Fiq. P

Har iki d0z rifli vinti firlatmag.

- Fig. /Al

Qoxu filtrini ¢ixarib gétlrarak utilizasiya etmak.
- Fig. A

Yeni qoxu filtrini gablasdirmasindan ¢ixarmag.
Yeni goxu filtrlerini yerina oturtmag.

Ortilyli barkitmak.

—
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dlave kommutasiya ¢ixigi

Mes., sifaris¢i terafinden mévcud havalandirma
qurgusu kimi digar cihazlan birlesdirmak G¢ln, cihaz X
16 alave kommutasiya ¢ixisina sahibdir (potensialsiz
kontakt). ©gar ventilyasiya yanilidirsa kontakt baglanir
ve ager ventilyasiya agiqdirsa, agiq olur.

Olave kommutasiya cixisinda aparilan igler yalniz,
Olkaya maxsus xususi qayda ve normalari nazara
almagla, ixtisaslasmis bir pesekar elektrik tarafinden
icra olunmalidir.

Kommutasiya cixisi bir értlyiin altinda yerlasir.
Kommutasiya glici maksimal 30 V/1 A (AC/DC).
Kontakta birlegdirilen signal goruma sinfi 3 - @ mivafiq
galmalidir.

Saboakalonmis calisma

Daha ¢ox cihaz sebakalandirile bilar. Maksimum 20
cihazin isiglandirma va ventilyasiyasi sinxron
calisdirilir.

llk qurasdirma zamani qurgunun funksiyasini
ixtisaslasmis bir pesakar heyat yoxlamalidir.

Batun sabake kabellarinin tmumi uzunlugu maksimum
40 m taskil eda bilar.

Garginliyin kasilmasi va ya sabaka kabelinin ayriimasi
sababi ile cihazin siradan ¢ixmasi, Umumi sistemin
havavurma funksiyasini bloklayir ve cihazdaki butin
diymalar yanib-séndrler.

Konfiqurasiyanin dayismasi zamani pesakar bir heyat
qurgunu yeniden qurasdirmalidir.

Cihazlar sebeaka altinda slagalendirmak

Talab: Cihazlari pesekar bir heyat sebake altinda
alagalandirir.

1. Cihazlan X1 va X2 birlesdirici muftas| vasitesile ard-
arda birlasdirmak.
X1 ve X2 eyni giymatlidirler.
Sebakalanmanin ardicilhiginin heg bir tasiri yoxdur.
2. ©ger yaninda verilmis sabake kabellari cox qisa

olarsa, satisda olan ekranlanmis va an azi CAT-5-
saboke kabellarindan istifade etmak lazimdir.

Qurgunu yenidan qurasdirmagq

Talab: inisiallasma ve yoxlamani ixtisash bir pesekar

heyat aparir.

1. Ortilk listinin vintlerini burub agmag.
- Fiq. P8

2. Reset-diiymasini, har iki LED-dlymasi paralel
sokilde yanana gadar sixmagq lazimdir.
- Reset-dlymasini taqr. 5 saniys sixib saxlamag.
- Reset-dliymasini 5 saniys arzinds buraxmag.
- Fig. P

3. Ortiik I8vhasinin vintlarini burub sixmag.

4. Qurgunun funksiyasini yoxlamag.

06K yKa3aHuA

m 3anaseTte pbKOBOACTBOTO, KAKTO U MpPO-
JyKToBaTa MHopmMauua, 3a No-HaTarbluHa
cnpaBka W 3a cneasalmnte coOCTBEHU-
L.

m CamMO Npu Ka4yeCTBEHO Brpa)gaHe Cbr-
NaCHO MHCTPYKLMATA 3a MOHTaX ce ra-
paHTUpa curypHocTtTa npu padota. VIHcTa-
MPAaLLMAT e OTrOBOPEH 3a 6e3ynpeyHoTo
(DYHKLUMOHMpPaHe Ha MACTOTO Ha NocTaBsA-
He.

® HacToAWOTO PbKOBOACTBO € HACOUYEHO
KbM MOHTa)KHMKA Ha crneunanHara npu-
HaNEeXHOCT.

m Camo cepTtuuumpaH cneunaamct nma
NpaBo [a CBbp3Ba ypeaa.

m [1pean U3MbHEHNETO Ha KakBUTO U [a e
padoTu cnpeTe enekTpu4yeckoTo 3axpaH-
BaHe.

CurypeH MOHTaMm
CnasBsalite Teau yKasaHnA 3a 6630I‘IaCHOCT, Korato
MOHTUMpaTe ypeaa.

A NPEAYNPEXAEHUE — OnacHocT oT

3aaywaBaHe!

[eua moraT oa Haxy3AaT Ha rnasarta Cu OnakoBbY-

HWA Matepuan Wan aa ce yBUAT B HErO 1 Aa ce 3aay-

war.

» [IpbKTe faney oT Aela OnakoBbYHMA marepuann.

» He monyckariTe feua aa UrpaAaT C ONakOBbYHMA
marepuan.

A NMPEOAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

yaap!

OTaoenAHETO Ha ypeda OT enekTpuyeckara mpexa

TpAGBa [a € Bb3MOXHO MO BCAKO Bpeme. YpedbT Mo-

)€ [a ce CBbp3Ba caMO KbM MHCTa/MpaH crnopeq

npeanncaHnATa npeanaseH KOHTakT.

» LllencensT Ha MpexoBusa NPOBOAHUK TpAdBa Aa e
cBOOOAHO [OCTbMNEH CMell MOHTaxa Ha ypeaa.

» AKO TOBa He e Bb3MOXHO, TpAOBa B ycTaHOBeHaTa
eNeKTpuyecka nHcTanauma ga ce Brpaav pasnenu-
TENIHO CbOPBXKEHNE 3a BCUUKM MOJHOCK CbI/TACHO
YCNOBMATA Ha Kateropua 3a npeHanpexexune lll n
CcbrnacHo pasnopeadute 3a UHcTanauus.

» CaMo eTeKTPOTEXHUK MOXE Aa U3BbpLIBA (DUKCU-
paHaTa enekTponHctanauuna. Hue npenopbyBame
NHCTaNMpaHe Ha 3aluTeH NPeKbCBay CPeLLy rpe-
weH ToK (FI NnpekbcBay) B TOKOBaTa Bepura Ha
3axpaHBaHeTo Ha ypefla.

A NMPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT

HapaHABaHe!

[MpoMeHUTe MO enekTpuyeckara 1 MexaHuyHa KOHCT-

pyKUMA ca onacHu 1 Morar ga AoBedaT A0 rpeLlHn

dyHKUNN.

» He n3BbpliBaniTe NPOMEHW MO efeKTpuyeckaTa u
MexaHuyHa KOHCTPYKLNA.

KoMnoHeHTUTe B ypeaa MoraT Aa ca ¢ ocTpu pboo-

BE.

» HoceTe 3alnTHU pbKaBuLK.
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OKoMMNNeKToBKa Ha AocTaBKaTa

Cnep pasonakoBaHETO NPOBEPETE BCUYKM YacTh 3a
LEeTH, MOMYYEHN NMPY TPAHCMOPTUPAHETO, U KOMIMIEK-
THOCTTA Ha goCTaBKarTta.

- QOur. |

Pasmepu Ha ypena
TyK We oTKpueTe pasmepuTe Ha ypeaa.
- Qur. A

MuHuManHu pa3CcToAHUA

CnasBalite MUHUMaNHUTE Pa3CTOAHMA Ha ypeaa.
CnasBalte MUHMManHo paactoanne oT 150 mm
npen usxoaa 3a Bb3ayx [0 OnenHgaTa Ha ocHoBaTa U
[0 CTpaHuyHaTta cTeHa.

- Our. A

CﬂeLl.MaﬂHM npuHaanexHoCTHu
TyK Le oTKpueTe npernea Ha creuvanHuTe npuHa-
NEXHOCTU 3a PasNIMUHM MHCTaNaLUMOHHN BapUaHTu.

HKoneKTtop 3a Bb3ayx 3a NJIOCKK KaHanu

Homep 3a nopbuka
= AD854048
- Qur. A

KoneKTop 3a Bb3ayXx 3a NIOCKU KaHanu

Homep 3a nopbuka
= AD704050
- Our. A

KoneKTop 3a Bb3ayx 3a Kpbriv TpbOU

Homep 3a nopbuka
m AD754048
- our. A

YKaszaHuA 3a €JIEKTPU4YeCKo CBbp3BaHe
3a na MoXeTe CUrypHO Aa CBbPXETe ypeaa enekTpu-
4yecKu, crassaiite Tesun ykasaHua.

A NMPEAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

yaap!

OcTpuTe KOMMOHEHTIN B ypeaa MoraT Aa noBpeanT

cBbp3Ballna kaden.

» He nperbBaiTe 1 He 3almMnBanTe 3axpaHBallma
kaben.

m BaemeTe gaHHWUTE 3a CBbP3BAHe OT TMUnoBarta Ta-
Genka.

® Toan ypen otroBapa Ha EC pasnopendute 3a pa-
ano cMmylleHunaTa.

®m YpeabT oTroBapsa Ha knac Ha 3awuta 1. ETo 3auwo
ypeabT MOXe Ja Ce M3M0/3Ba caMo CbC 3allMTEH
NPOBOAHUK.

m [Jo Bpeme Ha MOHTaxa He CBbp3BalTe ypeaa KbMm
TOKa.

O6LwwuM yKasaHua

CnasBaiite Te31 00LM YKa3aHUA Npu MHCTanaumsaTa.
3a nHcTtanaumaTta TpAGBa Aa ce cnaseaT akTyasHo
Ba/IMAHUTE CTPOUTENHM NPEeAnMcaHna 1 npeannucaHu-
ATa Ha NIoKanHUTe eNekTpo- U rasocHabanTenHn apy-
XecTBa.

MoHTam

lNpoBepKa Ha cTeHa

1. [1poBepeTe cTeHaTta 3a BOAOPABHOCT 1 AOCTaTby-
Ha TOBapOHOCKMOCT.
Ternoto Ha ypena Bb3nnaa Ha ok. 10 kg.

2. YBepeTe ce, 4e B 30HaTa Ha OTBOPUTE HAMA eeKT-
PUYECKM NPOBOAHMLN, ra30BK TPBHOW MM BOAOM-
POBO/I.
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3. [MpoBuiiTe oTBOPKU C ObNOOUMHA CBIIACHO Ob/IKU-
HaTa Ha BUHTOBETE.

4. YBepeTe ce, ye AobenvTte umar 3apaso 3axsalla-
He.

5. Cnopen Buaa Ha KOHCTPYKLUMATA, Hanp. MacusHa
3ugapuva, rmncosa MiocKoCT, ra3oBeToH Uiu
Poroton Tyxnu, n3nonssante NOAXOAALO Kpenex-
HO CPeAcCTBO.

MpoBepHKa Ha WwKada

1. MpoBepeTe KyxHeHckaTa Meben 3a BOLOPaBHOCT U
JocTaTbyHa TOBAPOHOCUMOCT.

2. YBepeTe ce, ue pas3cToaHMETO Mexay KpaveTarta
Ha wkada e MuHuMym 600 mm.

MoaroToBKa Ha WKada

1. [Mpn BUCcoumMHa Ha ocHosaTa nog 130 mm npeasu-
[eTe OTBOp Hanpea.

- [pun Hy)kaa BKapante OTHOBO YacT OT nogoBara
naoya cnen MOHTaxa.
- Qur.

2. Pagueprarite napasBaHeTo Ha Wkada cbrnacHo
MOHTa)KHaTa ckuua 1 cnopen MOHTaxHarTa cutya-
LnA.

- Qur. A

3. /IsroTBeTe M3pA3BaHETO Ha wWKada B nogosarta
naouva.

4, YBepeTe ce, Ye 3a cMAHaTa Ha hunTbpa ocHoBarta
MOXe [a ce cBanAa Wan npeasuaeTe OoTBOP OT
600x100 mm.

5. B nalcTHarta Ha ocHoBata Ha Lwkada n3roteeTe
OTBOP 3a Bb3ayX.

- [NpenBuaete MMHUMAIHO CeYyeHne Ha OTBopa 3a
BBb34yx oT ok. 400 cm?.
- 3a ga noaavpxkarte BbadyllHaTa TAra u wyma
HWUCKW, U3MbAHETE N3X04HMA OTBOP B OneHaarta
Ha ocHOBAaTa KaToO Bb3MOXHO HaW-roNAM.
- V3nyckatenHnaTt OTBOP Ce M3roTeA Upes3 CKbCA-
BaHe Ha NaliCTHUTE No LoKbaa Wan nanonssaHe
Ha noaxoadalla BEHTUIaLMOHHA pelleTka uimn
nameneH LIoKbA.
6. YBepeTe ce, uye KyxHeHckata meben 3a BrpakaaHe
e ctabwnHa 1 cnen AeHOCTUTE MO U3pA3BaHe.
7. 3anenete oTpA3aHUTE MIOCKOCTU C YCTOMYMBO Ha
TONMHA 1 BOAA Nenumo.
- Our. B

8. OTCTpaHeTe CTPYXKUTE.

MoaroToBKa Ha ypeaa
» [1pu MOHTa)XX BbPXy 3a4Ha CTeHAa Ha wwKad MOHTK-

panTe NpUIOXeHWA bbl CTPaHUYHO BbPXY ypeaa.
- Qur, M

MU3byTBaHe Ha ypeaa noa wKada

A NMPEOAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB
yAap!
OcTpuTe KOMMOHEHTN B ypeaa Morar Ja noBpeaaT
cBbp3Balna kaden.
» He nperbBaiTe 1 He 3allMnBanTe 3axpaHBallmA
kaber.
» Nabytalite ypeaa noa wkada.
— Qur, E, - Our. IA
YpenobT € BbpXy ryMeHun KpadeTa. 3akpenBaHe KbM
noaa He e Hy»XHo.



3aBMHTBaHe Ha ypeaa 3a 3agHaTa CTeHa Ha WKada

A NPEAYNPEXAEHUE — OnacHOCT OT TOKOB
ynap!
OcTpuTe KOMMNOHEHTK B ypeaa moraTt ga noBpeaar
cBbp3Ballna kaden.
» He nperbBaiTe 1 He 3allmMnBanTe 3axpaHBallma
kaben.
» 3akpeneTe ypena C BUHTOBE KbM 3aaHaTa CTeHa
Ha wKada.
- HuBenupaiiTe ypena BoaopasBHO.
- CnassaliTe MUHUMAaNIHOTO Pa3CTOAHNE Mexay
[OJIHMA PO Ha roTBAPCKMA MAOT U TOPHUA PBO
Ha MoAyna Ha BeHTunaropa.
- Qur. KK

MU3roTBAHe Ha TpbOHa Bpb3Ka

1. /I3non3BaiiTe HakpaHuka 3a CBbp3BaHe Wan 3a-
BUITE KONEKTOP 3a Bb3AyX KbM ypega. — "3aBuH-
TBaHe Ha npuHaanexHoctn", CtpaHuya 13
KonekTopute 3a Bb3yX Ca Ha pasnosioxXeHne Ka-
TO crieynasniHa npuHaanexHoct — CtpaHuya 12.

2. 3akpeneTe TpbOarta 3a oTpadoTeH Bb3ayX BbpPXY
NPUCHEANHUTENHNA HAKPANHWK 1 A YNTbTHETE
noAXoAALLO.

3aBUHTBaHe Ha npUHaANEeHOCTHU

1. 3aBUHTETE KONEKTOP 3a Bb34yX 3a ABa MI0CKU Ka-
Hana.

- Qur. A - our. A

2. 3aBUHTETE KOMEKTOP 3a Bb3AyX 3a ABe KPbran
TPBLOW.

- Qur. M

CBbp3BaHe Ha ypeaa

1. CBbpXKETE MOayna Ha BeHTUNaTopa 1 BeHTunaTtopa
C KOHTPO/IHMA Kabdes.

- Qur.

2. YBepeTe Ce, Ye LeKepHUTE CBBbP3BaHNA Ce 3acTo-
nopaAsaTt Mexay Mojy/na Ha BeHTunaTopa U BEHTU-
natopa.

3. [TbxHeTe LWencena Ha Moayna Ha BeHTwWnaTopa B
KOHTakTa.

- Qur. KA

lNMpoBepKa Ha pyHKUMATA

1. [NpoBepeTe QyHKUMATA HaA ypeaa.

2. AKO ypedbT He DYHKUMOHMPA, NPOBEPETE LLEKEP-
HWTE CBBbP3BaHWA Ha KOMaHaHUA Kaben.
Cebp3aBawmTte Oyken X1 n X2 ca naeHTUYHM.

HdemoHTUpaHe Ha ypena

A\ NPEAYNPEMOEHME — OnacHocT oT
HapaHfABaHe!

KoMMnoHeHTUTE B ypeaa Morar [a ca ¢ ocTpu pboo-
BE.

» HoceTte 3alMTHK pbKaBULW.

1. PaskaueTe ypena OT enekTpuyeckarTa mpexa.

2. Pasxnabete KomaHaHuA Kaber.

3. Pasxnabete cBbp3BaHMATa 3a 0TPadOTeH Bb3ayX.
4. VI3Ternete ypena.

CmAHa Ha punTpuUTe 32 MMPU3MHU

1. CMmeHANnTe GunTpuTe 3a MUPU3MK Ha-Masiko Bea-
HbX B rogvHara.
- Qur.

2. CBanete Kanaka Bbpxy Mofy/na Ha BeHTunaTopa.
- Qur.

3. 3aBbpTeTe ABaTa BMHTA C HakaTtka.
- Qur. /Al

4. Canete GuATpPUTE 3a MUPU3MU U TN N3XBBPJIETE.
— Qur. A

5. VIaBageTe HOBUTE (OUNTPU 38 MUPU3MKN OT OMNakoB-
Kara.

6. [locTaBeTte HOBUTE PUATPU 3a MUPU3MA.

7. 3akpeneTe Kanaka.

,U,OITbﬂHI/ITeneH npeBHNro4YBaTesieH u3xon
YpeasT nputexaBa AOMbAHUTENEH NPeBK/oUBaTENEH
nsxon X16 (6esnoTeHuUManeH KOHTaKT) 3a CBbp3BaHe
Ha olle ypeau KaTto Hanp. Ha/IMYHO Ha CTPOUTENHMA
00eKT BEHTUNALUMOHHO ChOopbKeHMe. KOHTaKTLT ce
3arBapA, ako BEHTUNATOPBT € BK/IOUEH 1 ce oTBapA,
aK0 BEHTUIATOPBT € USKI/THOYEH.

PaBoTuTe No OOMbAHUTENHUA NPEBKIOYBATENNEH N3-
X0[ MoraT ga ce M3BbpllBaT caMo OT KBaauduumpaH
eNEeKTPOTEXHUK NpU chOMoJaBaHEe Ha CNeunuuHnTe
3a cTpaHarta pasnopendu n ctaHaapTu.
MpeBktOUBALLMAT U3X0/ Ce HaMmpa noa Kanak.
MoLHoCT Ha npeBktouBaHe makcumym 30 V/1 A
(AC/DC). CurHambT, KOWTO € CBbp3aH KbM KOHTaKTa,
TpAdBa [Ja oTroBaps Ha 3aluTeH kiac 3.

MpemoBa paboTa

Hakonko ypena morat Aga ce cBbpxat B mpexa. Oc-
BET/IEHUETO N BEHTUNATOPBLT Ha Makcumym 20 ypeana
ce M3nona3BaT CUHXPOHU3NPAHO.

KBanuouumpaH cneunanuct Tpadsa fa nposepu
DyHKUMATA Ha CbOPBKEHNETO NPY MbpBOHAYaIHaTa
NHCTanauus.

ObuaTa Ab/KNHA Ha BCUYKN MPEXoBM Kabenu Tpao-
Ba ga e makcumym 40 m.

[MoBpenata Ha ypea nopaan npekbcBaHe Ha Hanpe-
YXEHUETO UMM paskavaHe Ha MpexoBu kaden O10Ku-
pa hyHKUMATA Ha BEHTMIaTopa Ha usnata cuctema u
BCUUKM OYTOHW BbPXY ypeda Murar.

Mpw NnpomAHa B KOHMUrypaumata Tpadsa ChopbKe-
HUETO [a Ce UHMLMaM3Mpa HaHOBO OT Creunasnunct.

Cebp3BaHe Ha ypeau B Mpexa

UsunckeaHe: KeanndurumpaH cneunaamcT CBbp3Ba
ypeavTe B Mpexa.

1. CBbpxeTe ypeante npes OykcuTe 3a CBbp3BaHe
X1 1 X2 cepuiiHo.
X1 1n X2 ca paBHOCU/IHMW.
[MopenoHoCTTa Ha CBBbP3BAHETO B Mpexa HAMa BAK-
AHNe.

2. AKO MPWIOXEHUTE MPEXOBU Kadenn ca TBbpae
KbCW, N3NON3BANTE HA/IMYEH B ThproBcKaTa Mpexa
wmpmoBaH MHUMYM CAT-5 Mpexosu kaden.

MHUuManuaupaiTe HAHOBO CbOPBKEHUETO

UsnckBaHe: KBanndpuumpaH cneumaincT n3sbpLuBa
NHULMaN3NPaHEeTo 1 NpoBepkara.
1. Passuiite nokpueHara nnactmHa.
— Qur. PR
2. Hatuckainte 6yToHa 3a Hy/nvpaHe JokaTto ABaTta
LED He cBeTHat nepMaHeHTHO.
- HatucHeTte 6yToHa 3a HynMpaHe 3a oK. 5 CekyH-
an.
— OtnycHeTe OyTOHa 3a Hy/IMpaHe B paMKUTe Ha
5 cekyHaw.
- Qur. A

3. 3aBuinTe NokpuBHaTa naacTuHa.
4, [poBepeTe PyHKUMATA HA CbOPBXEHNETO.
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VSeobecné pokyny

m Uschovejte navod a také informace o vy-
robku pro pozdéjsi pouziti nebo pro na-
sledujiciho majitele.

® Pouze pfi odborné vestavbé odpovidajici
navodu k montazi je zarucené bezpecné
pouzivani. Montér odpovida za spravné
fungovani na misté instalace.

® Tento navod je urCen pro mechanika
zvlastniho pfrislusenstvi.

m Prepojeni spotrebice smi provadét jen
koncesovany odbornik.

m Pred provadénim veskerych praci prerus-
te privod proudu.

Bezpeéna montaz
Pti montazi spotfebice dodrzujte tyto bezpednostni
pokyny.

/\ VYSTRAHA — Nebezpeéi uduseni!

Déti si mohou obalovy materidl pretahnout pres

hlavu nebo se do néj zamotat a udusit se.

» Obalovy material uchovavejte mimo dosah déti.

» Nedovolte détem, aby si hraly s obalovym materia-
lem.

/\ VYSTRAHA — Nebezpeéi Grazu elektrickym

proudem!

Musi byt kdykoli mozné odpojit spotfebi¢ od elek-

trické sité. Spotrebi¢ se smi zapojovat pouze do

predpisové nainstalované elektrické zasuvky

s ochrannym kontaktem.

» Sitova zasuvka privodniho sifového vedeni musi
byt po instalaci spotfebice volné pfistupna.

» Pokud to neni mozné, je tfeba do stavajici elek-
trické instalace instalovat odpojovaci zafizeni pro
vSechny pdly podle podminek kategorie prepéti llI
a podle predpist pro instalaci.

» Pevnou elektrickou instalaci smi provést pouze
elektrikaf. Doporucujeme do elektrického okruhu
pro napajeni spotrebiCe nainstalovat proudovy
chranic¢ (FI).

/\ VYSTRAHA — Nebezpeéi zranéni!

Zmény elekirické nebo mechanické konstrukce jsou

nebezpecné a mohou zpUsobit nespravnou funkci.

» Neprovadgéjte zadné zmeény elektrické nebo me-
chanické konstrukce.

Soucasti uvnitf spotfebi¢e mohou mit ostré hrany.

» Pouzivejte ochranné rukavice.

Rozsah dodavky

Po vybaleni zkontrolujte vSechny dily na poSkozeni
vznikla pfi pfepravé a jejich kompletnost.

- Obr. &1

Rozméry spotiebice
Zde najdete rozméry spotfebice
- Obr. A

Minimalni vzdalenosti

Dodrzujte minimalni vzdalenosti spotfebice.
Dodrzujte minimaini vzdalenost 150 mm pred vystu-
pem vzduchu od krytu podstavce a od postranni sté-
ny.

- Obr. A
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Zvlastni prislusenstvi
Zde najdete prehled zvlastniho pfislusenstvi pro rliz-
né varianty instalace.

Spojka vzduchového potrubi pro ploché kanaly

Objednaci ¢islo
= AD854048
- Obr. A

Spojka vzduchového potrubi pro ploché kanaly
Objednaci Cislo

= AD704050

- Obr. H

Spojka vzduchového potrubi pro valcové potrubi

Objednaci ¢islo
= AD754048
- Obr. A

Pokyny k elektrickému pfipojeni
Pro bezpelné elektrické pfipojeni spotrebice do-
drzujte tyto pokyny.

/\ VYSTRAHA — Nebezpeéi Grazu elektrickym

proudem!

Ostré soucasti uvniti spotfebi¢e mohou poskodit pfi-

vodni kabel.

» Privodni kabel nesmi byt zalomeny nebo pfi-
skfipnuty.

= Udaje pro pripojeni jsou uvedené na typovém &tit-
ku.

m Tento spotfebi¢ spliiuje predpisy pro odruseni ES.

m Spotfebi¢ odpovida tfidé ochrany 1. Proto spotfe-
bi¢ pouzivejte s pfipojenim s ochrannym vodicem.

m SpotfebiC b&éhem montaze nepfipojujte k elek-
trické siti.

VSeobecné pokyny

Pti instalaci dodrzujte tyto obecné pokyny.

Pri instalaci je nutné se fidit aktualné platnymi
stavebnimi pfedpisy a predpisy mistniho dodavatele
elektrického proudu a plynu.

Montaz

Kontrola stény

1. Zkontrolujte, zda je sténa svisla a ma dostateénou
nosnost.

Hmotnost spotfebiCe &ini cca 10 kg.

2. Ujistéte se, Ze se v oblasti vrtanych otvor( nena-
chazi zadné elektrické vedeni, plynové nebo
vodovodni trubky.

3. Vyvrtejte otvory do hloubky odpovidajici délce
Sroubd.

4. Zajistéte, aby hmozdinky pevné drzely.

5. V zavislosti na druhu konstrukce, napf. masivni
zdivo, sadrokarton, pdrobeton nebo perlitové cihly,
pouzijte vhodné upevnovaci prostiedky.

Kontrola skfinky

1. Zkontrolujte, zda je vestavna skfifika vodorovna
a ma dostateCnou nosnost.

2. Zajistéte, aby vzdalenost mezi noziCkami skfinky
Sinila minimalné 600 mm.

Priprava skfinky
1. U soklu, ktery je niz8i nez 130 mm, vytvorte smé-
rem dopfedu otvor.
-V pfipadé potfeby po montazi opét viozte cast
desky na dné.
- Obr.



2. Vyznacte si vyfez ve skiifnce podle nakresu vestav-
by a podle situace vestavby.

- Obr. A

3. Do desky na dné vytvorte vyrez.
4. Zajistéte, aby bylo mozné sokl kvili vyméné filtru

odstranit, nebo vytvorte otvor 600 x 100 mm.

5. V soklové listé skiinky vyfiznéte otvor pro vystup
vzduchu.

— Otvor pro odvod vzduchu musi mit minimalni
prifez cca 400 cmz2.

- Pro co nejmensi tah vzduchu a hluénost udélej-
te otvor v soklové listé co nejvétsi.

— Otvor pro odvod vzduchu vytvofte zkracenim
soklovych list nebo pouzitim vhodné vétraci
mftizky nebo lamelového soklu.

6. Zajistéte, aby byla vestavna skfifika stabilni i po
provedeni vyfezu.

7. Rezné plochy opattete zaruvzdornou a vodotés-
nou vrstvou.

- Obr. A

8. Odstrante piliny.

Pfiprava spotiebice

» Pfi montazi na zadni sténu skfifikky namontujte na
strany spotfebice pfilozené uhelniky.
— Obr. M

Zasunuti spotiebice pod skrifnku

/\ VYSTRAHA — Nebezpeéi Grazu elektrickym
proudem!
Ostré soucasti uvnitf spotfebi¢e mohou poskodit pfi-
vodni kabel.
» Privodni kabel nesmi byt zalomeny nebo pfi-
skfipnuty.
» Zasunte spotrebi¢ pod skiinku.
— Obr. M, - Obr. IA
Spotfebi¢ stoji na gumovych nozi¢kach. Neni po-
tfeba ho upevfiovat k podlaze.
PriSroubovani spotiebice k zadni sténé skrifky
/\ VYSTRAHA — Nebezpeéi Grazu elektrickym
proudem!
Ostré soucasti uvnitf spotfebi¢e mohou poskodit pfi-
vodni kabel.
» Privodni kabel nesmi byt zalomeny nebo pfi-
skfipnuty.
» Pomoci sroubl pfipevnéte spotiebic¢ k zadni sténé
skfifky.
- Vyrovnejte spotfebi¢ do vodorovné polohy.
— Dodrzujte minimalni vzdalenost mezi spodni
hranou varné desky a horni hranou modulu ven-

tilatoru.
— Obr.

Sestaveni potrubi

1. PouZzijte spojovaci dil nebo k spotrebidi pfisSroubuj-
te spojku vzduchového potrubi. — "Prisroubovani
prislusenstvi”, Strana 15
Spojku vzduchového potrubi Ize zakoupit jako
zvlastni pfislusenstvi — Strana 14.

2. K spojovacimu dilu pfipevnéte trubku pro odvod
vzduchu a spravné ji utésnéte.

PriSroubovani pfislusenstvi

1. PriSroubujte spojku vzduchového potrubi pro dva
ploché kanaly.
— Obr. A — Opr. A

2. PfiSroubujte spojku vzduchového potrubi pro dvé
kruhové trubky.
- Obr. M

Pfipojeni spotiebice

1. Propojte modul ventilatoru a ventilator fidicim
kabelem.
- Obr. kW

2. Zajistéte, aby zastrcky modulem ventilatoru a ven-
tilatorem zaskocily.

3. Sitovou zastrcku modulu ventilatoru zapojte do za-
Suvky.
- Obr. A

Kontrola funkce

1. Zkontrolujte funkci spotrebice.

2. Pokud spotfebi¢ nefunguje, zkontrolujte zastréky
spojovaciho kabelu.

Pfipojovaci zditky X1 a X2 jsou identické.

Demontaz spotiebice

A\ VYSTRAHA — Nebezpeéi zranéni!
Soudasti uvnitf spotfebice mohou mit ostré hrany.
» Pouzivejte ochranné rukavice.

1. Odpojte spotrebi¢ od elektrické sité.
2. Odpoijte fidici kabel.
3. Odpoijte trubku pro odvod vzduchu.
4, Vytahnéte spotfebic.

Vyména pachovych filtra

1. Pachové filtry ménte minimalné jednou za rok.
- Obr. A

2. Sejméte kryt modulu ventilatoru.
- Obr. F

3. VySroubujte oba Srouby s ryhovanou hlavou.
- Obr. FAl

4. \lyjméte a zlikvidujte pachové filtry.
- Obr. A

5. Vyjméte nové pachové filtry z obalu.

6. Nasadte nové pachové filtry.

7. Upevnéte kryt.

Pridavny spinaci vystup

Spotrebic je vybaveny pfidavnym spinacim vystupem
X16 (bezpotencidlovy kontakt) pro pfipojeni dalSich
spotrebicl, jako naptiklad vétraciho zafizeni, které
neni soucasti dodavky. Kontakt se spoji, kdyz je ven-
tilator zapnuty, a rozpoji, kdyz je ventilator vypnuty.
Prace na pfidavném spinacim vystupu smi provadét
pouze kvalifikovany elektrikar pfi dodrzeni spe-
cifickych predpist a norem platnych v pfislusné ze-
mi.

Spinaci vystup se nachazi pod krytem. Spinaci vykon
je maximalné 30 V / 1 A (AC/DC). Signal, ktery se
pfipoji ke kontaktu, musi odpovidat tfidé ochrany 3.

Propojeny provoz

Lze propojit nékolik spotfebicl. Osvétleni a ventilator
maximalné 20 spotiebi¢l funguji synchronizované.
Funkci zafizeni musi pfi prvni instalaci zkontrolovat
kvalifikovany odbornik.

Celkova délka vsech sitfovych kabell smi &init maxi-
malné 40 m.

Pri vypadku jednoho spotrebice kvili pferuseni napa-
jeni nebo odpojeni sitového kabelu se zablokuje
funkce odsavani celého systému a vSechny tladitka
na spotrebidi blikaji.

Pri zméné konfigurace musi zafizeni nove inicia-
lizovat odbornik.

Propojeni spotiebic

Pozadavek: Kvalifikovany odbornik propoji spotfebi-
Ce.
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1. Spotiebice propojte sériové pomoci pfipojovacich
zdifek X1 a X2.
X1 a X2 jsou rovnocenné.
Poradi propojeni nema zadny vliv.

2. Pokud jsou pfiloZzené sitové kabely prilis kratkeé,
pouZijte bézné prodavany stinény sitovy kabel, mi-
nimalné CAT-5.

Nova inicializace zafizeni

Pozadavek: Kvalifikovany odbornik provede inicia-
lizaci a kontrolu.

1. OdSroubujte kryci plech.
— Obr. &

2. Drzte tak dlouho stisknuté resetovaci tlacitko,
dokud trvale nesviti obé LED.

- Cca 5 sekund drzte stisknuté resetovaci tladit-
ko.
- Béhem 5 sekund resetovaci tlacitko pustte.
- Obr. A
3. PriSroubujte kryci plech.
4. Zkontrolujte funkci zafizeni.

Generelle henvisninger

m Opbevar vejledningen og produktinforma-
tionerne til senere brug, og giv dem vi-
dere til en senere gjer.

m Sikkerheden under brugen er kun sikret,
hvis apparatet er blevet monteret korrekt
iht. montagevejledningen. Installatgren har
ansvaret for, at apparatet fungerer fejlfrit
pa opstillingsstedet.

® Denne vejledning henvender sig til monte-
ren af det ekstra tilbehar.

m Tilslutningen af apparatet ma kun udferes
af en autoriseret fagmand.

m Stromtilferslen skal afbrydes, fer der ud-
fares nogen form for arbejde pa appara-
tet.

Sikker montage
Overhold disse sikkerhedsanvisninger under mon-
tagen af apparatet.

/\ ADVARSEL - Fare for kvzelning!

Bern kan traeekke emballagemateriale over hovedet

eller vikle sig ind i det og blive kvalt.

» Opbevar emballagematerialet utilgeengeligt for
barn.

» Lad ikke bern lege med emballagemateriale.

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stod!

Det skal altid veere muligt at afbryde stramforsynin-

gen til apparatet. Apparatet ma kun tilsluttes en for-

skriftsmaessigt installeret sikkerhedsstikkontakt.

» Efter indbygningen af apparatet skal nettilslut-
ningsledningens netstik veere frit tilgeengeligt.

» Hvis dette ikke er muligt, skal der veere monteret
en alpolet afbryderanordning i den faste elektriske
installation, som opfylder kravene til overspaen-
dingskategori lll og de geeldende installationsbe-
stemmelser.

» Den faste installation ma kun udferes af en autori-
seret elektriker. Vi anbefaler, at der installeres en
fejlstramsbeskyttelsesafbryder (Fl-afbryder) i
stramforsyningskredsen til apparatet.

16

Fagligt ukorrekt tilslutning af apparater op til 13 A/3

kW er farlig. Angivelserne om dette apparats effekt

findes pa typeskiltet .

» | Danmark er apparatet kun godkendt til brug i for-
bindelse med en stikkontakt type E/F.
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» Hvis der kun findes en stikkontakt af type K pa til-
slutningsstedet, skal apparatet tilsluttes med en
egnet adapter. Kun pa den made er apparatet jor-
det korrekt. Denne adapter (reservedels-nr.
00623333) kan kgbes hos kundeservice.
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Fagligt ukorrekt tilslutning af apparater over 13 A/3

kW er farlig. Angivelserne om dette apparats effekt

findes pa typeskiltet

» Inden apparatet tilsluttes skal det sikres at installa-
tionen er egnet til apparater med en meerkestrgm
der overstiger 13 A. | tvivistilfeelde bar en autorise-
ret el-installater kontaktes.

» Apparatet skal sikres med en 16 A ledningssik-
kerhedsafbryder.

» Apparater med Schuko-stik m& kun anvendes
med en stikdasetype E/F. Det er forbudt at anven-
de en stikdase af type K.
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» Hvis der er installeret en stikddse af type K, skal
der anvendes en egnet adapter. Den kan bestilles
via kundeservice (kundeservice-nr. 00623333).



Kun pa denne made kan det sikres, at apparatet
er korrekt jordforbundet.

>
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\
Type K @/
» Hvis apparatet skal tilsluttes med en fast forbin-
delse til den elektriske installation, kan der bestil-
les en seerlig tilslutningsledning uden stik via kun-

deservice. Den faste tilslutning skal udferes af en
autoriseret elektriker.

/\ ADVARSEL - Fare for tilskadekomst!

fEndringer i den elektriske eller mekaniske kon-

struktion er farlige og kan medfare fejlfunktioner.

» Foretag ikke eendringer i den elektriske eller me-
kaniske konstruktion.

Komponenterne indvendig i apparatet kan have skar-

pe kanter.

» Brug beskyttelseshandsker.

Leveringsomfang

Kontrollér alle dele for transportskader efter udpak-
ningen, og om leveringen indeholder alle dele.

- Fig. H

Apparatets mal
Her findes apparatets mal.
- Fig. A

Minimumafstande

Overhold minimumafstandene for apparatet.

Der skal som minimum veere en afstand pa 150 mm
foran luftdbningen til sokkelpanelet og til vaeggen i
siden.

- Fig. A

Ekstra tilbehor
Her findes en oversigt over ekstra tilboehar for de for-
skellige installationstyper.

Luftsamlestykke til fladkanaler

Bestillingsnummer
m AD854048
- Fig. A

Luftsamlestykke til fladkanaler

Bestillingsnummer
= AD704050
- Fig. B

Luftsamlestykke til runde ror

Bestillingsnummer
m AD754048
- Fig. @

Oplysninger om elektrisk tilslutning
For at kunne foretage en sikker elektrisk tilslutning af
apparatet skal disse anvisninger overholdes.

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stod!

Skarpkantede komponenter inde i apparatet kan be-

skadige tilslutningskablet.

» Tilslutningskablet ma ikke knaekkes eller komme i
klemme.

m Tilslutningsdata findes pa typeskiltet.
m Dette apparat er i overensstemmelse med geel-
dende EF-bestemmelser for radiostgjdaempning.

m Apparatet opfylder beskyttelsesklasse 1 og ma
derfor kun anvendes med jordledningstilslutning.

m Stremforsyningen til apparatet ma ikke veere tilslut-
tet under montagen.

Generelle anvisninger

Folg disse generelle anvisninger ved installationen.
Ved installationen skal de aktuelt geeldende bygge-
forskrifter og forskrifterne fra de lokale stram- og
gasforsyningsselskaber overholdes.

Montage

Kontrol af vaeg

1. Kontroller, at veeggen er lodret og tilstraekkelig
beaeredygtig.

Apparatet vejer ca. 10 kg.

2. Kontroller, at der ikke er elkabler, gas- eller vand-
rar i omradet, hvor der skal bores huller.

3. Bor huller med en dybde svarende til skruernes
leengde.

4. Kontroller, at dyvlerne har et fast hold.

5. Afthaengigt af konstruktions art, f.eks. massivt mur-
veerk, gipsplader, porebeton eller Poroton-mur-
sten, skal der anvendes egnede befaestigelses-
midler.

Kontrol af indbygningsmebel

1. Kontroller, at indbygningsskabet er vandret og til-
streekkelig beeredygtigt.

2. Sgrg for, at der er mindst 600 mm afstand
mgblets fedder.

Forberedelse af indbygningsmobel

1. Der skal vaere en abning foran ved en sokkelhgjde
under 130 mm.

- Om gnsket kan bundpladedelen indfgjes igen
efter indbygningen.
- Fig.
2. Marker udskeeringen i mgblet iht. montagetegnin-
gen og afheengigt af indbygningsforholdene.
- Fig. B
3. Lav en udskeering i mgblets bundplade.
4. Sorg for, at soklen kan tages af, sd der kan skiftes
filter, eller at der er en abning pa 600 x 100 mm.
5. Der skal etableres en luftabning i indbygningsska-
bets sokkel.

- Luftdbningen skal som minimum have et areal
pa ca. 400 cmz2.

— For at holde treekluft og stej pa et lavt niveau
skal luftdbningen i soklen vaere sa stor som mu-
ligt.

- Luftabningen kan etableres ved at afkorte sok-
kellisten, ved at anvende et egnet ventilations-
gitter eller med en lamelsokkel.

6. Det skal sikres, at indbygningsmablet stadig er
stabilt efter udfgrelsen af udskaesringer.

7. Snitfladerne skal forsegles varmebestandigt og
vandteet.

- Fig. &

8. Fjern spanerne.

Forberedelse af apparat

» Monter de medfelgende beslag pa siden af appa-
ratet ved montage pa kekkenmeablets bagvaeg.
- Fig. N1
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Skyd apparatet ind under kekkenmgblet

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stod!
Skarpkantede komponenter inde i apparatet kan be-
skadige tilslutningskablet.
» Tilslutningskablet méa ikke knaekkes eller komme i
klemme.
» Skyd apparatet ind under kgkkenmgblet.
- Fig. M, — Fig. EA
Apparatet star pa gummifadder. Det er ikke n@d-
vendigt at fastgere det i bunden.

Skru apparatet fast pa kekkenmgblets bagvaeg

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stod!
Skarpkantede komponenter inde i apparatet kan be-
skadige tilslutningskablet.
» Tilslutningskablet méa ikke knaekkes eller komme i
klemme.
» Fastgoer apparatet til kekkenmgblets bagvaeg med
skruer.
— Indjuster apparatet til vandret.
— Overhold minimumafstanden mellem kogetop-
pens underkant og motorenhedens overkant.
- Fig. KK

Etablering af rorforing

1. Anvend tilslutningstudsen, eller skru et luftsam-
lestykke fast pa apparatet. — "Fastskruning af til-
behar", Side 18
Luftsamlestykket fas som ekstra tilbehar
- Side 17.

2. Fastger aftraeksrgret pa tilslutningsstudsen, og test
samlingen pa egnet vis.

Fastskruning af tilbehor

1. Skru et luftsamlestykke til to fladkanaler fast.
- Fig. A, — Fig. E@

2. Skru et luftsamlestykke til to runde rar fast.
- Fig. A

Tilslutning af apparat

1. Forbind ventilationsmodul og ventilator med styre-
kablet.
- Fig.

2. Kontroller, at stikforbindelserne mellem ventila-
tionsmodulet og ventilatoren gar i indgreb.

3. Stik netstikket ind i tilslutningsdasen i ventilations-
modulet.
- Fig. KA

Kontrol af funktion

1. Kontroller apparatets funktion.

2. Hvis apparatet ikke fungerer: Kontroller styrekab-
lets stikforbindelser.

Tilslutningsstikdaserne X1 og X2 er identiske.

Afmontage af apparat

/\ ADVARSEL - Fare for tilskadekomst!
Komponenterne indvendig i apparatet kan have skar-
pe kanter.

» Brug beskyttelseshandsker.

Afbryd apparatets forbindelse til stramnettet.

Treek styrekablet ud.

Tag forbindelserne til aftraeksluften af.

Treek apparatet ud.

Skift af lugtfiltre

1. Udskift lugtfiltrene mindst én gang om aret.
- Fig.

2. Tag afdeekningen af motorenheden.
- Fig. Al
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3. Drej de to fingerskruer.
- Fig. Al
4. Tag lugtfiltrene ud, og bortskaf dem.
- Fig. PA
5. Tag de nye lugtfiltre ud af emballagen.
6. Seet de nye lugffiltre i.
7. Fastger afdeekningen.

Ekstra kontaktudgang

Apparatet har en ekstra X16 kontaktudgang (poten-
tialfri kontakt) til tilslutning af flere apparater, som
f.eks. et eksisterende ventilationsanleeg i bygningen.
Kontakten slutter, nar ventilatoren er teendt, og ab-
ner, nar ventilatoren er slukket.

Arbejde pa den ekstra kontaktudgang ma kun ud-
fares af en kvalificeret faguddannet elektriker under
overholdelse af de landespecifikke bestemmelser og
standarder.

Den ekstra kontaktudgang er placeret under en af-
deekning. Brydeevne maks. 30 V / 1 A (AC/DC). Sig-
nalet, som tilsluttes til kontakten, skal opfylde beskyt-
telsesklasse 3.

Netforbundet drift

Der kan tilsluttes flere apparater i et netveerk. Be-
lysning og ventilation for maksimalt 20 apparater kan
drives synkront.

Ved den fgrste installation skal en kvalificeret fag-
mand kontrollere anleeggets funktion.

Den samlede laengde af alle netveerkskabler ma
maksimalt veere 40 m.

Hvis et apparat svigter som fglge af et stramsvigt el-
ler et afbrudt netveerkskabel, blokerer ventilatorfunk-
tionen hele systemet, og tasterne pa apparatet blin-
ker.

Hvis konfigurationen eendres, skal anleegget initialise-
res igen af en fagmand.

Netforbundne apparater

Krav: En kvalificeret fagmand forbinder apparaterne
til et netveerk.

1. Forbind apparaterne i serie via tilslutningsstikda-
serne X1 og X2.
X1 og X2 er identiske.
Tilslutningsreekkefelgen har ingen betydning.

2. Hvis de vedlagte netveerkskabler er for korte, kan
der anvendes andre geengse skeermede netvaerks-
kabler (min. kategori 5).

Ny initialisering af anlaeg
Krav: En kvalificeret fagmand udfarer initialiseringen
og kontrollen.

1. Skru afdaskningspladen af.
- Fig. PR

2. Tryk vedvarende pa reset-tasten, indtil begge
LED'er lyser permanent.

- Tryk pa Reset-tasten i ca. 5 sekunder.
- Slip derpa tasten indenfor de neeste 5 sekun-
der.
- Fig. P
3. Skru afdeekningspladen pa.
4, Kontroller anleeggets funktion.

FeviKEG UTTOOEIEEIQ

m QuAa&Te TIC 00nyiec KaBwWC Kal TIC TTANPO-
dopiec MPOIOVTOC VIO PETETEITO XPNoN N
VIO TOV EMTOPUEVO KATOXO TNG OUOKEUNG.



® MOvO pe TN owoTn TomoBeTNON OUPPWV
ge TIc odnyiec TomobeTnong diaodaiideTa
N aodpaieia KoTa TN xpnon. O eykato-
OTOTNG €ival uTleUBbuvog yIa TNV ayoyn Ael-
Toupyia 0Tn Beon TomoOETNONC.

m AUTEC 01 00nyiec ameubuvovTal OTOV EYKO-
TOOTOTN ToU €10IKoU eEOPTNUOTOC.

® MOvo evac adeloUXoC TEXVIKOC EMTPETTE-
T VO OUVOEOEI TN OUOKEUN).

® [TpIv TNV TPOYLOTOTIOINON OTTOIGOONTOTE
egpyaoiag, dIoKOYTE TNV TTOPOXN PEUUOTOC.

AopaAng cuvappoAoynon
MpooekTe auTeC TIC uttodeitelc aodaAeiag, OTav Ou-
VOPHOAOYEITE TN OUOKEUN.

/\ NPOEIAOMNOIHEH - Kivouvog aopuiiag!

Ta moudi& umopei va Tepaoouy To UAIKAL TNG OU-

OKEUOOIOG TTAVW oo To KEGAAI N var TUAIXTOUV O’ Olu-

TG Kal va TéOouv aoduéia.

» KpoTdame To UNIKG OUOKEUOoIOG HOKPIG ommo T TIGN-
dldn.

» Mnv adrjvete Ta TaidId va TTaiouv Pe Ta UNIKG OU-
OKEUOoIngG.

A MPOEIAOMOIHZH - Kivduvog

nAekTpomAngioag!

H amoouvdeon TNG CUOKEUNG amd TO OIKTUO TOU PEU-

HOTOG TIPETTEl Var eivail ommoTednmoTe duvaTr). H ou-

OKeUn emTPEMETAI Vo ouvOeBei povo oe pia mpida

OOUKO TIOU €ivail eyKATEOTNHEVN OUPDWVT PE TOUC

KOVOVIOLOUC.

» To ¢i1c Tou kahwdiou ouvdeong PETA TNV TOTIOBETN-
0on TNC CUOKEUNC TIPETTEl VO eival TTIPOOITO.

» Edv autd dev eival duvaTo, TIPETEl OTN POVIPN NAe-
KTPIKM EYKOTGOTOON VO TOTToBeTNOE! piok OIATOEN
OI0KOTING OAWV TV TTOAWV CUPDWVA pE TIC TTPOUTTO-
B¢eoelc TNG katnyopiac umepTtaonc Il kol oupdwva
e TOUG KOVOVIOUOUC EYKOTAOTOONC.

» Movo evag e&eldikeupevog NAEKTPOAOYOC EMTEETTE-
TOI VO EKTEAEDEI TN OTOOEPI NAEKTPIKI EYKOTAOTO-
on. Epeic ouvioToUpE VO EYKATAOTHOETE EVOV I
KPOQUTOLOTO OIaKOTTN TTpooToaoiog (dlokomTng Fl)
OTO KUKAWUG TOU PEUPATOC TPOPOodOOIaC TNG OU-
OKEUNG.

/\ NPOEIAOMOIHEH - KivBuvog TpoUpKTIGHOU!

AMOVEC O0TNV NAEKTPIKNA 1 UNXOVIKA OOUN €ivail emKiv-

duvec Kal ptopei vai 0dnynoouv oe e0QAAUEVES Ael-

Toupyieg.

» Mnv TTPOYUATOTTOINOETE KAPIa OGAAOYN oTNV NAe-
KTOIKN ] PNXQVIKN doun.

Ta e€0pTNUOATA OTO E0WTEPIKO TNC OUOKEUNCG PTTOpPEl

VO eival KopTepa.

» DopATE TTPOOTATEUTIKA YAVTIO.

YAIK& mapxdoong

MeT& To EeTToKETAOPIOUT EAEYETE OAOL TOL EPN VIO EV-
dexopeveg (nUIEC PeTOdOPAC KABWES KOl VI TNV TIAN-
pOTNTA TNG TapAdoonc.

- Fik. @

AIXOTXOEIC GUCKEUNC
Edw Oa Bpeite TIC OI0IOTAOEIC TNG OUOKEUNC
- Eik. A

EAXXIOTEC XTTOCTXOEICQ

MpooelTe TIC eAdXIOTEC OTTOOTAOEIC TNG OUOKEUNC.
MpooekTe pia eAdxiotn amdéoTaon 150 mm pmpooTd
armd TNV €€000 Tou agpa oTn Awpida K&AUYNGS TNC
Baonc Kol 0To TMAEUPIKO TOIXWHAL.

- Eik. H

EISIK& EEXPTHHATX
Edw Oa Bpeite pio emokommon Twv eI0IKwY eEpTN-
HATWV VIO OIGPOPEC TTOAPOAMAYEC EYKATAOTOONG.

TUAAEKTNG XEPA YIX ETTTEdX KAVXAIX

Ap1Buoc mapayyeNiac
= AD854048
- Eik. A

ZUAMAEKTNG XEPA YIX ETTTEdX KAVXAIX

Ap1OudC TTopoayyeANiag
= AD704050
- Ek. H

ZUAAEKTNG GEPOC YIX OTPOYYUAOUC CWANVES

Ap1BuoC mapayyeNiac
m AD754048
- Ek. A

YodeiEeIg yIx TV NAEKTPIKI cUvdEDN
Mo TNV aodaAr NAEKTPIKT ouvdeON TG CUOKEUNC,
TPooeLTe aUTEC TIC uTtodEiEeIC.

A MPOEIAOMOIHZH - Kivéuvog

nAekTpormAngiog!

KodTeph eEapTrUOTO OTO €0WTEPIKO TNG OUOKEUNG

prmopei va mpo&evnoouv ¢nuid 0To KaAwdIo ouvOe-

ong.

» Mnv TOOKICETE ) PN HOYKWVETE TO KAAWOIO oUvOe-
onge.

® To oToIxeiot oUvOEoNC UTTOPEITE VO TG BPEiTE 0TNV
mvokida TUTIOoU.

= H mopoUoa OUCKeEUN QVTOTIOKPIVETOI OTIC OIaTGEEIC
™C EK mepi avTIMopaoITIKOV CUCTNUATWV.

® H OUOKEUN QVTIOTOIXEI OTNV KOTNYOPIC TIOOOTOOIOG
1. [’ auTO XPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN POVO e
ouvdeon aywyou TpooTaciag (yeiwon).

® Mn ouvdEDETE TN OUCKEUN OTO PeUPa KOTG TN
OIGPKEIC TNG OUVOPUOAOYNONC.

Fevikeg umodei&eig

[MPOCEETE QUTEC TIC VEVIKEC UTTOOEIEEIC KOTG TNV
eyKoTAoTOoN.

Mo TNV eYKOTAOTOON TIPETEl VO TNPOUVTAI Ol ETTIKAINO!
I0XUoUoeC OOMIKEC TIPOBICYPADES Kol Of TIPOSIY PO
dEC TOU TOTIKWV ETTIXEIPACEWV TTOPOXNCS PEUPOTOC KOl
oepiou.

ZuvappoAoynon

‘EAgyX0g TOU ToiXou

1. EAeyETe TOV TOIXO, €CV gival KAOETOCG KAl Pe ETTOP-
KN dEPoUOa IKAVOTNTA.

To B&POC TNC OUOKEUNC OVEPXETOI TIEPITIOU OTO
10 kg.

2. BeBaiwbeite, 0TI oTNV MIEPIOX! TwV Tpumwv de Bpi-
OKOVTOI NAEKTPIKA KOAWDIO, OWAAVES TTOPOXNG Oe-
piou N OWANVeC vepou.

3. TpurhoTe To B&OOC TNG OTAC AVAOAOYT UE TO Un-
KOC Tn¢ Bidag.

4. BeBaiwbeite, 6T Ta BUoHOTA gival oTaBEPN TOTTO-
BeTnuéva.

5. AvoAoya pe To €i00C TNG KOTOOKEUNG, TT.X. OUMTIO
vy AlBodoun, yuywooavida, ToPOoUTIETOV I TOURAX
Tolxotroliog Poroton, xpnOIPOTIOINOTE TO KATOAMNAX
UNIKG 0TEPEWONC.

'EAEYX0G TOU VTOUAXTTIOU

1. EAeyETe TO evToIXICOUEVO VTOUAGTTI, EQV €ival OpI-
COVTIO KOl JE ETOPKT GEPOUON IKOVOTNTO.
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2. BeBaiwbeite, 0TI N omodoToon PeTAU TwV TTOdIWV
TWV VTOUAQTTIOV OVEPXETOI TO AlyOTEQO OTO
600 mm.

MposToIXCiX TOU VTOUAXITIOU

1. Edv 10 Uyoc Tng Baong eival HIKPOTEPO Ao
130 mm, TPORAEYTE Vol GVOIYUT TTPOC TO EPTTPOC.
- Otav xpeladetal, TomobetnoTe Eova TO TUNUO

NG TAAKGC TNG BAONG PETG TNV EYKOTAOTOON.

- EIK.

2. SnUodeWTe TO GVOIYHO TOU VTOUAGTIOU CUPGWVA
He TO OXEOI0 eYKOTAOTAONC KOI OVAIAOYO LE TOV
TPOTO TOTTOBETNONG.

- Eik. B

3. K&vTte TO Gvolyuo TOU VTOUAGTIIOU OTNV TTAGKO TNG
Baong.

4. BeBaiwbeite, 0TI n Baon pmopei va adaipebei yia
aMaveEC GIATPOU 1) TIPORASYETE EVal AVOIYHO
600x100 mm.

5. >Tn O0Kida TNC BAONC TOU VTOUAGTIIOU KOTO-
oKeuhoTe piat €000 TOU GEPOQ.

- MpoPAewTe pia eAdxioTn dioTopr) TG €€6O0U
Tou aepa amod mepimou 400 cma.

— Mo va kpatnoete XapNAO TO PeUPT TOU GEPDL
Kol Tov 60puB0, KoTaoKeudoTe 0Tn Awpida
KOAUWNG TNC Baonc 1o Gvolypa e€60ouU 000 TO
OUVOTO TTO PEYOAO.

— AnuioupynoTe To Gvolyua e€E000U KOVTUVOVTAC
TIC doKideC BAONC I XPNOIUOTIOIWVTAC KATAAN-
Aec oxapec e€aepiopou ) Baoelc amd Tepoidec.

6. BeBaiwbeite, 0TI N 0T0OEPOTNTO TOU evTOIXICOUE-
VOU vTouAamou eEaodpalideTal Kol HETA OO TIC €0~
YOOIEC KOTINC TWV OVOIVHATWV.

7. 2dpayioTe TIC emMOAVEIEG KOTING W' VO OTEYAVOTION-
NTIKO UAIKO QvOeKTIKO OTn BepuoTnTO.

- Eik. B

8. AdaipeaTe Ta omOBANTA (TTpIovidia, YPeQIQ).

MpoETOINACIX TNG CUGKEUNG

» KoTd TNV TOTOOETNON OTO TTOW TOIXWHO TOU VTOU-
AaTTioU, cuvappoAoynoTe TN oupmmapadidouevn Yw-
viae oTal TAGYIOL TNG OUOKEUNC.
- Eik. M

Tommo0£TNoN TG CUGKEUNG KATW KO TO VTOUAQTI

/\ NPOEIAOMNOIHEH - KivBuvog
nAekTpomAngiog!
KodTepd e€opTrUOTO OTO E0WTEPIKO TNC OUOKEUNG
pmopei va mpo&evnoouv ¢npItt 0To KaAwdIo cuvde-
onc.
» Mnv ToOKICeTE 1) YN HOYKWVETE TO KOAWDIO oUvOe-
ong.
» 2TTPWETE TN OUOKEUN KATW OO TO VTOUAATTI.
— Eik. EEl, — Eix. KA
H ouokeun okoupumael o AaoTixevia moddpia. Mia
oTepewon oTo 0amedo dev eival amapaiTnTn.

BidwUa TNG CUGKEUNG OTO TCW TOIXWHX TOU
VTOUAGTTIOU

/\ NPOEIAOMOIHEH - KivSuvog

nAekTpomAngiog!

KodTepd e€apTHPOTO OTO €0WTEPIKO TNC OUOKEUNG

pmopei va mpo&evnoouv ¢nuidt 0To KaAwdIo ouvde-

onc.

» Mnv ToOKICETE ) PN HOYKWVETE TO KAAWDIO ouvOe-
ong.
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» >TEPEWOTE TN CUOKEUN OTO TTOW TOIXWHO TOU VTOU-

Aormou pe Bidec.

— EubBuypoppioTte Tn ouokeun opilOVTIOL.

- Mpooglte TNV eAdxioTn amdéoToon YeETaEU TNG
KOTW OKUAC TNG BAONG €0TIOV KOI TAG ETTAVW
OKHNC TOU OUYKPOTHUATOC TOU QVEUIOTHPO.

- Eik. EH

KaTaokeun THG CWARVWONGg

1. XpnoipotolfoTe To oTOIo ouvdeong 1 BIdwoTe
VOV OUMEKTN aiepa 0Tn ouokeur). — "Bidwua Twv
elaptnuaTwv”, Zerida 20
O CUMEKTEG aepa eival dIaBeoItol we Edika
elapriuara — 2eAida 19.

2. JTEPEWOTE TOV OWANVO eEXEPIOUOU OTO OTOUIO
oUVOEONC KOl OTEYOVOTIOINOTE TOV KATAANAG.

Bidwpax Twv e§xpTNHATWV

1. BidwoTe oTaBepd evav CUNMEKTN aepa yia dUO €TTi-
meda KavOaAiaL.
- Eik. A — Eix. I3

2. BidwoTe oTaBepd evav OUMEKTN aepa yia U0
OTPOYYUAOUC OWANVeC.
- Eik. A

TUvOEON TNG CUCKEUNG

1. ZUVOEOTE TO CUYKPOTNHO GVEUIOTAPO KOI TOV Ove-
HIOTNPO Le TO KOAWDIO EAEYXOU.

- FEIK.

2. BeBaiwbeite, 611 ol BuopaToupevec ouvOEOEIC e-
TOEU TOU OUYKPOTNHOTOC OVEUIOTAPO KOl TOU OvVe-
pioTNEa aodaAidouv.

3. 2uvdeoTE TO PIC TOU CUYKPOTAUOTOC OVEUIOT P
OTO KOUTI ouvdeonc.

- Eik. A

‘EAgyX0g TNnG AsiToupyiog

1. EAeyETe TN AeiToupyia TNG OUOKEUNG.

2. >e TIePIMTWOon TToU N ouoKeun Og ASITOUpPYEI, EASY-
&te TIC BuopoTOUPEVEG OUVOEOEIC TOU KOAWDIOU
eAEyxouU.

O1 unmodoxec ouvdeonc X1 kai X2 eivail idieg.

AmocuvapoAOyNon TNG GUOKEUNG

A MNPOEIAOMOIHZH — Kivduvog TpaupaTiGHou!

To e€QPTAPOTO OTO E0WTEPIKO TNC CUOKEUNC UTTOPEI

Vo gival KopTepad.

» DopATE TTPOOTATEUTIKA YAVTIOL

1. AToouvdEoTe TN CuoKeur amd To OIKTUO TOU Peu-
HOTOC.

2. AUOTE TO KOAWOIO EAEYXOU.

3. AUOTe TIC ouvdeoelc e€aeplopou.

4. Tpapn&te €€w TN ouokeun.

AMayn TWV PIATPWV OCUWV
A)\)\O(ZSTS TO QIATOO OOV TO AIYOTEPO piak hopd
TOV XpOVO.
- Eik. &

2, AQalpéOTs TO KOAUPPOL OTO OUYKPOTNUO TOU QVEUI-
oThHPO.
- Eik.

3. [upioTe TIC BUO PIKVWTEG Bideg.
= 21]

4. AdaipeoTte Ta GIATPOL OOPWV KOl OTTIOOUPTE TO.
— Eik. PA

5. A‘d)O(IpéOTS TG VEQ QIATOO OOHWV OTIO TN CUOKEUO-
oia.

6. ToTmOBETNOTE TO VEO GIATPOI OO V.

7. 2TEPEWOTE TO KAAUPUCI.



MpooOeTn ££000G HETAYWYNG

H ocuokeun dia0eTel pia mpdobetn €€000 PETOYWYNC
X16 (emadr xwpic OuVapIKO) via Tn ouvdeon TIEPai-
TEPW OUOKEUWYV, OTIWC TI.X. HIOG UTIGOXOUOOC GTTd TN
peEPIG TOU KTIPIOU eyKOTAOTOONC aepliopou. H emadn
KAgIvVEl, OTOV O QVEUIOTNPOC EIVAI EVEPYOTIOINUEVOCG
Kol avoiyel, OTavV 0 AVEUIOTAPOC €iVal OIeVEQYOTIOIN-
JEVOC.

O1 epyaoiec oTnV MPoOoOeTn €000 PETAYWYNC ETTI-
TPETIETAI VO EKTEASOTOUV POVO OO €vav eIOIKEUPEVO
NAEKTPOAOYO, ACUBAVOVTOC UTTOWN TOUG KAVOVIOUOUG
KOl TO TTPOTUTION VIO TV EKAOTOTE XWPEO.

H €€odoc¢ peTaywyne BPIiokeTal KATW armd Vo KOAUp-
poi. loxug petaywyng 1o moAu 30 V/1 A (AC/DC). To
ONUO, TO OTT0I0 CUVOEETOI YE TNV EMAdT), TIPETIEI VO
QVTIOTOIXEI OTNV KOTNyopia mpooTaoiag 3.

AIKTUWMEVN AsiIToupyix

Mrmopei va SIKTuwBoUV TTepIoooTEPEC ouokeueg. O
GWTIOPOC KOl O AVEUIOTNPOC OO TO TTOAU 20 CUOKEU-
£C ASITOUPYOUV OUYXPOVWC.

Evac e1dIKkeupgvog TEXVIKOC Ba TTpeTTel va eAEyEel TN
AeIToupyia TNG EYKOTAOTOONG KOTG TNV TTPWTN EYKO-
TAOTOON.

To GUVOAIKO PNKOC OAWV TwV KoAWdiwv OIKTUOU ETTI-
TPETIETAI VO OVEPXETAI TO PEYIOTO oTa 40 m.

H omwAgia HIG CUOKEUNG AOYW HIGG OIGKOTING T&ONG
N n amoouvdeon evoc KoAwdiou BIKTUOU, UTTAOKGPE!
TN AeiToupyia avepioTrpo 0AOKANPOU TOU CUOTAUO-
TOC Kol OAG TG TIANKTPO OTN CUOKEUN avaBooRBrvouv.
>e mepinTwon oMaync TN diopdpdwonc, TPETE!
EVOIC TEXVIKOC VO OIPXIKOTIOINOE!I EK VEOU TNV EYKO-
TAoTOION.

AIKTUWON TWV CUGKEUWV

MpoUmo0eon: Evag eISIKEUPEVOG TEXVIKOG DIKTUWVEI
TIC OUOKEUEG.
1. ZUVOEOTE OEIPIOKA TIC OUOKEUEC PEOW TWV UTTIOOO-
XV ouvoeonc X1 kai X2.
X1 kair X2 eival 1000UVOEC.
H oeipa TG SIKTUWONG Oev €XEl KOWIQ ETIPPON).
2. Eav Ta ouvnupeva KoAwdia OIKTUOU €ivail TTOAU KO-

VT&, XPNOILOTIOINOTE Vo BWPOKIOUEVO KOAWDIO OI-
KTUOU TOU epmopiou, To AiyoTepo CAT-5.

EK VEOU XpPXIKOTT0INGoN TNG EYKXTROTAONG
MpoimoBecon: Evog eIOIKEUPEVOG TEXVIKOG EKTEAE
TNV OPXIKOTIOINON KOl TOV EAEYXO.
1. ZeB10woTe TN AApOPivar KAGAUWNC.
- Eik. PR
2. [loTthoTe To MANKTPO emavadopdc (Reset) 1600,
HEXPI VO avaBouv ouvexwe Kail ol duo dwTodiodol
(LED).
- lMatoTe To MANKTEO emavadopdg (Reset) yia
mepimou 5 deutepOAeTTO.
- Evroc 5 deutepoAenTwy adroTe To TTANKTPO ETTO-
vadopag (Reset) eAeuBepo.
- Eik. P
3. BidwoTte Tn Aapopiva KAAUWNG.
4. EAeyETe TN AeiToupyia TNC eyKATAOTOONG.

Advertencias de caracter
general
m Conservar las instrucciones y la informa-
cion del producto para un uso posterior o
para posibles compradores posteriores.

m Solamente un montaje profesional confor-
me a las instrucciones de montaje puede
garantizar un uso seguro del aparato. El
instalador es responsable del funciona-
miento perfecto en el lugar de instalacion.

m Estas instrucciones estan dirigidas al ins-
talador del accesorio opcional.

m Solo un profesional autorizado puede co-
nectar el dispositivo.

m Desconectar la alimentacion eléctrica an-
tes de realizar cualquier tipo de trabajo.

Montaje seguro
Tener en cuenta estas indicaciones de seguridad al
montar el aparato.

/\ ADVERTENCIA - Riesgo de asfixia!

Los nifios pueden ponerse el material de embalaje

por encima de la cabeza, o bien enrollarse en él, y

asfixiarse.

» Mantener el material de embalaje fuera del alcan-
ce de los nifios.

» No permita que los nifos jueguen con el embala-
je.

A ADVERTENCIA - Riesgo de descarga

eléctrica!

Debe ser posible desenchufar el aparato de la red

eléctrica en cualquier momento. El aparato solo po-

dra conectarse a una toma de corriente de instala-
cion reglamentaria y provista de toma de tierra.

» Después de instalar el aparato, se debe poder ac-
ceder al enchufe del cable de alimentacion.

» En el caso de que no sea posible, se debe insta-
lar un dispositivo de separacion omnipolar en la
instalacion eléctrica fijada, de acuerdo con las
condiciones de la categoria de sobretension Il y
las normas de instalacion.

» Solo un electricista cualificado puede efectuar la
instalacion eléctrica fija. Se recomienda la instala-
cion de un interruptor de corriente de defecto (in-
terruptor diferencial) en el circuito de alimentacion
del aparato.

A ADVERTENCIA - Riesgo de lesiones!

La realizacion de modificaciones en la estructura

eléctrica 0 mecanica resulta peligrosa y puede pro-

vocar un funcionamiento erroneo.

» No realizar modificaciones en la estructura eléctri-
ca ni mecanica.

Las piezas internas del aparato pueden tener bordes

afilados.

» Llevar guantes de proteccion.

Equipamiento

Al desembalar el aparato, comprobar que estén to-
das las piezas y que no presenten dafios ocasiona-
dos durante el transporte.

- Fig. H

Medidas del aparato

Aqui se pueden consultar las dimensiones del apa-
rato.

- Fig. A

Distancias minimas

Es preciso tener en cuenta las distancias minimas
del aparato.

Es preciso respetar una distancia minima de

150 mm entre la salida de aire y el panel de zécalo
y la pared lateral.

- Fig. A
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Accesorios especiales
Aqui se indica un resumen de accesorios especiales
para distintas variantes de instalacion.

Colector de aire para conductos planos

Numero de pedido
= AD854048
- Fig. A

Colector de aire para conductos planos

Numero de pedido
= AD704050
- Fig. B

Colector de aire para tubos redondos

Numero de pedido
m AD754048
- Fig. @

Indicaciones relativas a la conexion

eléctrica
Para conectar eléctricamente el aparato de forma
segura, consultar estas indicaciones.

A ADVERTENCIA - Riesgo de descarga
eléctrica!

Las piezas internas del aparato que presentan bor-
des afilados pueden danar el cable de conexion.

» No doblar ni aprisionar el cable de conexion.

m Consultar los datos de conexion en la placa de
caracteristicas.

m Este aparato cumple con las disposiciones en ma-
teria de supresion de interferencias de la CE.

m [E| aparato pertenece a la clase de proteccion 1.
Por esta razon, solo puede utilizarse conectado a
una conexion con conductor de toma a tierra.

m No conectar el aparato a la corriente durante el
montaje.

Advertencias de caracter general

Tener en cuenta estas indicaciones generales duran-
te la instalacion.

Para la instalacion, deben observarse las prescrip-
ciones técnicas validas en cada momento y los re-
glamentos de las compafias locales suministrado-
ras de electricidad y gas.

montaje

Comprobar la pared

1. Comprobar que la pared esté en posicion vertical
y tenga suficiente capacidad de carga.

El peso del aparato es de unos 10 kg.

2. Asegurarse de que no haya cables eléctricos o tu-
berias de gas o agua en el area donde se va a ta-
ladrar.

3. Realizar el taladro a una profundidad equivalente
a la longitud del tornillo.

4. Asegurarse de que las clavijas de anclaje estén
firmemente sujetas.

5. Utilizar el medio de fijacion adecuado segun el ti-
po de construccion, p. €j., mamposteria sdlida,
placas de yeso, hormigdn celular o ladrillos Poro-
ton.

Comprobar el mueble

1. Comprobar que el mueble empotrado esté en po-
sicidn horizontal y tenga suficiente capacidad de
carga.

2. Asegurarse de que la distancia entre las patas del
mueble sea de al menos 600 mm.
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Preparar el mueble

1. Si el zocalo es de altura inferior a 130 mm, se de-
berd prever una apertura hacia adelante.

- En caso necesario, volver a afiadir la pieza de
la placa inferior después del montaje.

- Fig.

2. Marcar el hueco del mueble segun el esquema de
montaje y en funcién de la situacion de montaje.
- Fig. A

3. Recortar el hueco del mueble en la placa inferior.

4. Asegurarse de que el zocalo sea extraible para
poder cambiar el filtro, o disponer una abertura de
600 x 100 mm.

5. Colocar una salida de aire en el zocalo del mue-
ble.

— Prever un recorte transversal minimo de salida
de aire de aprox. 400 cm2.

— Realizar una abertura de salida en la placa pro-
tectora del zocalo lo mas grande posible para
mantener una corriente de aire y un nivel de rui-
do bajos.

- Montar la abertura de salida acortando los z6-
calos o utilizando las rejillas de ventilacion o el
zocalo de laminas adecuado.

6. Asegurarse de que el mueble empotrado siga
siendo estable tras los trabajos de corte.

7. Sellar las superficies de corte con material resis-
tente al calor y al agua.

- Fig. A

8. Retirar las virutas.

Preparar el aparato para la instalacion en columna
» En los montajes a la pared del mueble, montar la
escuadra adjunta lateralmente en el aparato.
- Fig. M

Deslizar el aparato por debajo del mueble

A ADVERTENCIA - Riesgo de descarga
eléctrica!
Las piezas internas del aparato que presentan bor-
des afilados pueden danar el cable de conexion.
» No doblar ni aprisionar el cable de conexion.
» Deslizar el aparato por debajo del mueble.
- Fig. K&, — Fig. EA
El aparato se apoya sobre bases de goma. No es
necesario tener una fijacion a la base.

Fijar el aparato a la pared posterior del mueble

A ADVERTENCIA - Riesgo de descarga
eléctrica!

Las piezas internas del aparato que presentan bor-
des afilados pueden dafar el cable de conexion.

» No doblar ni aprisionar el cable de conexidn.

» Fijar el aparato con tornillos a la pared posterior
del mueble.

— Nivelar el aparato en sentido horizontal.

- Es preciso respetar la distancia minima entre el
borde inferior de la zona de coccidn y el borde
superior del modulo del ventilador.

- Fig. K

Montar el sistema de tuberias

1. Utilizar el racor de empalme o atornillar un colec-
tor de aire en el aparato. — "Atornillar el acceso-
rio.”, Pagina 23
Los colectores de aire estan disponibles como ac-
cesorios especiales — Pdgina 22.

2. Fijar el tubo de salida de aire en el racor de em-
palme vy sellarlo adecuadamente.



Atornillar el accesorio.

1. Atornillar un colector de aire para dos conductos
planos.
- Fig. A, — Fig. @

2. Atornillar un colector de aire para dos conductos
cilindricos.
- Fig. A

Conexion del aparato a la red eléctrica

1. Conectar el médulo del ventilador y el ventilador
con un cable de control.
- Fig.

2. Asegurarse de que las conexiones de enchufe en-
cajan entre el modulo del ventilador y el ventila-
dor.

3. Insertar el enchufe del mdédulo del ventilador en la
toma de corriente.
- Fig. R

Comprobar el funcionamiento

1. Comprobar el funcionamiento del aparato.

2. Si el aparato no funciona, comprobar las conexio-
nes de enchufe del cable de control.

Los enchufes de conexidon X1 y X2 son idénticos.

Desmontar el aparato

/\ ADVERTENCIA — Riesgo de lesiones!

Las piezas internas del aparato pueden tener bordes
afilados.

Llevar guantes de proteccion.

Desconectar el aparato de la red eléctrica.

Soltar el cable de control.

Soltar las conexiones de salida de aire.

Extraer el aparato.

BONS Y

Sustitucion de los filtros desodorizantes
1. Cambiar los filtros desodorizantes al menos una
vez al ano.
- Fig. A
2. Retirar la cubierta del mddulo del ventilador.
- Fig. A
3. Girar ambos tornillos moleteados.
- Fig. Al
4. Retirar y desechar los filiros desodorizantes.
- Fig. PA
5. Retirar los nuevos filtros desodorizantes de su
embalaje.
6. Insertar los nuevos filtros desodorizantes.
7. Fijar la cubierta.

Salida de conexion adicional

El aparato dispone de una salida de conexion adi-
cional X16 (contacto libre de potencial) para conec-
tar otros aparatos como, por ejemplo, un equipo de
ventilacion estructural existente. El contacto se cierra
si el ventilador esta conectado y se abre si el ventila-
dor esta desconectado.

Los trabajos en la salida de conexion adicional solo
deben llevarlos a cabo electricistas profesionales
que conozcan las disposiciones y normativas vigen-
tes en el pals correspondiente.

La salida de conexidon se encuentra debajo de una
cubierta. Potencia de conexion maxima 30 V/1 A
(AC/DC). La sefial que se conecta al contacto debe
ser de la clase de proteccion 3.

Funcionamiento conectado

Se pueden conectar varios aparatos. La iluminacion
y el ventilador de hasta 20 aparatos funcionan de
forma sincronizada.

Un técnico especialista debe comprobar el funciona-
miento del sistema durante la primera instalacion.
La extension total de todos los cables de red puede
ser de 40 m como maximo.

El funcionamiento del ventilador de todo el sistema
se bloguea y todos los sensores del aparato parpa-
dean si el aparato presenta una averia debido a que
el suministro se ha interrumpido o0 a que se ha des-
conectado un cable de red.

Si se modifica la configuracidn, un técnico especia-
lista debera reiniciar el sistema.

Conectar los aparatos

Requisito: Un técnico especialista debe conectar
los aparatos.

1. Conectar los aparatos mediante los enchufes de
conexion X1y X2.

X1y X2 son equivalentes.
El orden de la conexion no influye.

2. Silos cables de red suministrados son demasia-
do cortos, utilizar un cable de red corriente apan-
tallado min. CAT-5.

Montar una nueva instalacion

Requisito: Un especialista cualificado debe llevar a
cabo la inicializacién y la prueba.

1. Destornillar la tapa de chapa.
- Fig. PR

2. Pulsar el sensor Reset hasta que los dos LED se
iluminen de forma permanente.

— Pulsar el sensor Reset durante aprox. 5 segun-
dos.
— Soltar el sensor Reset después de 5 segundos.
- Fig. P4
3. Atornillar la tapa de chapa.
4, Comprobar el funcionamiento del sistema.

Uldised juhised

®m Hoidke juhend ja tooteinfo alles hili-
semaks kasutamiseks voi jargmistele
omanikele.

® Turvaline kasutamine on tagatud ainult
siis, kui paigaldamine toimub vastavalt
paigaldusjuhendile. Paigaldatud seadme
veatu t00 eest vastutab paigaldaja.

m Kdesolev juhend on ette nahtud eritarviku
paigaldajale.

m Seadet tohib vooluvérguga thendada ai-
nult litsentseeritud elektrik.

® Enne mis tahes t60de teostamist lulitage
vool vélja.

Ohutu paigaldamine
Seadme paigaldamisel jargige alltoodud ohutusjuhi-
seid.

/\ HOIATUS - Lambumisoht!

Lapsed voivad pakkematerjalid (le pea tdmmata voi
end sinna sisse kerida ja lambuda.

» Hoidke pakkematerjalid lastest eemal.

» Arge laske lastel pakkematerjaliga mangida.
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A HOIATUS - Elektril66gi oht!

Seadet peab olema igal ajal voimalik vooluvérgust

lahti ihendada. Seade on valmis vooluvorku then-

damiseks ja seda tohib Uhendada ainult nbuetekoha-
selt paigaldatud kaitsekontaktiga varustatud pistiku-
pessa.

» Uhendusjuhtme pistikule peab péarast seadme pai-
galdamist olema vaba ligipaas.

» Kui see ei ole nii, tuleb elektriinstallatsioonis pai-
galdada koikide pooluste lahutusseade vastavalt
Ulepingekategooriale Ill ja kehtivatele eeskirjadele.

» Elektriinstallatsioonitdid tohib teha ainult elektriala
spetsialist. Seadmega seotud vooluringi soovitame
paigaldada rikkevoolukaitseldliti (FI-lUliti).

A\ HOIATUS - Vigastusoht!

Elektriliste voi mehaaniliste muudatuste tegemine on
ohtlik ja vOib kaasa tuua héireid seadme t60s.

» Arge tehke elektrilisi ega mehaanilisi muudatusi.
Seadme sisedetailid vdivad olla teravate servadega.
» Kandke kaitsekindaid.

Tarnekomplekt

Kontrollige péarast lahtipakkimist kdiki osi transpordi-
kahjustuste ja tarne komplektsuse suhtes.

- Joonis A

Seadme mootmed
Siit leiate seadme mdotmed.
— Joonis A

Minimaalsed vahekaugused

Pidage kinni minimaalsetest vahekaugustest.
Minimaalne kaugus sokliliistust ja kilgseinast on 150
mm.

- Joonis A

Eritarvikud
Siit leiate Ulevaate erinevateks paigaldusvariantideks
ette nahtud eritarvikutest.

Ohukogur lamekanalitele

Tellimisnumber
= AD854048
— Joonis A

Ohukogur lamekanalitele

Tellimisnumber
= AD704050
- Joonis A

Ohukogur (imartorule

Tellimisnumber
= AD754048
- Joonis @

Juhised vooluvorku ithendamiseks
Seadme ohutuks Ghendamiseks vooluvdrku jargige
alltoodud ohutusjuhiseid.

A HOIATUS - Elektril66gi oht!

Seadme sisemuses olevad teravad osad vdivad

Uhenduskaablit vigastada.

» Veenduge, et Uhendusjuhe ei ole keerdus ega
millegi vahele kinni Kiilunud.

» Uhendusandmed leiate seadme sisemuses olevalt
andmesildilt. .

m See seade on kooskdlas EU raadiohéireid kasitle-
vate eeskirjadega.

m Seade vastab kaitseastmele 1. Seetbttu tuleb
seadme Uhendamisel kasutada kaitsejuhet.

m Pajgaldamise ajal ei tohi seade olla elektrivorku
Uhendatud.
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Uldised juhised

Paigaldamisel jargige Uldiseid juhiseid.
Paigaldamisel tuleb jargida aktuaalselt kehtivaid ehi-
tuseeskirju ja kohalike elektri ning gaasiga varusta-
jate eeskKirju.

Paigaldamine

Seina kontrollimine

1. Kontrollige, kas sein on vertikaalne ja piisava
kandevbimega.
Seadme kaal on ca 10 kg.

2. Veenduge, et puuritavas piirkonnas ei leidu elektri-
juhtmeid, gaasi- ega veetorusid.

3. Puurige ette kruvi pikkusele vastavad augud.

4, Veenduge, et tltblid on kindlalt kinni.

5. Kasutage konkreetse ehitusmaterjaliga (taismudri-
tis, kipsplaat, poorbetoon, Poroton-tellis) sobivaid
kinnitusvahendeid.

Moobli kontrollimine

1. Kontrollige, kas moobel, millesse seade paigalda-
takse, on loodis ja piisava kandevdimega.

2. Veenduge, et mdoblijalgade vaheline kaugus on
vahemalt 600 mm.

Moobli ettevalmistamine

1. Kui sokli kérgus on vaiksem kui 130 mm, tehke
ettepoole suunatud ava.
- Vajaduse korral pdhjaplaadi osa parast paigal-

damist uuesti kohale panna.

- Joonis

2. Tehke mooblisse véljaldige vastavalt paigaldus-
joonisele ja paigaldusolukorrale.
- Joonis A

3. Tehke pohjaplaati valjaldige.

4. Veenduge, et filtri vahetamiseks on sokkel eemal-
datav voi tehke ava mootmetega 600x100 mm.

5. Tehke moobli sokliliistu 6hu valjalaskeava.

— Ohu valjalaskeava minimaalne ristldige peab
olema ca 400 cma.
— Valjalaskeava sokliliistus peab olema vdimalikult
suur, et hoida tdommet ja murataset madalana.
- Valjalaskeava tegemiseks |6igake sokliliistud 10-
hemaks voi kasutage sobivat ventilatsiooniresti
voi lamellidega soklit.
6. Veenduge, et maobli stabiilsus on tagatud ka
parast valjaldigete tegemist.
7. Loikepinnad t66delge kuumus- ja veekindlaks.
- Joonis A
8. Eemaldage laastud.

Seadme ettevalmistamine

» MOodbli tagaseina kllge paigaldamisel kinnitage
seadme kllgedele tarnekomplekti kuuluvad nurgi-
kud.
— Joonis

Seadme litkkkamine moobli alla

A HOIATUS - Elektril66gi oht!
Seadme sisemuses olevad teravad osad vdivad
Uhenduskaablit vigastada.
» Veenduge, et Ghendusjuhe ei ole keerdus ega
millegi vahele kinni kiilunud.
» LUkake seade moobli alla.
— Joonis K&l - Joonis KA
Seadmel on kummijalad. Péranda kilge kinnitami-
ne ei ole vajalik.



Seadme kinnitamine mo66bli tagaseina kiilge

/\ HOIATUS - Elektriloégi oht!

Seadme sisemuses olevad teravad osad vdivad

Uhenduskaablit vigastada.

» Veenduge, et Uhendusjuhe ei ole keerdus ega
millegi vahele kinni kiilunud.

» Kinnitage seade kruvidega modbli tagaseina
kulge.

- Loodige seade valja.

- Jargige minimaalset vahemaad pliidiplaadi alu-
mise serva ja puhurimooduli Ulemise serva va-
hel.

- Joonis EH

Torude Gihendamine

1. Kasutage Uhendusliitmikku voi kinnitage seadme
kilge dhukogur. — "Eritarviku kinnikruvimine®,
Lk 25
Ohukogur on saadaval eritarvikuna — Lk 24.

2. Kinnitage heitdhutoru liitmiku kulge ja tihendage
sobival viisil.

Eritarviku kinnikruvimine

1. Kinnitage dhukogur kahe lamekanali jaoks.
— Joonis A, — Joonis A

2. Kinnitage 6hukogur kahe Umartoru jaoks.
- Joonis A

Seadme lihendamine

1. Uhendage puhurimoodul ja 8hupuhasti juhtkaab-
liga.
—>gJoon/'s

2. Veenduge, et pistikihendused puhurimooduli ja
ohupuhasti vahel paika fikseeruvad.

3. Uhendage puhurimooduli vérgupistik kaitsekontak-
tiga pistikupessa.
- Joonis EA

Toimivuse testimine

1. Kontrollige seadme toimivust.

2. Kui seade ei td66ta, kontrollige Uhenduskaabli
pistikiihendusi.

Uhenduspesad X1 ja X2 on identsed.

Seadme lahtivotmine

/\ HOIATUS - Vigastusoht!

Seadme sisedetailid vdivad olla teravate servadega.
» Kandke kaitsekindaid.

1. Lahutage seade vooluvdrgust.

2. Votke juhtkaabel lahti.

3. Uhendage lahti heitdhuiihendused.

4. Tommake seade valja.

Lohnafiltrite vahetamine

1. Vahetage I6hnafiltreid vahemalt kord aastas.
- Joonis kA

2. Eemaldage kate puhurimooduli kiljest.
- Joonis F

3. Keerake mdélemad rihveldatud kruvi.
- Joonis FAl

4. Eemaldage |6hnafiltrid ja kdrvaldage.
- Joonis A

5. Votke uued Idhnafiltrid pakendist valja.

6. Asetage uued |ohnafiltrid kohale.

7. Kinnitage kulge kate.

Taiendav Uhenduspesa

Seadmel on taiendav Ghenduspesa X16 (potent-
siaalivaba kontakt), mis véimaldab seadmega
Uhendada teisi seadmeid, nditeks tsentraalset

ventilatsiooniseadet. Kontakt suletakse, kui puhur on
sisse |Ulitatud, ja avatakse, kui puhur on valja lUlita-
tud.

Taiendava Uhenduspesaga seotud elektritdid tohivad
teha vaid asjaomase kvalifikatsiooniga elektrikud,
kes jargivad kehtivaid ndudeid ja norme.

Taiendav Uhenduspesa paikneb katte all. Maksimaal-
ne voimsus 30 V/1 A (AC/DC). Kontaktiga Gihenda-
tav signaal peab vastama kaitseklassile 3.

Uhendatud seadmete kaitamine

Omavahel voib Uhendada mitu seadet. Sinkroonis
kaitatakse kuni 20 seadme valgustust ja ventila-
tsiooni.

Esmapaigaldamisel peab toimivust kontrollima kvali-
fitseeritud spetsialist.

Koikide vorgukaablite kogupikkus vdib olla maksi-
maalselt 40 m.

Kui voolukatkestuse voi vorgukaabli lahtithendamise
tottu lakkab to6tamast ks seade, blokeerub kogu
susteemi ventilatsioonifunktsioon ja seadme koik nu-
pud vilguvad.

Konfiguratsiooni muutmisel peab spetsialist seadme
alglahtestama.

Seadmete (lhendamine
Noue: Seadmed hendab kvalifitseeritud spetsialist.

1. Uhendage seadmed ilhenduspesade X1 ja X2
kaudu seeriana.

X1 on X2 identsed.
Uhendamise jarjekord ei ole oluline.

2. Kui tarnekomplekti kuuluvad vérgukaablid on liiga
IUhikesed, kasutage standardset vorgukaablit (min
Cat-5, isoleeritud).

Siisteemi uus alglahtestamine

Noue: Alglahtestamise ja kontrollimise teeb kvalifit-
seeritud spetsialist.

1. Kruvige maha katteplekk.
— Joonis FA1

2. Vajutage reset-nupule seni, kuni mélemad LED-tu-
led pidevalt pdlevad.

- Vajutage reset-nupule ca 5 sekundi valtel.
- Vabastage reset-nupp 5 sekundi jooksul.
- Joonis PA

3. Kruvige kilge katteplekk.

4. Kontrollige ststeemi toimivust.

Yleisié ohjeita

m Sailyta ohjeet ja tuotetiedot myéhempaa
kayttotarvetta tai mahdollista uutta
omistajaa varten.

m Turvallinen kaytté on taattu vain, kun
asennus tehdaan ammattitaitoisesti
asennusohjeita noudattaen. Asentaja
vastaa moitteettomasta toiminnasta
laitteen asennuspaikassa.

® Tama ohje on tarkoitettu erikoisvarusteen
asentajalle.

m |ajtteen saa liittda vain ammattilainen,
jolla on asianmukaiset asennusoikeudet.

m Kytke aina ennen tyon aloittamista
virransaanti pois paalta.
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Turvallinen asennus
Noudata naita turvallisuusohjeita, kun asennat
laitteen.

/\ VAROITUS - Tukehtumisvaara!

Lapset saattavat leikkiessaan esim. vetaa
pakkausmateriaaleja paahansa tai kaariytya niihin ja
tukehtua.

» Pida pakkausmateriaali poissa lasten ulottuvilta.
» Ala anna lasten leikkia pakkausmateriaalilla.

A VAROITUS - Sahkdiskun vaara!

Laitteen irrottaminen verkkovirrasta pitaa olla aina

mahdollista. Laitteen saa liittdd ainoastaan

maaraystenmukaisesti asennettuun maadoitettuun
pistorasiaan.

» Verkkoliitantajohdon pistokkeeseen pitaa paasta
vapaasti kasiksi laitteen asennuksen jalkeen.

» Jos tama ei ole mahdollista, kiinteaan
séhkoliitantdan on asennettava ylijanniteluokan Il
ehtojen ja asennusmaaraysten mukainen
jokanapainen katkaisin.

» Kiintedn sahkdasennuksen saa tehda vain
sahkdasentaja. Suosittelemme asentamaan
vikavirtakatkaisimen (Fl-katkaisin) laitteen
jannitteensaannin virtapiiriin.

A VAROITUS - Loukkaantumisvaara!

Sahkdtoimisen tai mekaanisen rakenteen muutokset

ovat vaarallisia ja voivat aiheuttaa virhetoimintoja.

» Ala tee muutoksia sahkotoimisiin tai mekaanisiin
rakenteisiin.

Laitteen sisapuolella olevat rakenneosat voivat olla

teravareunaiset.

» Kayta suojakasineita.

Toimitussisalto

Kun olet poistanut kaikki osat pakkauksesta, tarkista
ettei niissa ole kuljetusvaurioita ja etta kaikki osat
ovat mukana.

- Kuva Al

Laitemitat
Tasta 16ydat laitteen mitat.
- Kuva A

Vahimmaisetaisyydet

Noudata laitteen vahimmaisetaisyyksia.

Ota huomioon ilmanpoiston vahimmaisetaisyys
150 mm jalustapaneeliin ja sivuseinaan.

- Kuva H

Lisavarusteet
Tasta I16ydat yhteenvedon lisavarusteista eri
asennusversioita varten.

Iimankerain laakeille kanaville

Tilausnumero
= AD854048
- Kuva A1

limankerain laakeille kanaville

Tilausnumero
= AD704050
- Kuva B

limankeréin pyoéreille putkille

Tilausnumero
= AD754048
- Kuva @

Sahkoliitantaa koskevia ohjeita
Jotta laitteen sahkdliitanta on turvallinen, noudata
seuraavia ohjeita.
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A\ VAROITUS - Siahkoiskun vaara!

Laitteen sisalla olevat teravareunaiset rakenneosat

voivat vaurioittaa liitantgjohtoa.

» Ala taita liitantajohtoa tai jata sita puristuksiin.

m | jitantatiedot 16ytyvat tyyppikilvesta.

m | aite on radiohéiridsuojattu EY-maaraysten
mukaisesti.

m | aitteen suojaluokka on 1. Laitteen kayttd on siten
sallittu vain maadoitusliitdinn&n kanssa.

m Alg liita laitetta sdhkdvirtaan asennuksen aikana.

Yleisia ohjeita

Noudata naita yleisia asennusohijeita.
Asennettaessa tulee noudattaa voimassa olevia
rakennusmaarayksia ja paikallisen séhko- ja
kaasulaitoksen maarayksia.

Asennus

Seinan tarkastaminen

1. Tarkasta, onko seina pystysuora ja riittdvan
kantava.
Laitteen paino on n. 10 kg.

2. Varmista, ettd porattavien reikien alueella ei ole
sahkd-, kaasu- tai vesijohtoja.

3. Poraa porausreikien syvyys ruuvien pituuden
mukaan.

4, Varmista, etta ruuvitulpat ovat tukevasti
paikoillaan.

5. Kayta rakenteesta riippuen, esimerkiksi
massiivitiili, kipsilevy, kevytbetoni tai Poroton-
tiiliharkko, sopivia kiinnitystarvikkeita.

Kalusteen tarkastaminen

1. Tarkasta, onko kaluste vaakasuora ja riittavan
kantava.

2. Varmista, etta kalustejalkojen valinen etaisyys on
vahintaan 600 mm.

Kalusteen alkuvalmistelut

1. Jos sokkelin korkeus on alle 130 mm, tee siihen
eteenpain suunnattu aukko.

— Sovita pohjalevyn osa tarvittaessa taas
paikalleen.
- Kuva i

2. Piirrd kalusteaukko asennuspiirroksen ja
asennuspaikan mukaan.
- Kuva H

3. Tee kalusteaukko pohjalevyyn.

4, Varmista, etta sokkelin saa poistettua suodattimen
vaihtoa varten, tai tee kokoa 600x100 mm oleva
aukko.

5. Tee kalusteen sokkelilistaan ilmanpoistoaukko.

— Suunnittele ilmanpoistoaukolle vahintaan n.
400 cm2:n poikkileikkaus.

— Tee sokkelipaneeliin mahdollisimman suuri
poistoaukko, jotta veto ja kayntidani pysyvat
pienina.

— Tee poistoaukko lyhentamalla sokkelilistoja tai
kayttamalla tarkoitukseen sopivaa
ilmankiertosaleikkoa tai lamellisokkelia.

6. Varmista, etta kalusteen vakaus on taattu viela
my06s asennusaukon valmistamisen jalkeen.

7. Kasittele leikkuupinnat kuumuutta kestaviksi ja
vedenpitaviksi.

- Kuva B

8. Poista lastut.



Laitteen alkuvalmistelut

» Jos laite asennetaan kalusteen takaseinaan,
asenna mukana toimitetut kulmat laitteen sivuun.
- Kuva M

Laitteen tyéntaminen kalusteen alle

A\ VAROITUS - Sahkéiskun vaara!
Laitteen sisalla olevat teravareunaiset rakenneosat
voivat vaurioittaa liitantgjohtoa.
» Ala taita liitantajohtoa tai jata sita puristuksiin.
» Tydnna laite kalusteen alle.
- Kuva EEl, —» Kuva A
Laitteessa on kumijalat. Kiinnitys alustaan ei ole
tarpeen.

Laitteen kiinnittaminen ruuveilla kalusteen
takaseinaan

A\ VAROITUS - Sahkéiskun vaara!
Laitteen sisalla olevat teravareunaiset rakenneosat
voivat vaurioittaa litdntajohtoa.
» Ala taita litantajohtoa tai jata sitd puristuksiin.
» Kiinnita laite ruuveilla kalusteen takaseinaan.
— Suorista laite vaakatasoon.
— Ota huomioon vahimmaisetaisyys keittotason
alareunan ja puhallinosan ylareunan valilla.
- Kuva EF

Putkien asentaminen

1. Kéayté liitdntaholkkia tai kiinnita ilmankeréin
ruuveilla laitteeseen. — "Lisdvarusteen
kiinnittdminen ruuveilla”, Sivu 27
llImankerdimia on saatavana lisdvarusteena — Sivu
26.

2. Kiinnita poistoilmaputki liitantaholkkiin ja tiivista
asianmukaisesti.

Lisavarusteen kiinnittaminen ruuveilla

1. Kiinnita ruuveilla ilmankerain kahdelle laakealle
kanavalle.
- Kuva A, - Kuva A

2. Kiinnita ruuveilla ilmankeréin kahdelle pydrealle
kanavalle.
- Kuva A

Laitteen liittdminen

1. Liitd puhallinosa ja tuuletin ohjainjohdolla.
- Kuva i

2. Varmista, etta pistokeliitannat puhallinosan ja
tuulettimen valissa lukittuvat.

3. Liita puhallinosan verkkopistoke liitantarasiaan.
- Kuva &

Toiminnan tarkastus

1. Tarkasta laitteen toiminta.

2. Jos laite ei toimi, tarkasta ohjainjohdon
pistokeliitannat.

Liitantapistokkeet X1 ja X2 ovat identtiset.

Laitteen irrotus

/\ VAROITUS - Loukkaantumisvaara!

Laitteen sisapuolella olevat rakenneosat voivat olla
teravareunaiset.

» Kayta suojakasineita.

1. Irrota laite sdhkoverkosta.

2. Irrota ohjausjohto.

3. Irrota poistoilmaliitannat.

4. Veda laite pois paikaltaan.

Hajusuodattimen vaihto
1. Vaihda hajusuodattimet vahintdan kerran
vuodessa.
- Kuva I
2. Irrota suojus puhallinyksikosta.
- Kuva il
3. Kierrd molemmat pyalletyt ruuvit.
— Kuva Fxl
4, Poista hajusuodattimet ja havita ne.
— Kuva PA
5. Ota uudet hajusuodattimet pakkauksesta.
6. Aseta uudet hajusuodattimet paikoilleen.
7. Kiinnita suojus.

Lisakytkentalahto

Laitteessa on lisakytkentalahtd X16 (potentiaalivapaa
liitin) muiden laitteiden kuten esimerkiksi
rakennuksessa olevan tuulettimen liittdmista varten.
Liitin kytkeytyy, kun puhallin on kytketty paalle, ja
avautuu, kun puhallin on kytketty pois paalta.
Lisakytkentalahtéon liittyvia toita saa tehda vain
ammattimainen sdhkdasentaja maakohtaisia
maarayksia ja normeja noudattaen.

Kytkentalahtd on sijoitettu suojuksen alle.
Kytkentateho enintaan 30 V/1 A (AC/DC). Signaalin,
joka liitetaan liittimeen, on oltava suojaluokaltaan 3.

Verkotettu kaytto

Useita laitteita voidaan verkottaa keskenaan. Valoa ja
enintdan 20 laitteen puhallinta kaytetaan
synkronoidusti.

Ammattiasentajan on tarkastettava laitteiston toiminta
ensiasennuksen yhteydessa.

Kaikkien verkkojohtojen kokonaispituus saa olla
enintaan 40 m.

Yhden laitteen toimimattomuus jannitekatkon tai
verkkojohdon irrottamisen takia lukitsee koko
jarjestelméan puhaltimien toiminnan ja laitteen kaikki
valitsimet vilkkuvat.

Jos asennuksen méaarityksia muutetaan,
ammattiasentajan on perusasetettava laitteisto
uudelleen.

Laitteiden verkotus
Vaatimus: Ammattiasentaja verkottaa laitteet.

1. Liita laitteet sarjaan liitantapistokkeiden X1 ja X2

avulla.
X1 ja X2 ovat samanarvoiset.
Verkotuksen jarjestyksella ei ole vaikutusta.

2. Jos mukana toimitetut verkkojohdot ovat liian
lyhyita, kayta yleisesti saatavilla olevaa
suojamaadoitettua vahintaan luokan 5
verkkojohtoa.

Laitteiston perusasetus uudelleen

Vaatimus: Ammattiasentaja suorittaa
perusasetuksen ja tarkastuksen.

1. Irrota peitelevyn ruuvit.
— Kuva PRl
2. Paina Reset-valitsinta niin pitkaan, ettd molemmat
LED-valot palavat jatkuvasti.
- Paina Reset-valitsinta n. 5 sekuntia.
— Vapauta Reset-valitsin 5 sekunnin kuluessa.
— Kuva P
3. Kiinnita peitelevy ruuveilla.
4, Tarkasta laitteiston toiminta.
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Indications générales

m Conservez la notice ainsi que les informa-
tions produit en vue d’une réutilisation ul-
térieure ou pour un futur nouveau proprié-
taire.

m | a sécurité d'utilisation est garantie uni-
quement en cas d'installation correcte et
conforme aux instructions de montage. Le
monteur est responsable du fonctionne-
ment correct sur le lieu ou l'appareil est
installé.

m Cette notice s’adresse au monteur de
l'accessoire spécial.

m Seul un spécialiste agréé est autorisé a
brancher l'appareil.

= Avant toute intervention sur l'appareil,
coupez l'alimentation électrique.

Installation en toute sécurité
Respectez les consignes de sécurité lorsque vous
installez cet appareil.

A AVERTISSEMENT - Risque d'asphyxie!

Les enfants risquent de s’envelopper dans les maté-

riaux d’emballage ou de les mettre sur la téte et de

s’étouffer.

» Conserver les matériaux d’emballage hors de por-
tée des enfants.

» Ne jamais laisser les enfants jouer avec les em-
ballages.

A AVERTISSEMENT - Risque d'électrocution!

A tout moment, il doit étre possible de débrancher

I'appareil du réseau électrique. L'appareil doit uni-

quement étre raccordé a une prise de courant de sé-

curité installée de maniéere réglementaire.

» La prise du cordon d'alimentation secteur doit étre
librement accessible apres le montage de l'appa-
reil.

» Si cela n'est pas possible, un dispositif de cou-
pure omnipolaire doit étre installé dans l'installa-
tion électrique fixe conformément aux conditions
de la catégorie de surtension lll et aux prescrip-
tions d'installation.

» Seul un électricien qualifié est autorisé a procéder
a l'installation électrique fixe. Nous vous recom-
mandons d'installer un disjoncteur différentiel (in-
terrupteur Fl) dans le circuit d'alimentation de I'ap-
pareil.

A AVERTISSEMENT - Risque de blessure!

Des modifications sur la construction électrique ou

mécanique sont dangereuses et peuvent conduire a

des dysfonctionnements.

» N'effectuez aucune modification sur la construc-
tion électrique ou mécanique.

Des piéces a l'intérieur de l'appareil peuvent présen-

ter des arétes vives.

» Portez des gants de protection.

Contenu de la livraison

Aprés avoir déballé le produit, inspectez toutes les
pieces pour détecter d’éventuels dégats dus au
transport et pour vous assurer de l'intégralité de la li-
vraison.

- Fig. K1
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Dimensions de I'appareil
Vous trouverez ici les dimensions de l'appareil
- Fig. A

Distances minimales

Respectez les distances minimales de l'appareil.
Respecter une distance minimale de 150 mm entre
la sortie d'air et le bandeau du socle et le mur laté-
ral.

- Fig. A

Accessoires en option
Vous trouverez ici un apercu d'accessoires en option
pour différentes variantes d'installation.

Collecteur d'air pour gaines plates

Référence
= AD854048
- Fig. A

Collecteur d'air pour gaines plates

Référence
= AD704050
- Fig. A

Collecteur d'air pour conduits ronds

Référence
= AD754048
- Fig. A

Remarques concernant le branchement

électrique

Respectez les présentes consignes pour pouvoir ef-
fectuer le branchement électrique de l'appareil en
toute sécurité.

/\ AVERTISSEMENT - Risque d'électrocution!

Les composants a arétes vives a l'intérieur de l'appa-

reil peuvent endommager le cable de raccordement.

» Ne pincez pas et ne coincez pas le cable de rac-
cordement.

m | es valeurs de raccordement sont indiquées sur
la plaque signalétique.

m Cet appareil est conforme aux dispositions CE ré-
gissant I'antiparasitage.

m Cet appareil est conforme a la classe de protec-
tion 1. Par conséquent, utiliser I'appareil unique-
ment avec une prise a conducteur de protection.

m Ne pas brancher l'appareil a I'alimentation élec-
trigue pendant son installation.

Remarques générales

Prenez en compte les remarques générales lors de
l'installation.

L’installation doit avoir lieu en respectant les pres-
criptions actuellement en vigueur dans le batiment,
ainsi que les prescriptions publiées par les compa-
gnies distributrices d’électricité et de gaz.

Installation

Vérification du mur

1. Vérifiez que le mur est vertical et gqu’il a une capa-
cité de charge suffisante.

L'appareil pese environ 10 kg.

2. Assurez-vous qu'aucune conduite électrique, de
gaz ou d'eau ne se trouve au niveau des per-
cages.

3. La profondeur des trous percés doit correspondre
a la longueur des vis.

4. Assurez-vous que les chevilles sont bien fixées.



5. Selon le type de construction, par ex. magonnerie
massive, plagues de platre, béton cellulaire ou
briques Poroton, utilisez des moyens de fixation
appropriés.

Controler le meuble

1. Vérifiez que le meuble d'encastrement est horizon-
tal et a une capacité de charge suffisante.

2. S'assurer que la distance entre les pieds du
meuble est d'au moins 600 mm.

Préparer le meuble

1. Prévoir une ouverture vers l'avant si la hauteur du
socle est inférieure a 130 mm.

- Si nécessaire, replacer la partie de la plaque
"du bas apres le montage.
- Fig.

2. Marquer la découpe du meuble selon le schéma
d'encastrement et la situation de montage.
- Fig. A

3. Réaliser la découpe du meuble dans la plague du
bas.

4. S'assurer que le socle est amovible pour le rem-
placement du filtre ou prévoir une ouverture de
600x100 mm.

5. Réaliser une sortie d'air dans la plinthe du
meuble.

— Prévoir une section minimale de la sortie d'air
d'environ 400 cm?.

- Afin de minimiser les courants d'air et le bruit,
réaliser dans la plinthe I'ouverture de sortie la
plus grande possible.

— Réaliser I'ouverture de sortie en raccourcissant
les plinthes ou en utilisant des grilles d'aération
ou des plinthes a lamelles appropriées.

6. Assurez-vous que le meuble d'encastrement est
toujours stable aprées les travaux de découpe.

7. Scellez les chants de découpe de fagon thermo-
stable et étanche.

- Fig. A

8. Enlevez les copeaux.

Préparer I'appareil

» En cas de montage sur la paroi arriere du meuble,
monter les équerres fournies sur le cété de I'appa-
reil.
- Fig.

Pousser I'appareil sous le meuble

/\ AVERTISSEMENT - Risque d'électrocution!
Les composants a arétes vives a l'intérieur de l'appa-
reil peuvent endommager le cable de raccordement.
» Ne pincez pas et ne coincez pas le cable de rac-
cordement.
» Pousser 'appareil sous le meuble.
- Fig. M, — Fig. EA
L'appareil repose sur des pieds ventouses en ca-
outchouc. Aucune fixation au sol n'est nécessaire.

Visser I'appareil a la paroi arriéere du meuble

A AVERTISSEMENT - Risque d'électrocution!

Les composants a arétes vives a l'intérieur de l'appa-

reil peuvent endommager le cable de raccordement.

» Ne pincez pas et ne coincez pas le cable de rac-
cordement.

» Fixer l'appareil a la paroi arriere du meuble a
l'aide de vis.

— Alignez l'appareil a I'horizontale.

— Respecter la distance minimum entre le bord in-
férieur de la table de cuisson et le bord supé-
rieur du module ventilateur.

- Fig. EH

Réaliser la tuyauterie

1. Utiliser la piece de connexion ou visser un collec-
teur d'air sur l'appareil. — "Visser les acces-
soires", Page 29
Les collecteurs d'air sont disponibles en tant
qu'accessoires en option — Page 28.

2. Fixer le conduit d'évacuation a la piéce de
connexion et I'étanchéifier de maniére appropriée.

Visser les accessoires

1. Visser un collecteur d'air pour deux gaines plates.
- Fig. EBY, — Fig. KR

2. Visser un collecteur d'air pour deux conduits

ronds.
- Fig. M

Brancher I'appareil

1. Reliez le module ventilateur et le ventilateur par le
cable de commande.
- Fig. i

2. Assurez-vous que les connexions a fiche entre le
moteur séparé et le ventilateur s'enclenchent.

3. Branchez la fiche secteur du module ventilateur
sur la prise de raccordement.
- Fig. FA

Vérifier le fonctionnement

1. Vérifiez que I'appareil fonctionne.

2. Si l'appareil ne fonctionne pas, vérifiez les
connexions du cable de commande.

Les prises de raccordement X1 et X2 sont iden-
tiques.

Démonter I'appareil

A AVERTISSEMENT - Risque de blessure!

Des piéces a l'intérieur de I'appareil peuvent présen-
ter des arétes vives.

» Portez des gants de protection.

1. Débranchez 'appareil du réseau électrique.

2. Débranchez le cable de commande.

3. Démontez les raccords d'aération.

4. Retirez 'appareil.

Changer les filtres anti-odeurs

1. Changer les filtres anti-odeurs au moins une fois
par an.
- Fig. A

2. Retirer le cache du moteur ventilateur.
- Fig. A1

3. Tourner les deux vis moletées.
- Fig. Al

4. Retirer les filtres anti-odeurs et les éliminer.
- Fig. PA

5. Retirer les nouveaux filtres anti-odeurs de leur em-
ballage.

6. Insérer les nouveaux filtres anti-odeurs.

7. Fixer le cache.

Sortie de commutation supplémentaire
L'appareil possede une sortie de commutation sup-
plémentaire X16 (contact sans potentiel) pour rac-
corder d'autres appareils, comme par exemple une
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installation de ventilation existante c6té site. Le
contact est fermé lorsque le ventilateur est en
marche et est ouvert lorsque le ventilateur est éteint.
Les travaux sur la sortie de commutation supplémen-
taire doivent uniquement étre effectués par un élec-
tricien qualifié, en respectant les reglements et
normes spécifiques au pays.

La sortie de commutation se trouve sous un cou-
vercle. Puissance de commutation maximale 30 V/
1 A (AC/DC). Le signal qui est raccordé au contact
doit correspondre a la classe de protection 3.

Fonctionnement en réseau

Plusieurs appareils peuvent étre interconnectés.
L'éclairage et le ventilateur d'un maximum de 20 ap-
pareils fonctionnent de maniere synchrone.

Un spécialiste qualifié doit vérifier le fonctionnement
du systéme lors de la premiere installation.

La longueur totale de tous les cables réseau ne doit
pas dépasser 40 m.

La panne d'un appareil due a une coupure de cou-
rant ou a la déconnexion d'un cable réseau bloquera
la fonction de ventilation de I'ensemble du systéme
et toutes les touches de l'appareil clignoteront.

En cas de modification de la configuration, un spé-
cialiste doit réinitialiser le systéme.

Mettre des appareils en réseau

Condition : Un spécialiste qualifié met les appareils
en réseau.

1. Reliez les appareils en série via les prises de rac-
cordement X1 et X2.

X1 et X2 sont équivalentes.
L'ordre de mise en réseau n'a aucune influence.

2. Siles céables réseau fournis sont trop courts, utili-
sez un cable réseau CAT-5 minimum blindé usuel
du commerce.

Réinitialiser le systéme
Condition : L'initialisation et le test sont effectués
par un spécialiste qualifié.
1. Dévissez la téle de protection.
- Fig. PR
2. Appuyez sur la touche de réinitialisation jusqu'a ce
que les deux LED soient allumées en continu.

- Appuyez sur la touche de réinitialisation pen-
dant environ 5 secondes.
- Relachez ensuite la touche de réinitialisation
dans les 5 secondes.
- Fig. P4
3. Vissez la tbéle de protection.
4. Vérifiez le bon fonctionnement de l'installation.

Opc¢e napomene

m Sacduvajte upute i informacije o proizvodu
za kasniju uporabu ili za sljedeceg vlasni-
ka.

m Samo kod pravilne ugradnje sukladno
ovim uputama za montazu je zajamcena
sigurnost tijekom uporabe. Instalater je
odgovoran za besprijekorno funkcionira-
nje na mjestu postavljanja.

= Ove su upute namijenjene monteru po-
sebnog pribora.
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®m Samo ovlasteno stru¢no osoblje smije pri-
kljuditi uredaj.

m Prije izvrSenja svih radova iskljucite dovod
struje.

Sigurna montaza
Pridrzavajte se sigurnosnih napomena prilikom mon-
taze uredaja.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko glave

ili se njime zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim
materijalom.

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
IskljuCivanje uredaja iz elektricne mreze mora biti
omoguceno u svakom trenutku. Uredaj se smije pri-
klju€iti samo na propisno instaliranu uti¢nicu sa za-
Stitnim kontaktom.

» Mrezni utika¢ mreznog prikljuénog voda mora biti
dostupan nakon ugradnje uredaja.

» Ako to nije moguce, u fiksno postavljenoj elektric-
noj instalaciji trebate ugraditi svepolni odvajac pre-
ma uvjetima kategorije prenapona lll i prema pro-
pisima za postavljanje.

» Samo elektrotehniCar smije izvrsiti fiksno postavlja-
nje elektricne instalacije. Preporucujemo da instali-
rate zastitnu strujnu sklopku (ZS-sklopku) u struj-
nom krugu napajanja uredaja.

A UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!

Promjene na elektri¢noj ili mehanic¢koj nadgradnji su

opasne i mogu dovesti do pogresnog rada.

» Ne vrsite promjene na elektricnoj ili mehanickoj
nadgradniji.

Sastavni dijelovi unutar uredaja mogu biti ostrih ru-

bova.

» Nosite zastitne rukavice.

Opseg isporuke

Nakon raspakiravanja provjerite sve dijelove imaju li
oStecdenja nastala u transportu te je li isporuka pot-
puna.

- Sl A

Dimenzije uredaja

Ovdje mozete nacdi dimenzije uredaja
- S.A

Najmanji razmak

Pridrzavajte se najmanjeg razmaka uredaja.
Pridrzavajte se najmanjeg razmaka od 150 mm is-
pred izlaza zraka do podnozne ploCe i boc¢ne stijen-
ke.

- S.H

Poseban pribor
Ovdje ¢ete nadi pregled posebnog pribora za razli¢i-
te varijante postavljanja.

Sabirnik zraka za ravne kanale

Narudzbeni broj
= AD854048
-S. A

Sabirnik zraka za ravne kanale

Narudzbeni broj
= AD704050
- SLH



Sabirnik zraka za okrugle cijevi

Narudzbeni broj
= AD754048
-S.[3

Napomene za elektriéni prikljué¢ak
Pridrzavajte se tih napomena kako biste mogli sigur-
no prikljuditi uredaj na elektricnu mrezu.

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Ostrobridni sastavni dijelovi unutar uredaja mogu
ostetiti prikljuéni kabel.

» Pazite da ne presavijete ili priklijestite priklju¢ni ka-
bel.

m Podatke o prikljucku mozete pronaci na oznacnoj
plocici.

m» QOvaj uredaj odgovara odredbama EZ za zastitu od
radiosmetnji.

m Uredaj odgovara klasi zastite 1. Stoga koristite
uredaj samo ukoliko je priklju¢en na priklju¢ak sa
zastitnim vodiCem.

® Tijekom montaze nemojte prikljuciti uredaj na elek-
tricnu mrezu.

Opcée napomene

PridrZzavajte se ovih opéih napomena kod instalacije.
Kod instalacije morate postivati trenutno vazece pro-
pise iz podruc¢ja gradnje i propise lokalnih distribute-
ra elektri¢ne energije i plina.

Montaza

Provjera zida

1. Provjerite je li zid okomit i dovoljno nosiv.
Tezina uredaja iznosi oko 10 kg.

2. Uvjerite se da na mjestu rupa nema strujnih vodo-
va, plinskih ili vodovodnih cijevi.

3. IzbuSite rupu prema duljini vijka.

. Pazite da su tiple &vrste na opip.

5. Ovisno o vrsti konstrukcije, npr. masivan zid, gips

plo&a, siporeks, porobeton ili opeka Poroton, ko-
ristite odgovarajuca sredstva za pricvrséenije.

=

Provjera elementa

1. Provjerite je li ugradbeni element vodoravan i do-
voljno nosiv.

2. Provjerite je li razmak najmanje 600 mm izmedu
nogica elementa.

Priprema elementa
1. Ako je visina podnozja manja od 130 mm, trebate
predvidjeti otvor prema naprijed.

- Po potrebi ponovno umetnite dio plo¢e na dnu
nakon ugradnje.

- Sl

2. Iscrtajte izrez elementa prema skici za ugradnju i
ovisno o situaciji ugradnje.
- S A

3. Napravite izrez elementa u ploci na dnu.

4. Provjerite mozete li skinuti podnoZje radi zamjene
filtra i je li predviden otvor od 600x100 mm.

5. Napravite odvod zraka na podnoznoj letvici ele-
menta.

— Predvidite najmanji presjek odvoda zraka od ot-
prilike 400 cm2.

— Napravite otvor za odvod zraka u podnoznoj
plodi po mogucénosti toliko velik da propuh i Su-
movi budu $to maniji.

- Otvor za odvod zraka izradite skracivanjem
podnoznih letvica ili uporabom prikladnih venti-
lacijskih resetki ili lamelnog podnozja.

6. Provjerite je li ugradbeni element stabilan nakon
izrezivanja.

7. Rezane plohe zabrtvite na nadin da su postojane
na toplinu i da su vodootporne.
- S A

8. Uklonite strugotine.

Pripremanje uredaja

» Pri montazi na straznju stijenku elementa montiraj-
te isporucene kutne nastavke bo¢no na ureda;.
- S/.

Umetanje uredaja ispod elementa

A\ UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Ostrobridni sastavni dijelovi unutar uredaja mogu
ostetiti priklju¢ni kabel.
» Pazite da ne presavijete ili priklijestite priklju¢ni ka-
bel.
» Uredaj umetnite ispod elementa.
- S L - S. A
Uredaj stoji na gumenim nogicama. Nije ga po-
trebno pricvrstiti za pod.

Pri¢vrsc¢ivanje uredaja na straznju stijenku elemen-
ta

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Ostrobridni sastavni dijelovi unutar uredaja mogu

ostetiti priklju¢ni kabel.

» Pazite da ne presavijete ili priklijestite priklju¢ni ka-
bel.

» Uredaj pridvrstite vijcima na straznju stijenku ele-
menta.

- Uredaj postavite vodoravno.

- Pridrzavajte se najmanjeg razmaka izmedu do-
njeg ruba ploce za kuhanje i gornjeg ruba mo-
dula ventilatora.

- S/ EH

Priévrséivanje cijevi

1. Upotrebljavajte priklju¢ni nastavak ili pricvrstite sa-
birnik zraka na uredaj. — "Pri¢vrscivanje pribora”,
Stranica 31
Sabirnici zraka mogu se kupiti kao poseban pribor
— Stranica 30.

2. Pridvrstite cijev za odlazni zrak na prikljuéni nasta-
vak i primjereno je zabrtvite.

Pri¢vrséivanje pribora

1. Vijcima pricvrstite sabirnik zraka za dva ravna ka-
nala.
ST 14 A 15 |

2. Vijcima priCvrstite sabirnik zraka za dvije okrugle
cijevi.
- S m

Priklju¢ivanje uredaja

1. Modul ventilatora i ventilator spojite s upravljackim
kabelom.
- Sl

2. Pazite da se uti¢ni spojevi uglave izmedu modula
ventilatora i ventilatora.

3. Utaknite mrezni utika¢ modula ventilatora u pri-
kljuénu kutiju.
- S. MW

Provjera rada

1. Provjerite rad uredaja.

2. Ako uredaj ne radi, provjerite utiCne spojeve
upravljackog kabela.

Prikljuéni utori X1 i X2 su identi¢ni.
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Demontaza uredaja

A\ UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!
Sastavni dijelovi unutar uredaja mogu biti ostrih ru-
bova.

» Nosite zastitne rukavice.

Iskljugite uredaj iz elektriCne mreze.

Odvojite upravljacki kabel.

Otpustite spojeve za odlazni zrak.

Izvucite uredaj.

Eol o

Zamjena filtra za mirise

1. Zamijenite filtre za mirise najmanje jednom godis-
nje.
—f AL 19]

2. Skinite poklopac na modulu ventilatora.
- S/

3. Odvrnite oba vijka s nazubljienom glavom.
- S/ Al

4. |zvadite i zbrinite filtre za mirise.
- Sl A

5. lzvadite nove filtre za mirise iz ambalaze.

6. Umetnite nove filtre za mirise.

7. Pri¢vrstite poklopac.

Dodatni uklopni izlaz

Uredaj ima dodatni uklopni izlaz X16 (kontakt bez
potencijala) za prikljudivanje drugih uredaja kao sto
je postojeci sustav ventilacije na gradevini. Kontakt
se zatvara kada je ventilator ukljucen i otvara se ka-
da je ventilator iskljucen.

Radove na dodatnom uklopnom izlazu smije vrsiti
kvalificirani elektri¢ar uzimajuc¢i u obzir odredbe i nor-
me specificne za zemlju.

Uklopni izlaz nalazi se ispod poklopca. Maksimalna
uklopna snaga 30 V/1 A (AC/DC). Signal, koji se pri-
kljuCuje na kontakt, mora odgovarati klasi zastite 3.

Umrezeni rad

Moguce je umreziti nekoliko uredaja. Osvjetlienje i
ventilator od maksimalno 20 uredaja rade istovreme-
no.

Kvalificirani elektri¢ar mora provijeriti rad uredaja pri
prvom postavljanju.

Ukupna duljina svih mreznih kabela smije iznositi
maksimalno 40 m.

Ispad nekog uredaja zbog prekida napona ili odvaja-
nja mreznog kabela blokira funkciju ventilatora dita-
vog sustava i sve tipke na uredaju trepere.

U slucaju promjene konfiguracije elektri¢ar mora po-
novno inicijalizirati uredaj.

Umrezavanje uredaja

Zahtjev: Kvalificirani elektricar moze umreZiti ureda-

je.

1. Uredaje serijski spojite preko priklju¢nih utora X1 i
X2.

X1 i X2 su iste vrijednosti.
Redoslijed umreZenja ne utjee na rad uredaja.

2. Ako su isporuéeni mrezni kabeli prekratki, koristite
standardni zakriljeni mrezni kabel najmanje CAT-5.

Ponovna inicijalizacija uredaja
Zahtjev: Kvalificirani elektriCar vrSi inicijalizaciju i pro-
vjeru.

1. Odvrnite vijke na pokrivnoj plogi.
- S/. FH
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2. PritiS¢ite tipku Reset toliko dugo sve dok obje LED
lampice ne svijetle stalno.

— Pritisnite i drzZite tipku Reset oko 5 sekundi.
— Otpustite tipku Reset u roku od 5 sekundi.
- Sl

3. PriCvrstite pokrivnu ploc¢u vijcima.

4. Provjerite rad uredaja.

Petunjuk umum

® Simpan petunjuk seperti informasi produk
untuk penggunaan berikutnya atau untuk
pemilik berikutnya.

® Pemasangan yang sesuai dengan petun-
juk perakitan dapat menjamin keamanan
saat penggunaan. Teknisi pemasangan
bertanggung jawab atas fungsi peralatan
yang tepat pada lokasi pemasangan.

® Petunjuk ini ditujukan untuk teknisi pema-
sang aksesori khusus.

m Alat hanya boleh disambungkan oleh tek-
nisi resmi.

m Matikan suplai daya sebelum melakukan
pengerjaan apapun.

Pemasangan yang aman
Ikuti petunjuk keselamatan ini saat memasang alat.

A PERINGATAN - Risiko mati lemas!

Anak-anak dapat menarik bahan kemasan ke atas

kepalanya sehingga atau tercekik, dan kesulitan ber-

napas.

» Jauhkan bahan kemasan dari anak-anak.

» Jangan biarkan anak-anak bermain dengan bahan
kemasan.

A PERINGATAN - Risiko sengatan listrik!

Alat ini harus selalu dapat diputus dari sambungan

listrik. Alat ini hanya boleh disambungkan ke stop-

kontak berpelindung yang telah dipasang dengan
benar.

» Plug listrik untuk kabel daya listrik harus dapat di-
akses dengan mudah setelah alat dipasang.

» Jika tidak memungkinkan, switch isolasi semua
kutub harus terintegrasi ke dalam pemasangan lis-
trik permanen sesuai dengan kondisi tegangan
berlebih kategori lll dan sesuai dengan aturan in-
stalasi.

» Instalasi listrik permanen hanya boleh dilakukan
oleh teknisi listrik profesional. Disarankan untuk
memasang pemutus sirkuit arus sisa (RCCB) pa-
da sirkuit suplai daya alat.

A PERINGATAN - Risiko cedera!

Terdapat risiko bahaya atau malafungsi jika mengu-

bah rangkaian listrik ataupun mekanik.

» Jangan mengubah rangkaian listrik ataupun meka-
nik.

Komponen di dalam alat mungkin memiliki sudut

yang tajam.

» Gunakan sarung tangan pelindung.

Cakupan pengiriman

Periksa semua komponen apakah ada kerusakan
saat pengangkutan dan kelengkapan pengiriman.
- Gbr. 01



Dimensi alat
Di sini Anda dapat menemukan dimensi perangkat.
- Gbr. A

Jarak minimal

Perhatikan jarak minimal alat.

Perhatikan jarak minimal 150 mm dari depan outlet
udara kéa! panel dasar dan ke dinding samping.

- Gbr.

Aksesori khusus
Ikhtisar mengenai aksesori khusus untuk berbagai
varian pemasangan dapat ditemukan di sini.

Pengumpul udara untuk saluran datar

Nomor pemesanan
= AD854048
- Gbr. A

Pengumpul udara untuk saluran datar

Nomor pemesanan
= AD704050
- Gbr. H

Pengumpul udara untuk pipa bulat

Nomor pemesanan
m AD754048
- Gbr. A

Petunjuk mengenai sambungan listrik
Perhatikan petunjuk ini agar alat dapat disambung-
kan dengan daya listrik secara aman.

A PERINGATAN - Risiko sengatan listrik!
Komponen yang memiliki tepi tajam di bagian dalam
alat dapat merusak kabel penghubung.

» Jangan menekuk atau melilit kabel penghubung.

m Data sambungan dapat ditemukan pada pelat ni-
lai.

m Alat ini sesuai dengan peraturan interferensi radio
EC.

= Alat termasuk ke dalam kategori perlindungan
tingkat 1. Oleh karena itu, hanya gunakan alat de-
ngan sambungan kabel grounding.

= Jangan menghubungkan alat dengan daya listrik
selama pemasangan.

Informasi umum

Perhatikan petunjuk umum ini selama pemasangan.
Perhatikan peraturan bangunan yang berlaku saat ini
dan peraturan pemasok listrik serta gas lokal untuk
pemasangan.

Pemasangan

Memeriksa dinding

1. Pastikan dinding dalam keadaan vertikal dan cu-
kup stabil.

Berat alat ini sekitar 10 kg.

2. Pastikan tidak ada kabel listrik, pipa gas atau pipa
air di area lubang yang akan dibor.

3. Bor kedalaman lubang pengeboran sesuai deng-
an panjang sekrup.

4. Pastikan pasak terpasang dengan kuat.

5. Gunakan alat pengencang yang sesuai berdasar-
kan jenis konstruksinya, misalnya bata padat, pap-
an gipsum, beton ringan aerasi, atau batu bata
Poroton.

Memeriksa unit

1. Periksa apakah unit yang terpasang sudah sejajar
dan memiliki kapasitas penahan muatan yang me-
madai.

2. Pastikan jarak antara kaki unit minimal 600 mm.

Mempersiapkan unit
1. Siapkan lubang ke depan, jika tinggi alas kurang
dari 130 mm.

- Jika perlu, masukkan kembali bagian pelat da-
sar setelah pemasangan.

- Gbr. i

2. Tandai area potongan unit sesuai dengan sketsa
pemasangan dan menyesuaikan situasi pema-
sangan.
- Gbr. B

3. Buat potongan unit di pelat dasar.

4. Pastikan alas dapat dilepas untuk mengganti filter
atau siapkan lubang sebesar 600 x 100 mm.

5. Buat outlet udara pada baseboard unit.

- Siapkan penampang outlet udara minimal seki-
tar 400 cm?2.

— Buat lubang outlet udara pada panel dasar se-
besar mungkin untuk menjaga agar aliran udara
dan kebisingan tetap rendah.

— Buat lubang outlet dengan memperpendek ba-
seboard atau menggunakan kisi ventilasi yang
sesuai atau dasar lamella.

6. Pastikan unit yang terpasang masih stabil setelah
potongan dibuat.

7. Segel permukaan yang dipotong dengan benda
yang tahan panas dan tahan air.

- Gbr. B

8. Bersihkan serutan yang ada.

Menyiapkan alat

» Pasang braket yang tersedia pada sisi alat saat
memasang di dinding belakang unit.
- Gbr. N

Mendorong alat ke bawah unit

A PERINGATAN - Risiko sengatan listrik!
Komponen yang memiliki tepi tajam di bagian dalam
alat dapat merusak kabel penghubung.
» Jangan menekuk atau melilit kabel penghubung.
» Dorong alat ke bawah unit.
- Gbr. A, —» Gbr. IA
Alat berdiri di atas kaki karet. Bagian dasar tidak
perlu dikencangkan.

Mengencangkan alat ke dinding belakang unit

A PERINGATAN - Risiko sengatan listrik!
Komponen yang memiliki tepi tajam di bagian dalam
alat dapat merusak kabel penghubung.
» Jangan menekuk atau melilit kabel penghubung.
» Kencangkan alat ke dinding belakang unit dengan

sekrup.

— Sejajarkan alat secara horizontal.

— Perhatikan jarak minimal antara tepi bawah

kompor dan tepi atas blower.
- Gbr. &

Membuat sistem perpipaan

1. Gunakan soket penyambung atau kencangkan pe-
ngumpul udara pada alat. — "Mengencangkan
aksesori” Halaman 34
Pengumpul udara tersedia sebagai aksesori khu-
sus — Halaman 33.
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2. Kencangkan pipa pembuangan pada soket pe-
nyambung dan segel dengan benar.

Mengencangkan aksesori

1. Kencangkan pengumpul udara untuk dua saluran
datar.
- Gbr. A — Gbr. EH

2. Kencangkan pengumpul udara untuk dua pipa bu-
lat.
- Gbr. A

Menghubungkan alat

1. Sambungkan remote fan unit dan kipas dengan
kabel kontrol.
- Gbr.

2. Pastikan konektor antara remote fan unit dan ki-
pas telah terkunci.

3. Pasang steker remote fan unit ke dalam stopkon-
tak.
- Gbr. EA

Memeriksa fungsi

1. Periksa fungsi alat.

2. Jika alat tidak beroperasi, periksa konektor pada
kabel kontrol.

Soket sambungan X1 dan X2 berbentuk sama.

Membongkar alat

A PERINGATAN - Risiko cedera!

Komponen di dalam alat mungkin memiliki sudut
yang tajam.

Gunakan sarung tangan pelindung.

1. Putuskan sambungan alat dari suplai daya.

2. Lepaskan kabel kontrol.

3. Lepaskan sambungan pembuangan udara.

4. Keluarkan alat.

v

Menggantl filter bau
. Ganti filter bau minimal setahun sekali.
- Gbr. A
2. Lepaskan penutup pada unit blower.
- Gbr. 1
3. Putar kedua sekrup knurled.
- Gbr. Fal
4. Lepaskan dan buang filter bau.
- Gbr. A
5. Keluarkan filter bau yang baru dari kemasan.
6. Pasang filter bau yang baru.
7. Kencangkan penutup.

Output switching tambahan

Perangkat memiliki output switching X16 tambahan
(kontak bebas potensial) untuk menghubungkan pe-
rangkat lain seperti misalnya sistem ventilasi yang
ada di lokasi. Kontak akan tertutup saat kipas dihi-
dupkan dan terbuka ketika kipas dimatikan.
Pengerjaan output switching tambahan hanya boleh
dilakukan oleh teknisi listrik yang berkualifikasi deng-
an mempertimbangkan peraturan dan ketentuan ti-
ap-tiap negara.

Output switching terletak di bawah penutup. Daya
switching maksimal 30 V/1 A (AC/DC). Sinyal yang
terhubung ke kontak harus sesuai dengan kelas per-
lindungan 3.
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Pengoperasian terintegrasi

Beberapa perangkat dapat diintegrasikan. Pencaha-
yaan dan kipas dari maksimal 20 perangkat dapat
dioperasikan secara bersamaan.

Teknisi ahli harus memeriksa fungsi sistem pada sa-
at instalasi pertama.

Panjang total seluruh kabel boleh mencapai maksi-
mal 40 m.

Kegagalan perangkat akibat gangguan tegangan
atau pemutusan kabel akan menghalangi fungsi ki-
pas pada seluruh sistem dan semua tombol pada
perangkat akan berkedip.

Saat mengubah konfigurasi, teknisi harus menginisi-
alisasi ulang sistem.

Mengintegrasikan perangkat

Persyaratan: Teknisi ahli akan mengintegrasikan pe-
rangkat.

1. Hubungkan perangkat dengan soket sambungan
X1 dan X2 secara seri.

X1 dan X2 bernilai sama.
Urutan pengintegrasian tidak perlu diperhatikan.

2. Jika kabel yang disertakan terlalu pendek, guna-
kan kabel dengan perlindungan minimal CAT-5
yang dijual di pasaran.

Melakukan inisiasi ulang sistem

Persyaratan: Teknisi resmi melakukan inisialisisasi
dan pemeriksaan.

1. Buka sekrup pada pelat penutup.
- Gbr. FR

2. Tekan tombol Reset selama beberapa saat hingga
kedua LED menyala terus-menerus.

- Tekan tombol Reset selama sekitar 5 detik.
— Lepaskan tombol Reset dalam waktu 5 detik.
- Gbr. PA

3. Pasang sekrup pada pelat penutup.
4. Periksa fungsi sistem.

Avvertenze generali

m Conservare le istruzioni e le informazioni
sul prodotto per il successivo utilizzo o
per il futuro proprietario.

m | a sicurezza di utilizzo é garantita solo
per l'installazione secondo le regole di
buona tecnica riportate nelle istruzioni di
montaggio. L'installatore € responsabile
del corretto funzionamento nel luogo di in-
stallazione.

m Queste istruzioni sono rivolte al tecnico
addetto al montaggio dell'accessorio spe-
ciale.

m || collegamento puod essere eseguito
esclusivamente da un tecnico specializza-
to autorizzato.

® Prima di eseguire qualsiasi lavoro, stacca-
re l'alimentazione della corrente.

Montaggio sicuro
Osservare le presenti avvertenze di sicurezza duran-
te il montaggio dell'apparecchio.



A AVVERTENZA - Pericolo di soffocamento!

| bambini potrebbero mettersi in testa il materiale di

imballaggio o avvolgersi nello stesso, rimanendo sof-

focati.

» Tenere lontano il materiale di imballaggio dai
bambini.

» Vietare ai bambini di giocare con materiali d’im-
ballaggio.

A AVVERTENZA - Pericolo di scosse elettriche!
Si deve poter sempre separare |'apparecchio dalla
rete elettrica. L'apparecchio pud essere collegato so-
lamente a una presa con messa a terra installata se-
condo le istruzioni.

» Dopo il montaggio dell'apparecchio, la spina di ali-
mentazione del collegamento alla rete deve esse-
re liberamente accessibile.

» Se cid non fosse possibile, durante la posa fissa
dell'installazione elettrica deve essere montato un
dispositivo di separazione su tutti i poli conforme
alle condizioni della categoria di sovratensione Il
e alle disposizioni dell'allestimento.

» Soltanto un elettricista appositamente formato puo
eseguire la posa fissa dell'installazione elettrica.
Noi consigliamo di installare un interruttore diffe-
renziale (differenziale) nel circuito elettrico dell'ali-
mentazione dell'apparecchio.

A AVVERTENZA - Pericolo di lesioni!

Modifiche all'impianto elettrico 0 meccanico sono

pericolose e possono causare anomalie nel funzio-

namento.

» Non apportare modifiche all'impianto elettrico o
meccanico.

Alcuni componenti all'interno dell'apparecchio pos-

sono essere affilati.

» Indossare guanti protettivi.

Contenuto della confezione

Dopo il disimballaggio controllare che tutti i compo-
nenti siano presenti e che non presentino danni do-
vuti al trasporto.

- Fig. H

Dimensioni apparecchio
Qui sono riportate le dimensioni dell'apparecchio
- Fig. A

Distanze minime

Rispettare le distanze minime dell'apparecchio.
Rispettare una distanza minima di 150 mm dall'usci-
ta dell'aria al pannello dello zoccolo e alla parete la-
terale.

- Fig. A

Accessori speciali
Qui viene riportata una panoramica di accessori spe-
ciali per le diverse varianti di installazione.

Collettore aria per canali piatti

Codice dell'ordine
= AD854048
- Fig. A

Collettore aria per canali piatti

Codice dell'ordine
= AD704050
- Fig. A

Collettore aria per tubi circolari

Codice dell'ordine
s AD754048
- Fig. @

Avvertenze sul collegamento elettrico
Per eseguire il collegamento elettrico dell'apparec-
chio in sicurezza, osservare le presenti avvertenze.

A AVVERTENZA - Pericolo di scosse elettriche!

Componenti a spigolo vivo all'interno dell'apparec-

chio possono danneggiare il cavo di collegamento.

» Non piegare o schiacciare il cavo di collegamen-
to.

m Per il collegamento fare riferimento alla targhetta.

® Questo apparecchio & conforme ai requisiti di pro-
tezione RFI dell’Unione Europea.

m | 'apparecchio appartiene alla classe di protezione
1 e deve essere utilizzato solo se dotato di un
conduttore di terra.

= Non collegare alla corrente I'apparecchio durante
il montaggio.

Avvertenze generali

Osservare le presenti avvertenze generali durante
l'installazione.

Per l'installazione € necessario rispettare le disposi-
zioni in materia di edilizia attualmente in vigore € le
norme del fornitore locale di elettricita e gas.

Montaggio

Controllo della parete

1. Controllare che la parete sia verticale e sufficiente-
mente solida e resistente.

Il peso dell'apparecchio & pari a circa 10 kg.

2. Accertarsi che nell'area dei fori non siano presenti
cavi elettrici né condutture del gas o dell'acqua.

3. Praticare la profondita del foro in base alla lun-
ghezza della vite.

4, Assicurarsi che i tasselli abbiano un appoggio fis-
SO.

5. A seconda delle caratteristiche costruttive, ad es.
muratura massiccia, lastra di gesso, calcestruzzo
aerato autoclavato o mattone in laterizio porizzato
Poroton, utilizzare dispositivi di fissaggio adeguati.

Controllo del mobile

1. Controllare che il mobile a incasso sia piano e
sufficientemente solido e resistente.

2. Accertarsi che la distanza tra i piedi del mobile sia
di almeno 600 mm.

Preparazione dei mobili

1. In caso di altezza dello zoccolo inferiore a 130
mm, prevedere un'apertura verso la parte anterio-
re.

- Se necessario, reinserire la parte del piano di
fondo dopo il montaggio.
- Fig.

2. Contrassegnare l'apertura del mobile secondo lo
schizzo di montaggio e il tipo di installazione.
- Fig. A

3. Praticare il foro di incasso del mobile nel piano di
fondo.

4. Accertarsi che |0 zoccolo possa essere rimosso
per la sostituzione del filtro oppure prevedere
un'apertura di 600x100 mm.

5. Creare un’apertura per I'uscita dell’aria nel listello
dello zoccolo.

— Prevedere una sezione minima dello scarico
per l'aria di circa 400 cm?.

- Eseguire l'apertura di scarico nel pannello dello
zoccolo della maggior dimensione possibile per
limitare il flusso d'aria e il rumore.
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- Realizzare 'apertura di scarico accorciando lo
zoccolo o utilizzando griglie di ventilazione o
zoccoli a lamelle adatti.

6. Accertarsi che il mobile a incasso sia stabile an-
che dopo i lavori di taglio.
7. Sigillare le superfici di taglio in modo refrattario e

a tenuta stagna.

- Fig. B

8. Rimuovere i trucioli.

Preparazione dell'apparecchio

» In caso montaggio alla parete posteriore del mobi-
le, montare lateralmente l'angolo in dotazione
sull'apparecchio.
- Fig. M

Spingere I'apparecchio sotto il mobile

A AVVERTENZA - Pericolo di scosse elettriche!
Componenti a spigolo vivo all'interno dell'apparec-
chio possono danneggiare il cavo di collegamento.
» Non piegare o schiacciare il cavo di collegamen-
to.
» Spingere l'apparecchio sotto il mobile.
- Fig. M, — Fig. EA
L'apparecchio poggia su piedini di gomma. Il fis-
saggio al pavimento non & indispensabile.

Fissaggio dell'apparecchio alla parete posteriore
del mobile

/\ AVVERTENZA - Pericolo di scosse elettriche!
Componenti a spigolo vivo all'interno dell'apparec-
chio possono danneggiare il cavo di collegamento.
» Non piegare o schiacciare il cavo di collegamen-
to.
» Fissare l'apparecchio con le viti alla parete poste-
riore del mobile.
— Livellare l'apparecchio.
- Rispettare la distanza minima tra il bordo infe-
riore del piano cottura e il bordo superiore del

modulo ventola.
- Fig. FF

Realizzazione della conduttura

1. Utilizzare l'elemento di collegamento o serrare un
collettore aria all'apparecchio. — "Serraggio degli
accessori", Pagina 36
| collettori aria sono disponibili come accessori
speciali — Pagina 35.

2. Fissare il tubo d'espulsione aria sull'elemento di
collegamento e chiudere a tenuta in modo ade-
guato.

Serraggio degli accessori

1. Serrare un collettore aria per due canali piatti.

- Fig. A, — Fig. @

2. Serrare un collettore aria per due tubi circolari.

- Fig. A

Allacciamento dell'apparecchio

1. Collegare il modulo ventola e la ventola con il ca-
vo di controllo.
- Fig. kv

2. Accertarsi che i collegamenti a spina tra il modulo
ventola e la ventola si innestino.

3. Inserire la spina del modulo ventola nella presa di
collegamento.
- Fig. KA

Controllo del funzionamento
1. Verificare il funzionamento dell'apparecchio.
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2. Nel caso l'apparecchio non funzioni, controllare i
collegamenti a spina dei cavi di controllo.

Le prese di collegamento X1 e X2 sono identiche.

Smontaggio dell'apparecchio

A AVVERTENZA - Pericolo di lesioni!

Alcuni componenti all'interno dell'apparecchio pos-
sono essere affilati.

» Indossare guanti protettivi.

1. Staccare l'apparecchio dalla rete elettrica.
2. Staccare il cavo di controllo.

3. Staccare i collegamenti dello scarico aria.
4. Estrarre l'apparecchio.

Sostituzione dei filtri antiodore
1. Cambiare i filtri antiodore almeno una volta I'anno.
- Fig. A
2. Rimuovere la copertura sul modulo ventola.
- Fig. A1
3. Girare le due viti a testa zigrinata.
- Fig. /Al
4. Rimuovere i filtri antiodore e smaltirli.
- Fig. A
5. Togliere dalla confezione i nuovi filtri antiodore.
6. Inserire i nuovi filtri antiodore.
7. Fissare la copertura.

Uscita di commutazione supplementare
L'apparecchio dispone di un'uscita di commutazione
supplementare X16 (contatto puro) per il collega-
mento di altri apparecchi come ad esempio un im-
pianto di aspirazione presente in loco. Il collegamen-
to viene chiuso quando la ventola € attiva e aperto
quando la ventola & spenta.

| lavori all'uscita di commutazione supplementare
pOSSONO essere eseguiti esclusivamente da un elet-
tricista specializzato e qualificato nel rispetto delle
norme e delle disposizioni locali.

L'uscita di commutazione si trova sotto una copertu-
ra. Massima potenza erogabile 30 V/1 A (CA/CC). Il
segnale che viene collegato al contatto deve corri-
spondere alla classe di protezione 3.

Utilizzo in rete

Possono essere collegati in rete piu apparecchi. L'il-
luminazione e la ventola di massimo 20 apparecchi
vengono utilizzate funzionano in modo sincrono.
Uno specialista qualificato deve controllare il funzio-
namento dell'impianto durante la prima installazione.
La lunghezza complessiva di tutti i cavi di rete non
deve superare i 40 m.

Il guasto di un apparecchio dovuto a un'interruzione
di tensione o allo scollegamento di un cavo di rete
blocca il funzionamento della ventola dell'intero siste-
ma e tutti i pulsanti dell'apparecchio lampeggiano.

In caso di modifica della configurazione, uno specia-
lista deve inizializzare nuovamente l'impianto.

Collegamenti in rete degli apparecchi

Requisito: Uno specialista qualificato esegue il col-
legamento in rete degli apparecchi.

1. Collegare in serie gli apparecchi mediante le pre-
se di collegamento X1 e X2,

X1 e X2 sono equivalenti.
La sequenza del collegamento in rete non ha alcu-
na importanza.

2. Qualora i cavi di rete forniti siano troppo corti, uti-
lizzare un cavo di rete reperibile in commercio, al-
meno di CAT 5, schermato.



Reinizializzazione dell'impianto

Requisito: Uno specialista qualificato esegue l'inizia-
lizzazione e il controllo.
1. Svitare il pannello di copertura.
- Fig. PR
2. Premere il tasto Reset finché entrambi i due LED
non si accendono a luce fissa.
— Premere il tasto Reset per circa 5 secondi.
— Rilasciare il tasto Reset entro 5 secondi.
- Fig. P
3. Avvitare il pannello di copertura.
4. Controllare il funzionamento dell'impianto.
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KOMbIHbI3.

= Tek opHaTy HycKaynbiFbl O0MbIHLLIA
MaMaHAblK, opHaTy navaanaHy
KaynicisairiH kamTamachbl3 eTeai.
OpHartyLbl OpHaTbIIFaH XXepae Keaepricis
XXYMBbIC ICTeyi YLUIH ayankep.

= byn HycKaynblK apHavbl caumanaap
opHaTtyLUblfapFa apHasfFaH.

® TeK eKineTTi MamMmaH KypbInFbiHbIH
KOCYNYbIH OTKI3y MYMKIH.

® bapnblk XXyMblcTapAbl ©TKi3yAiH anabiHaa
TOKTbI OLUIPIHI3.

OpHarty 6apbicbiHAaFbl Kayincisgik
Kypanabl opHaTy 6apbicbiHAa Kayincisaik TeXHUMKachbl
YKeHiHaeri 6epinreH Hyckaynapabl OpbIHAAHbI3.

A ECKEPTY - TyHwbIfbIn Kany Karepi!

Bananap opama matepuansiH 6acTapbiHa Kuin Hemece

opanbin TYHLUbIFbIM Kanybl MYMKiH.

» Opama matepvanabl 6ananapaaH anbic YCTaHbi3.

» Bbananapra opam matepuangapbiMeH oMHayFa
pyKcaT eTrneHis.

A\ ECKEPTY - AneKTpUK TOK COFy KaTepi 6ap!

KYPbINFbIHbI TOK, XENiCIHEH a)KblpaTy Ke3 KenreH

yaKbITTa MyMKiH 6onybl KakeT. Byn KypbliFbiHbI

Yenire TeK AypbiC OpHaTbINFaH TYMbIKTaFbILL KOHTaKT

apKbIbl FaHa KocyFa Gonagebl.

» KypblnfFbiHbI OpHATKaH COH »Keslire Kocy KabeniHiH
atuacel KomxkeTimai 6onybl THiC.

» Erep KypbUIFbIHbI OPHATKAH COH OJ1 KON KETNEMNTIH
KyMAe Kasnca, MOHTaXK eperxenepiHe CONKeC aHe
TOK, KyLi apTybiHbIH || KaTeropuackiHa conkec,
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KO3FarManTblHAAW eTin opHaTLIIFaH SNeKTp
»kabablFbiHa GapbIk, NONCTEPAI @XKblpaTaThbiH
apHambl aXKblpaTKbILLTLI OPHATY Kepek.

» KosFanmantbiHAaKn eTin opHaThIiFaH aneKTp
YabAbIFbIH KOCY bl TeK BiniKTi 9NeKTpUK MamaH
opblHAaybl Kepek. bi3 kayincizgik makcaTeliHAarbl
ewlipriwTi (Y30) KypbinFbinapabl dNeKTpiik
»xabablkTay TisberiHe opHaTyAbl YChiHAMbI3.

A ECKEPTY - XapaxatTtaHy Karepi!

EneKktp Hemece MexaHUKasbIK, KypblibiMbIHAA

esrepictepai KipiTy KayinTi 60/bin AYPbIC XXYMbIC

icTemMeyiHe anbin Kenyi MyMKiH.

» Enektp HeMece MexaHWKanbIK, KypbiibiMblHAA
esrepictepai KipiTy MyMKiH emec.

Beniktepi acnan iwiHae eTkip 60nybl MyMKIH.

» CakTarblll KONFabblH KUiHI3.

Kip yy MmalumMHacbIHbIH caTbinaTbiH
HUBIHTBIFbI

XeTkisin anFaH coH 6apnbik GenwekTepai
TacbiManaay 3axkblMAApPbIH XXaHEe KMHAK TONbIFbIHA
TEKCepiHi3.

- Cyp. A

KypbinFbiHbIH enwemaepi
MyHZa KypbiiFbIHBIH enwemaepi 6epinreH
- Cyp.A

EH a3 KalUbIKTbIK,

KypbInFbiFa KEPEKTI €H a3 KALLLIKTBIKTbI CaKTaHbI3.
Aya LbIFaTbIH XepAiH anAblHaH ipre naHesniHe »KaHe
Oyvip KabbipracbiHa AeriH eH a3 150 MM KalLbIKTbIKTbI
CaKTaHbI3.

- Cyp.H

HKocankbl KepeK-XapaKkTap
Mynaa Ci3 epTypni opHaTy HycKanapbiHa apHanFaH
apHalbl KepeKk-kapakTapablH LWonyblH Taba anachls.

Teric apHara apHanfaH aya MUWHafblLLbl
TancelpbiC HOMIpI

= AD854048

- Cyp. A1

Teric apHara apHanfaH aya MWHaFblLLbl

TancelpbIC HOMIpI
= AD704050

- Cyp.H

LeHrenek Kybbipnapra apHanfaH aya
MUHaFbILWbI

TancelpbIiC HOMIpI
= AD754048

- Cyp.1

AneKTp WeniciHe Wanrayra KaTbICThbI
HYCKaynap

KyYPbINFbIHBI SNEKTP XKeniciHe Kayincia Xarsray yLuiH,
GepinreH Hyckaynapabl OpblHAaHbI3.

A\ ECKEPTY - AneKTPUK TOK, COFy KaTepi H6ap!

KypbInFbIHbIH iLiHAETT YXMeKTepi eTKip BeneKTep

»eninik kabenbai 3aKkbiMAaaybl MYMKIH.

» XKeninik kabenbAiH KbiCbIbIN }aHe Byrinin
KanmayblH KaaaranaHbl3.

= KocblnblM napamMeTprepi TypnatTblkK TakTanwaaa
KeNTipinreH.

® Byn KypbinFbl Eypona yLIKbIH akaybl epexxenepiHe
can.
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m Kypan | KopFay KnacblHa CoMKec Keneai, COHAbIKTaH
0J1 TEK XKepre KopFaHbIC eTKisriluneH Bipre
KONAaHbInybl THIC.

= Kypanabl opHaty 6apbiCbiHAA OHbl KOPEK Ke3iHe
KanFamaHbl3.

Mannbl HycKaynap

Ocbl aknapartTbl Kypanabl OpHaTKaH Ke3ae eCKepTiHI3.
OpHarty KesiHae aFbiMAbIK KYPbIbIC eperkenepimMmeH
YKEPriniKTi TOK NeH ras »eTKisyLi 6ynpblKTapbl
opblHAANybl KEPEK.

OpHaty

KabblpraHbl Tekcepy

1. KabblpFaHbIH TiK eKEHAIMNH YKoHe KETKIMIKTI YK
KOTEepriLUTiriH TEKCEPIHI3.

KypblnfFbiHbIH canMarbl wamameH 10 Kr Kypanabl.

2. CaHblnayasl 6yprbinay anMarbiHAa eLukaHaan
3MEeKTP CbIMAapbl, ra3 Hemece cy Kybbipnapsbi
MKOKTbIFbIHA KO3 YKETKI3iHi3.

3. bypaHaaHblH y3blHAbIFbIHA COUKEC KeneTiH
TEPEHAIKKE OMbIK, KECIHI3.

4. [roBenbaepaiH MbikTan BekKiTinreHiHe kes
METKISIHI3.

5. KypbInbIMHBIH TypiHe 6ainaHbICTel, Mbicasbl, KaTThl
Kipniw, runcokapToH, rasganraH 6eToH Hemece
MOPOTOHAbI KipniLw, THICTi BeKiTKilwTepai
KONZAaHbIHbI3.

Xuhasabl Tekcepy

1. Kypacteipmansl »xuhas TeH 6onbin opHaTbiFaHbiHa
YKOHE YKYKTEMeHi TeTen BepeTiHiHe KO3 XKETKI3iHI3

2. JXunha3 aAKTapblHbIH apacblHAaFbl KALUbIKTbIK,
KemiHae 600 MM 6onyblH KamTamachl3 eTiHi3.

Xwuha3s parbiHgay
1. Erep ipre 6uikTiri 130 Mm-aeH TemeH Gorca,
anAblHFbl YXaFblH CaHbllayMeH KamTamMachi3 eTiHi3.

- Kaxet 6onca, opHaTKaHHaH KeWiH Heriari
TaKTaHblH OeniriH KaiTa canbiHbI3.

- Cyp.H

2. OpHarty HycKkacbiHa 6ainaHbICTbl OpHaTy
cbizbacbiHa calikec xuhasaarbl oMblNFaH XepiH
GenrineHis.
- Cyp.H

3. JXuhasablH KecCiHAICiH Heri3ri TakTahwaa »acaHbl3.

4. CysriHi aybICTbIPY YLUiH Herisai anein Tactayra
BonaTbiHbIHA Ke3 »KeTKisiHi3 Hemece 600x100 MM
caHblnayAbl KaMTaMachl3 eTiHi3.

5. XXuhas egeHxkemepinge aya LWbIFATbIH TECIKTI
yKacaHbl3.

- CaHpbinayablH MUHUManAbl KONAeHeH KuMachl
wamam. 400 cm? 6ony Kepek.

- lpregeri woirapy oMbifFbl TAPTY KYLUi MEH LWy AblH
TOMEH AEHreniH KamTamMachl3 eTETiH XETKINIKTI
YIIKeH 6onybl KEpeK.

- lpre TakTanapblH KbICKapTy HEMECe Konannbl
engety TopnapblH HeMece flaMenna HerisaepiH
nanaanaHy apkbliibl po3eTka caHblnayblH
YKacaHbil3.

6. OMbIKTbI XXacaraH COH, KypacTbipmanbl xuhas

TYPaKTbl OpbiH anatblH XarFAanblH TEKCEPIHI3.

7. ByblHAapAb! bICTEIKKA TE3IMAI YKoHe Cy eTKI30eMTiH

KbIMTaKMEH abbiHbI3.

- Cyp.H

8. XXoHKanapabl anbin TacTaHbI3.



KypbinfbiHbl AanbliHAay

» XXuhasablH apTKbl KabblipFackiHa OpHaTY KesiHae
KYpPbINFbIHBIH ByiipiHAe BepinreH KpoHLWTeAHAEPA
BeKITiHI3.
- Cyp. M1

KypblﬂFblel #uhas acTbiHa XbUIXKbITbIHbI3

A ECKEPTY — SneKTpHK TOK COFy KaTepi 6ap!

KypbInFbIHbIH iLLiHAETT )KMeKTepi eTKip BenwekTep

eninik kabenbai 3aKbiMaaybl MyMKIH.

» XKerninik kabenbAaiH KbICbIfbIM }oHe Byrinin
KanmayblH KaaaranaHbl3s.

» Ocbl KypblIFbIHBI XKhas acTbiHa XbUKbITbIHbIS.
- Cyp. i, — Cyp.EA
KypbinFbl peseHke TabaHaapra opHatbinaibl.
KocbimLua BeKiTKiLL KaykeT emMec.

KypbinfbiHbl XhasabiH apTKbl
KaOblpracbiHa 6ypay

A\ ECKEPTY - AneKTPUK TOK, COFy KaTepi H6ap!

KypbinFbIHbIH iWiHAETT }XMeKTepi eTKip BenweKkTep

eninik kabenbai 3aKkbiMAaaybl MyMKIH.

» XKeninik kabenbAiH KbiCbIbIN }aHe Byrinin
KanmayblH KagaranaHbl3.

» KypbinfFeiHbl BypaHaameH Kabbiprara GeKiTiHi3.

— KypbInfFblHbl KeIAEHEHIHEH TypanaHbI3.

— TnuTaHbIH TOMEHTI XMeri MeH »enaeTkiLl
MOZAYNIHIH YCTIHI »Xueri apacbliHAarbl eH as
KaLUbIKTBIKTbl CaKTaHbI3.

- Cyp. H

Ky6blpnap xeniciHiH opHaTybl

1. KocbinbiM GeniriH naiaanaHblHbI3 HemMece aya
YKMHAFBILLTEI KypbInFbiFa BypaHbls. — "Kepex-
Jwapaktapasl 6ypay", ber41
Aya >MHaFbILTap apHalibl Kepek-Kapakrap peTiHae
— ber40 kon »eTimai.

2. LLbiFapbinatbiH aya KyOblpbiH KOCkIbIM GerniriHe
OEeKITiHi3 YKeHe OHbI TUICTI Typae BeKiTiHi3.

Kepek-wapakTapabl 6ypay

1. EKi »xannak TyTiKKe apHanfaH aya >XMHaFbILWThl
Bypan KOMbIHbI3.
- Cyp. A, — Cyp. R

2. EKi AeHrenek TyTiKKe apHaJiFaH aya X}XUHaFbILThI
OypaHbI3.
- Cyp.H

KypbinfbiHbl anfay

1. XKenageTkiw 6norel MeH XenaeTKil apacbiHAaFb
Kabenbai KOCbIHbI3.

- Cyp.

2. XXengeTkilw 6n0rbIHbIH MEH XXenaeTkill
apacblHAaFbl iCTIKLLIE KOCbINbICTAPbIH OPHbIHA
LIEepPTINAIriH Ke3 XeTKI3iHI3.

3. XKengzeTkilw 6norbiHbIH KyaT kabeniHiH alachklH
po3eTKara casnblHbI3.

- Cyp. R

XymbICbIH TeKcepy

1. KypbINFbIHBIH XXYMbIChIH TEKCEPIHIS.

2. Erep Kypan »xymbiC icTemece, r_(aléenbnepaiH
iCTIKLLE KOCbINbICTAPbIH TEKCEPIHI3.

X1 MeH X2 KOCKBILL anFacTblpFbiLLTaphbl yKcac.

KypbinFbiHbl 6eniekTey

/\ ECKEPTY - apakatraHy Katepi!
Beniktepi acnan iwiHae eTkip 60nybl MyMKIH.
» CakTarbll KoNnFabblH KHiHI3.

1. KypbInfFbiHbI TOK, YXeNiCIHEH aXKblpaTbliHbI3.
2. Kabenbai arkblpaTbiHbl3.

3. Copbin anatblH MypXaHbl KypbliFblaaH
KbIPaTbIHbI3.

4. KypbInfFbiHbI LbIFAPbIHbI3.

Hic punbTpiH aybiCcTbIpY

1. Uic cysrinepiH »binbiHa kKemiHae 6ip peT e3repTiHis.
- Cyp. R

2. Ypney MoayniHAeri KaknakTbl anbliHbI3.

- Cyp. Hl

Eki 6ypaHaankl 6ypaHaamaHbl 6ypaHsbis.

- Cyp. El

4. WMic cysrinepiH anbin faKTblipbin TacTaHbI3.

- Cyp.FA

XaHa MiC)KYTKbILTEI OpamMachlHaH LUblFapbIHbI3.

YKaHa MiC)KYTKBILW cy3rinepai opHaTbIHbI3.

KaknakTbl OeKiTiHi3.

©

N oo

KocbiMLIa KOCKbILU LUbIFBIC

KypbinFelaa 6acka KypbinFeinapabl KOCyFa apHasnFaH
KOCbIMLLIA KOMMYTaUMANBIK X16 WbIFbIckl 6ap (Kyprak,
6ainaHbic), Mblcanbl, MEKEMeAe OPHATLINIFaH KenaeTy
YKyHeci. XXenaeTKil Kocynbl )KeHe allblK, 60sbin
YKenAeTKill eLik 6onca KOHTaKT Xabbinaas.

Kocankbl KOMMyTauWA LWbIFbICH BOMbIHLLA
YKyMbICTapZbl BiNiKTi 3NEKTPUK XePrinikTi epexxenep
MEeH cTaHapTTapFa CoMKec XKyprise anaasbl.

KOCKbILL LWbIFBIC KanTtama acTblHAa »artblp.
KommyTaumanbik kabunet makcumanasl 30 B/1 A (AC/
DC). KoHTakTire KocbinartblH CUrHanablH KOpFaHbIC
knacel 3 60nybl KEPEK.

Heninik )ymbiC peumi

BipHelue KypbinFeinapAbl xenire Kocy MyMKiH. EH ken
Aerexzie 20 KYPbINFbIHBIH KapbIKTaHALIPY XaHe
YENAEeTy CUHXPOHAbI XYMBbIC iCTENA.

BinikTi MamaH GipiHLLIi opHaTKAHHAH KeHiH XyheHiH
YKYMBbICbIH TEKCEPYi Kepek.

Bapnbik xeninik kabenbaepaiH »xannbl y3biHAbIFbI 40
M-AEH acnaybl Kepek.

KyatTbiH y3inyi Hemece »eninik kabenbaiH
axblpaTblybl canaapblHaH KYPbUTFbIHBIH iCTEH LUbIFYbI
HaTUXKeCiHAE BYKIN XYWEHIH XenaeTKilTepi yMbICbIH
TOKTaTazbl XXOHe KypbinFblaarbl 6apnbik, TyUMenep
YbiMblnbIKTak 6actanabl.

Erep KoHOUrypauuna esrepce, TEXHUKKE XYHeHi KaiTta
UHULManM3aumnanaybl Kepek.

KypbinfFbiHbI XerniHe Kocbin any
Tanan: KypbinfbiHbl ykenire 6inikTi MamaH Kocaael. .

1. KypbinFeinapabl X1 »xeHe X2 KOCKpbILTapbiHa
Ti30eKTel XanFaHbl3.
X1 xeHe X2 »anrarbiwtap Gipaen.
Xenire Kocy peTTiniri acep eTnenai.

2. Erep »eTKisineTiH xenenik kabenbaepi TbIM KbiCKa
6onca, kadimri, akpaHganraH CAT-5 ToeMeH emec
enenik kabeniH naaanaHbiHbI3.

Xy¥eHi KaTagaH HULUMaNU3aumuanay

Tanan: XXyreHi uHMUManusaumanay »xaHe tecTtineyai
BinikTi MamaH »y3ere acblpybl KEpeK.

1. KaknakTbl 6ypan anbiHbli3.
- Cyp. PR
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Bendrosios nuorodos

® [Ssaugokite instrukcijg bei informacijg ap-
ie produktg. Jy gali prireikti véliau, be to,
galésite jg perduoti naujam prietaiso Sei-
mininkui.

® Saugus prietaiso naudojimas garantuoja-
mas tik tuomet, jei prietaisas sumontuotas
tinkamai, laikantis montavimo instrukcijos.
Uz nepriekaistingg veikimag jrengimo vie-
toje atsako montuotojas.

m Si instrukcija skirta specialiojo priedo
montuotojui.

® Prietaisg prijungti gali tik licencijg turintis
kvalifikuotas specialistas.

m Prie$ atliekant bet kokius darbus reikia at-
jungti elektros sroves tiekima.

Saugus montavimas
Montuodami prietaisg paisykite Siy saugos nuoroduy.

A\ |SPEJIMAS - Pavojus uzdusti!

Vaikai gali uzsimauti pakuotés medziagas ant galvos

arba | jas jsivynuoti ir uzdusti.

» Saugokite pakuotés medziagas nuo vaiky.

» Neleiskite vaikams zaisti su pakuotés medziago-
mis.

A JSPEJIMAS - Elektros smugio pavojus!

Turi bati jmanoma bet kuriuo metu atjungti prietaisg

nuo elektros tinklo. Prietaisg galima jungti tik prie liz-

do su apsauginiu kontaktu, sumontuoto pagal reika-
lavimus.

» Prietaisg sumontavus, jungimo prie tinklo laido
tinklo kiStukas turi bati lengvai pasiekiamas.

» Jei tai nejmanoma, stacionariojoje elektros insta-
liacijoje batina sumontuoti daugiapolj atskyrimo
jtaisg, laikantis Il vir§jtimpio kategorijai taikomy
reikalavimy ir jrengimo salygy.
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» Stacionariajg elektros instaliacijg gali jrengti tik
kvalifikuotas elektrikas. Rekomenduojame prie-
taiso elektros sroves tiekimo grandinéje sumon-
tuoti jungtuva su apsauga nuo liekamosios sroves
(RCD jungtuva).

A\ |SPEJIMAS — Suzeidimy pavojus!

Pavojinga keisti elektros jrangos ar mechanine kon-

strukcijg, prietaisas gali pradéti veikti netinkamai.

» Nekeiskite elektros jrangos ir mechaninés konst-
rukcijos.

Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali

bati astrios.

» Muveékite apsaugines pirstines.

Tiekiamas komplektas

ISpakave patikrinkite visas dalis, ar néra transportavi-
mo pazeidimy ir ar siuntoje nieko netruksta.

- Pav. A

Prietaiso matmenys

Cia rasite prietaiso matmenis.
- Pav. A

Maziausi atstumai

Atkreipkite démesj j maziausius prietaiso atstumus.
Palikite maziausig buting 150 mm atstumag nuo oro
iStraukimo angos iki apatinio skydelio ir Soninés
sienelés.

- Pav. |

Specialieji priedai
Cia pateikiama skirtingy jrengimo varianty specialiujy
priedy apzvalga.

Oro rinktuvas plokstiesiems kanalams

UZsakymo numeris
= AD854048
- Pav. A

Oro rinktuvas plokstiesiems kanalams

Uzsakymo numeris
= AD704050
- Pav. H

Oro rinktuvas apvaliems vamzdziams

UZsakymo numeris
m AD754048
- Pav. A

Nuorodos dél elektros jungéiy prijungimo
Kad saugiai prijungtumete prietaiso elektros jungtis,
atkreipkite demes;j | Sias nuorodas.

A |ISPEJIMAS - Elektros smugio pavojus!

Prietaise esancios astriabriaunés konstrukcinés da-

lys gali pazeisti jungiamajj laida.

Neperlenkite ir neprispauskite jungiamojo laido.

= Jungimo duomenys nurodyti specifikacijy lentelé-
Ie-

® Sis prietaisas atitinka EB nuorodas dél skleidzia-

my trikdziy spinduliuotés.

Prietaisas atitinka 1 apsaugos klase, todel gali bu-

ti naudojamas tik su apsauginio laido jungtimi.

= Montuodami nejjunkite elektros tiekimo prietaisui.

v

Bendrosios nuorodos

Jrengdami vadovaukités bendrosiomis nuorodomis.
Montuodami privalote laikytis tuo metu galiojancgiy
statybos ir vietinio elektros energijos bei dujy tiekéjo
nuorody.



Montavimas

Sienos tikrinimas

1. Patikrinkite, ar siena yra vertikali ir tinkama planuo-
jamai apkrovai.

Prietaisas sveria apie 10 kg.

2. |sitikinkite, kad srityse, kuriose ruoSiatés grezti, né-

ra elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy.

ISgrezkite varzto ilgj atitinkancig skyle.

|sitikinkite, kad kaisCiai laikosi tvirtai.

5. Naudokite konstrukcijos tipui (pvz., masyvus mu-
ras, gipso plokste, akytasis betonas arba poretojo
betono kiaurymétosios plytos) tinkamas tvirtinimo
priemones.

)

Baldo tikrinimas
1. Patikrinkite, ar baldas, j kurj montuojamas prietai-
sas, yra horizontalus ir tinka planuojamai apkrovai.
2. |sitikinkite, kad tarp baldo kojeliy lieka bent
600 mm atstumas.

Baldo paruosimas

1. Jei skydelis yra zemesnis nei 130 mm, priekyje
numatykite anga.

- Jei reikia, jmontave vél jdékite dugno plokste.
- Pav. i

2. Pazymékite angg balde pagal montavimo breézinj ir
atsizvelgdami j montavimo situacija.
- Pav. A

3. Dugno plokstéje iSpjaukite anga.

4. |sitikinkite, kad norint pakeisti filtrg bus galima is-
imti apatinj skydelj, arba iSpjaukite 600 x 100 mm
anga.

5. Baldo apatinéje juosteléje iSpjaukite oro iStrauki-
mo anga.

— Oro istraukimo angos skersmuo turi bati ma-
Ziausiai 400 cm2,

- Kad skersveéjis ir triukSmas buty kuo mazesnis,
apatiniame skydelyje iSpjaukite kuo didesne is-
leidimo anga.

- I8leidimo anga suformuokite sutrumpine apa-
tines juosteles arba naudodami tinkamas venti-
liacijos groteles ar uzdédami ploksteline apatine
dalj.

6. |sitikinkite, kad baldas, | kurj montuojamas prietai-
sas, liks stabilus ir baigus pjauti.

7. Pjlvio pavirSius padenkite karsdiui ir vandeniui at-
sparia danga.

- Pav. B

8. Nuvalykite pjuvenas.

Prietaiso paruosimas

» Jei montuojate prie baldo galinés sieneles, prie-
taiso Sonuose pritvirtinkite komplekte esancius
kampainius.
- Pav. M

Prietaiso jstimimas po baldu

A JSPEJIMAS - Elektros smugio pavojus!
Prietaise esandios astriabriaunés konstrukcinés da-
lys gali pazeisti jungiamajj laida.
» Neperlenkite ir neprispauskite jungiamojo laido.
» |stumkite prietaisg po baldu.
- Pav. K&l — Pav. EA
Prietaisas statomas ant guminiy kojeliy. Tvirtinti
prie zemeés nereikia.

Prietaiso prisukimas prie baldo galinés sienelés

A ISPEJIMAS - Elektros smugio pavojus!

Prietaise esancios astriabriaunés konstrukcinés da-

lys gali pazeisti jungiamajj laida.

» Neperlenkite ir neprispauskite jungiamojo laido.

» Varztais pritvirtinkite prietaisg prie baldo galinés
sienelés.

— I8lygiuokite prietaisg horizontaliai.

— Atkreipkite démesj | maziausig atstumag nuo kait-
lentés apatinio krasto iki ventiliatoriaus modulio
virSutinio krasto.

- Pav. EF

Vamzdziy prijungimas

1. Naudokite prijungimo atvamzdj arba prie prietaiso
prisukite oro rinktuvga. — "Priedo prisukimas®,
Psl. 45
Oro rinktuvai jsigyjami kaip specialieji priedai
— Psl. 44.

2. Prie prijungimo atvamzdzio pritvirtinkite ventiliaci-
jos vamzdj ir tinkamai susandarinkite.

Priedo prisukimas

1. Prisukite oro rinktuva, skirtg dviem plokstiesiems
kanalams.
— Pav. A — Pav. IA

2. Prisukite oro rinktuva, skirtg dviem apvaliems
vamzdziams.
- Pav. A

Prietaiso prijungimas

1. Ventiliatoriaus modulj ir ventiliatoriy sujunkite val-
dymo kabeliu.
- Pav. i

2. |sitikinkite, kad uZsifiksuoja tinklo kabelio kiStuki-
nes jungtys tarp ventiliatoriaus modulio ir ventilia-
toriaus.

3. Ventiliatoriaus modulio tinklo kiStuka jkiskite | pri-
jungimo lizda.
- Pav. KA

Veikimo tikrinimas

1. Patikrinkite prietaiso veikima.

2. Jei prietaisas neveikia, patikrinkite valdymo kabe-
lio kiStukines jungtis.
Prijungimo lizdai X1 ir X2 yra vienodi.

Prietaiso iSmontavimas

A JSPEJIMAS - Suzeidimy pavojus!

Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali
bati astrios.

» Muvékite apsaugines pirstines.

1. Atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo.

2. Atjunkite valdymo kabelj.

3. Atlaisvinkite oro iStraukimo jungtj.

4. |Straukite prietaisa.

Kvapy filtro keitimas

1. Kvapy filtrg keiskite bent kartg per metus.
- Pav. A

2. Nuimkite dangtj nuo ventiliatoriaus modulio.
- Pav. Al

3. Atsukite abu rievétuosius varztus.
- Pav. Fl

4, |Simkite ir utilizuokite riebaly filtra.
- Pav. FA

. 1S pakuotés iSimkite naujus kvapy filtrus.

|dékite naujus kvapy filtrus.

. Pritvirtinkite dangtj.

N oo
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Papildomas jungimo iSvadas

Prietaise yra papildomas jungimo iSvadas X16 (nuli-
nio potencialo kontaktas), prie kurio galima jungti
kitus prietaisus, pvz., jrengimo vietoje esancig venti-
liacijos sistema. Ventiliatoriy jjungus kontaktas prijun-
giamas, o iSjungus atjungiamas.

Dirbti su papildomo jungimo iSvadu gali tik kvalifikuo-
tas elektrikas, vadovaudamasis Salyje galiojandiais
reikalavimais ir standartais.

Jungimo iSvadas yra po dangdiu. Jungimo galia —
daugiausia 30 V/ 1 A (AC / DC). Prie kontakto jun-
giamas signalas turi atitikti 3 apsaugos klase.

Susietasis rezimas
Galima | vieng tinklg susieti kelis prietaisus. Sinch-
roniskai valdomas daugiausia 20 prietaisy apSvieti-
mas ir ventiliatoriai.
Sumontavus pirmag kartg, veikimag turéty patikrinti
kvalifikuotas specialistas.
Bendras tinklo kabelio ilgis negali biti didesnis nei
40 m.
Prietaisui sugedus dél nutrukusio jtampos tiekimo ar
atjungus tinklo kabelj visos sistemos ventiliacijos
funkcija uzblokuojama ir mirksi visi prietaiso mygtu-
kai.
Pakeitus konfigUracijg, specialistas turi i$ naujo inici-
juoti jrengin;.
Prietaisy susiejimas j tinkla
Reikalavimas. Prietaisus j vieng tinklg susieja kvalifi-
kuotas specialistas.
1. Prietaisus nuosekliai prijunkite prie X1 ir X2 prijun-
gimo lizduy.
X1 ir X2 parametrai yra vienodi.
Jungimo prie tinklo eilés tvarka neturi jtakos.
2. Jei komplekte esantys tinklo kabeliai yra per trum-
pi, naudokite ekranuotg, maziausiai 5 kat. tinklo
kabel.

Jrenginio inicijavimas i$ naujo
Reikalavimas. Inicijavimg ir patikrg atlieka kvalifikuo-
tas specialistas.

1. Atsukite dengiamajq skarda.
- Pav. FR1

2. Spauskite atstatos mygtuka, kol ims stabiliai Svies-
ti abu Sviesos diodai.

- Atstatos mygtukg spauskite mazdaug 5 sekun-
des.

- Po 5 sekundziy atstatos mygtukg atleiskite.

- Pav. P

3. Prisukite dengiamajg skarda.
4. Patikrinkite jrenginio veikima.

Visparigi noradijumi

m Uzglabagjiet instrukciju un produkta infor-
maciju veélakai izmantoSanai vai nakama-
jiem Tpasniekiem.

m Tikai tehniski pareizi veikta iebdvésana at-
bilstoSi montazas pamacibai nodrosina iz-
mantosanas droSibu. Par pareizu ierices
darbibu uzstadiSanas vieta atbild uzstadi-
tajs.

» Siinstrukcija ir paredzéta papildpiederu-
mu montierim.
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m |erici pievienot elektrotiklam drikst tikai
sertificéts specialists.

®m Pirms jebkadu darbu veikSanas vienmeér
atvienojiet elektropadevi.

Drosa montaza
Veicot ierices montazu, ieverojiet Sos drosibas nora-
dijumus.

A BRIDINAJUMS - NosmaksSanas risks!

Bérni var uzvilkt iepakojuma materialu sev galva vai

taja ietities un nosmaki.

» Nolieciet iepakojumu bérniem nepieejama vieta.

» Nelaujiet bérniem rotalaties ar iepakojuma mate-
rialu.

A BRIDINAJUMS - Elektrotrieciena risks!

JanodroSina iespéja jebkura laika atvienot ierici no

elektrotikla. lerici drikst pievienot tikai saskana ar no-

teikumiem uzstaditai kontaktligzdai ar aizsargkontak-
tu.

» Péc ierices uzstadisanas tikla savienojuma kontak-
tdaksSai jabut brivi pieejamai.

» Ja tas nav iespéjams, fiksétaja elektroinstalacija
jaiebuve visu kontaktu atvienotajierice saskana ar
[ll parsprieguma kategorijas noteikumiem un elek-
troiekartu uzstadisanas noteikumiem.

» Fikséto elektroinstalaciju drikst ierikot tikai profe-
sionals elektrikis. lesakam ierices baroSanas stra-
vas kede uzstadit nopludstravas aizsargslédzi (Fl
sledzi).

A BRIDINAJUMS - Traumu risks!

Izmainu veikSanai ierices elektriskaja shema vai me-

haniskaja konstrukcija var bit bistamas sekas, un

tas var radit traucéjumus ierices darbiba.

» Neveiciet nekadas izmainas ierices elekiriskaja
shéma vai mehaniskaja konstrukcija.

lerices iekSpusé esoSajam dalam var bt asas ma-

las.

» Lietojiet aizsargcimdus.

Piegades komplekts

Péc visu detalu iznemSanas no iepakojuma parbau-
diet iespéjamos transportéSanas bojajumus un pie-
gades pilnigumu.

- Att. @

lekartas izmeri
Seit ir noraditi ierices izmeri
- Att. A

Minimalais attalums

levérojiet iekartas minimalo attalumu.

No gaisa izpludes lidz cokola panelim un lidz sansie-
nam ieverojiet vismaz 150 mm attalumu.

- Att. B

Papildpiederumi
Seit ir sniegts papildpiederumu parskats dazadiem
uzstadisanas variantiem.

Gaisa kolektors plakanajiem kanaliem

Pasttijuma numurs
m AD854048
- Att. A1

Gaisa kolektors plakanajiem kanaliem

Pasuatijuma numurs
= AD704050
- Att. B



Gaisa kolektors apalajam caurulém

Pasdtijuma numurs
m AD754048
- Att. @

Noradijumi attieciba uz
elektrosavienojumu

Lai iekartu varétu drosi pievienot elektrotiklam, ieve-
rojiet Sos noradijumus.

A BRIDINAJUMS - Elektrotrieciena risks!

lerices iekSpusé uzstaditas dalas, kuru malas ir asas,

var sabojat savienojuma kabeli.

» Nelokiet un neiespilgjiet savienojuma kabeli.

= Savienojuma dati ir noraditi tipa datu plaksnite.

m Sl iekarta atbilst EK radiotraucéjumu novérSanas
noteikumiem.

m |ekarta atbilst 1. aizsardzibas klasei. Tapéc to at-
lauts ekspluatet tikai ar pievienotu aizsargvadu.
= Nepievienojiet iekartu elektrotiklam montazas lai-

ka.

Visparigi noradijumi

Veicot uzstadiSanu, ieverojiet Sos visparigos noradi-

jumus.

Veicot instalaciju, jaievéro aktuali spéka esosie biv-

niecibas noteikumi un vietéjie elektroapgades un ga-
zes apgades uzneémumu noteikumi.

Montaza

Sienas parbaude

1. Parbaudiet, vai siena ir vertikala un pietiekami ne-
stspéjiga.
lekartas svars ir aptuveni 10 kg.

2. Parliecinieties, vai urbumu tuvuma neatrodas elek-
tribas vadi, gazes vai udens caurules.

3. Izveidojiet skravju garumam atbilstoSa dziluma ur-
bumus.

4. Nodrosiniet, lai dibeli bGtu stingri nostiprinati.

5. Izmantojiet sienas konstrukcijai, piemeéram, mura,
gipskartona plaksnu, gazbetona vai keramikas
bloku sienai, piemérotus stiprinajumus.

Mebeles parbaude

1. Parbaudiet, vai ieblves méebele ir horizontala, un
tas nestsp€ja ir pietiekama.

2. Nodrosiniet, lai attalums starp meébeles kajam bu-
tu vismaz 600 mm.

Mebeles sagatavosana
1. Ja cokola augstums ir mazaks neka 130 mm, at-
vérums jaizveido priekSpuse.
- Ja nepiecieSams, péc ieblveésanas ievietojiet
apaksejo plauktu atpakal.
- Att. i
2. leziméjiet mebeles izgriezumu atbilstoSi iebdves
shémai un ieblves situacijai.
- Att. B
3. lzveidojiet meébeles apakséja plaukta izgriezumu.
4. NodroSiniet, lai filtra nomainas vajadzibam cokols
butu nonemams, vai izveidojiet 600x100 mm lielu
atverumu.
5. Mébeles cokola listé izveidojiet gaisa izpludes at-
veri.
- Gaisa izvada minimalajam Skérsgriezumam ja-
bat apm. 400 cm?2,
- Lai uzturétu vilkmi un lai bGtu minimals troksnis,
izvades atverei cokola paneli jabat péc iespgjas
lielakai.

- lzveidojiet izpludes atveri, saisinot cokola listes
vai izmantojot piemérotus ventilacijas rezgus vai
listiSu cokolus.

6. Parliecinieties, vai ieblUves mébele péc izgriezuma
izveides Vel ir stabila.

7. lzgriezuma virsmas noblivEjiet ar karstumizturigu
un ddensizturigu materialu.

- Att. B

8. Novaciet skaidas.

lekartas sagatavo$ana

» Veicot montazu pie mebeles aizmuguréjas sienas,
piemontéjiet pievienotos lenkus iekartas sanos.
— Att. il

lekartas pabidiSana zem mebeles

A BRIDINAJUMS - Elektrotrieciena risks!
lerices iek8pusé uzstaditas dalas, kuru malas ir asas,
var sabojat savienojuma kabeli.
» Nelokiet un neiespilgjiet savienojuma kabeli.
» Pabidiet iekartu zem mebeles.
— Att. Bl — Att. KA
lerice ir novietota uz gumijas kajam. Nostiprinasa-
na pie gridas nav nepiecieSama.

lekartas pieskruvésana pie mebeles aizmuguréjas
sienas

A BRIDINAJUMS - Elektrotrieciena risks!
lerices iekSpusé uzstaditas dalas, kuru malas ir asas,
var sabojat savienojuma kabeli.
» Nelokiet un neiespiléjiet savienojuma kabeli.
» Nostipriniet iekartu ar skrivém pie mébeles aizmu-
guréjas sienas.
- lzlimenojiet ierici horizontali.
— levérojiet minimalo attalumu starp sildvirsmas
apakSmalu un ventiléSanas vienibas augSmalu.
- Att. EH

Caurulu sistemas izveide

1. Izmantojiet savienojuma uzgali vai pieskravéjiet pie
iekartas gaisa kolektoru. — "Piederumu pieskri-
véSana", Lappuse 47
Gaisa kolektorus var iegadaties no papildpiederu-
mu — Lappuse 46 klasta.

2. Pievienojiet gaisa izpltdes cauruli pie savienojuma
uzgala un atbilstoSi noblivejiet.

Piederumu pieskruvésana

1. Pieskravéjiet gaisa kolektoru diviem plakanajiem
kanaliem.
— Att. A — Att. ElH

2. Pieskruvejiet gaisa kolektoru divam apalajam cau-
rulém.
— Att. A

lekartas pievienoSana

1. Savienojiet ventilatora bloku un ventilatoru ar vadi-
bas kabeli.
- Att. i

2. NodrosSiniet, lai spraudsavienojumi starp ventilato-
ra bloku un ventilatoru butu nofikséti.
3. lespraudiet ventilatora bloka tikla kontaktdaksu

kontaktligzda.
- Att. FA

Darbibas parbaude
1. Parbaudiet ierices darbibu.

2. Ja ierice nedarbojas, parbaudiet vadibas kabela
spraudsavienojumus.

Savienojuma ligzdas X1 un X2 ir identiskas.
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lerices demontaza

/\ BRIDINAJUMS - Traumu risks!

|IerTces iekSpus€é esoSajam dalam var but asas ma-
as.

Lietojiet aizsargcimdus.

Atvienojiet ierici no elektrotikla.

Atvienojiet vadibas kabeli.

Atvienojiet gaisa izpludes savienojumus.
Izvelciet ierici.

BONS Y

Smaku filtru nomaina

1. Nomainiet smaku filtrus vismaz reizi gada.
— Att.

2. Nonemiet no ventileSanas vienibas parsegu.
- Att.

3. Pagrieziet abas rievotas galvas skraves.
- Att. FAl

4. Iznemiet smaku filtrus un utilizgjiet.
- Att. PA

5. Iznemiet jaunos smaku filtrus no iepakojuma.

6. levietojiet jaunos smaku filtrus.

7. Piestipriniet parsegu.

Papildu komutacijas izeja

lericei ir papildu komutéacijas izeja X16 (bezpotencia-
la kontakts) citu ieriGu, pieméram, éka jau uzstaditu
ventilacijas iekartu, pievienoSanai. Kontakts tiek sa-
vienots, ieslédzot ventilatoru, un atvienots péc venti-
latora izslegSanas.

Ar papildu komutacijas izeju saistitos darbus drikst
veikt tikai kvalificéts elektrikis saskana ar valsti spée-
ka esoSajiem noteikumiem un prasibam.
Komutacijas izeja atrodas zem parsega. Maks. ko-
mutacijas jauda 30 V/1 A (AC/DC). Uz kontaktu pa-
dotajam signalam jaatbilst 3. aizsardzibas klasei.

Darbiba tikla

Vairakas ierices var savienot tikla. Apgaismojumu un
ventilaciju var vienlaikus darbinat lidz pat 20 iericu.
Veicot sakotnéjo uzstadiSanu, sistémas darbiba ja-
parbauda kvalificeétam specialistam.

Visu tikla kabelu kopé€jais garums nedrikst parsniegt
40 m.

Vienas ierices darbibas trauc€jumi sprieguma zudu-
ma vai tikla kabela atvienoSanas dé| bloké visas sis-
témas ventilatoru darbibu, un mirgo visi ierices taus-
tini.

Veicot konfiguracijas izmainas, sistéma no jauna ja-
inicializé specialistam.

leriCu savienosana tikla

Prasiba: lerices savieno kvalificéts specialists.

1. Savienojiet ierices virkné caur pieslégvietam X1 un
X2.

Pieslégvietas X1 un X2 ir identiskas.
SavienoSanas secibai nav nozimes.

2. Ja komplektacija ieklautais tikla kabelis ir par isu,
izmantojiet tirdzniecibas vietas nopérkamu ekrané-
tu tikla kabeli, kura kategorija ir vismaz CAT-5.

lekartas atkartota inicializéSana

Prasiba: InicializéSanu un parbaudi veic kvalificéts
specialists.

1. NoskrUvéjiet parsegu.
— Att. PR
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2. Turiet atiestatiSanas taustinu nospiestu tik ilgi, lidz
abi LED indikatori deg pastavigi.
- Turiet atiestatiSanas taustinu nospiestu aptuveni

5 sekundes.

- Atlaidiet atiestatiSanas taustinu 5 sekunzu laika.
— Att. P

3. Pieskrlveéjiet parsegu.

4. Parbaudiet iekartas darbibu.

Algemene aanwijzingen

m Bewaar de gebruiksaanwijzing en de pro-
ductinformatie voor later gebruik of voor
volgende eigenaren.

m De veiligheid is alleen gewaarborgd bij
een deskundige montage volgens de
montagehandleiding. De installateur is
verantwoordelijk voor een goede werking
op de plaats van opstelling.

m Deze handleiding is bestemd voor de
monteur van de speciale accessoires.

m Alleen een geautoriseerde vakman mag
het apparaat aansluiten.

m Sluit voor aanvang van alle werkzaamhe-
den altijd de stroomtoevoer af.

Veilige montage
Neem bij het monteren van het apparaat de veilig-
heidsaanwijzingen in acht.

/\ WAARSCHUWING - Kans op verstikking!

Kinderen kunnen verpakkingsmateriaal over het

hoofd trekken en hierin verstrikt raken en stikken.

» Verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen
houden.

» Laat kinderen niet met verpakkingsmateriaal spe-
len.

A WAARSCHUWING - Kans op elektrische

schok!

Het apparaat moet op elk gewenst moment van de

stroom kunnen worden afgesloten. Het mag alleen

op een geaarde contactdoos worden aangesloten
die volgens de voorschriften is geinstalleerd.

» De netstekker van de netaansluitkabel moet na de
inbouw van het apparaat vrij toegankelijk zijn.

» Is dit niet mogelijk, dan moet in de vast geplaatste
elektrische installatie een alpolige scheidingsin-
richting volgens de voorwaarden van de overspan-
ningscategorie lll en volgens de opbouwvoor-
schriften worden ingebouwd.

» De vaste aansluiting mag alleen door een elektri-
cien worden aangelegd. Wij adviseren een aard-
lekschakelaar (Fl-schakelaar) in de stroomkring
naar het apparaat te installeren.

/\ WAARSCHUWING - Kans op letsel!

Wijzigingen aan de elektrische of mechanische op-

bouw zijn gevaarlijk en kunnen leiden tot functiesto-

ringen.

» Geen wijzigingen aan de elektrische of mechani-
sche opbouw aanbrengen.

Bepaalde onderdelen in het toestel kunnen scherpe

randen hebben.

» Draag veiligheidshandschoenen.



Meegeleverd

Controleer na het uitpakken alle onderdelen op
transportschade en de volledigheid van de levering.
- Fig. B

Afmetingen van het apparaat

Hier vindt u de afmetingen van het apparaat.
- Fig. A

Minimumafstanden

Neem de minimumafstanden van het apparaat in
acht.

Een minimumafstand van 150 mm voor de luchtuit-
laat naar de sokkelplaat en de zijwand in acht ne-
men.

- Fig. A

Speciale accessoires
Hier vindt u een overzicht van speciale accessoires
voor verschillende installatievarianten.

Luchtcollectorbox voor platte buizen

Bestelnummer
= AD854048
- Fig. A

Luchtcollectorbox voor platte buizen

Bestelnummer
= AD704050
- Fig. A

Luchtcollectorbox voor ronde buizen

Bestelnummer
= AD754048
- Fig. @

Aanwijzingen voor de elektrische
aansluiting

Om het apparaat elektrisch veilig te kunnen aanslui-
ten, dient u deze aanwijzingen in acht te nemen.

A WAARSCHUWING - Kans op elektrische
schok!

Scherpe componenten binnen het apparaat kunnen
de aansluitkabel beschadigen.

» De aansluitkabel niet knikken of inklemmen.

= De aansluitgegevens zijn te vinden op het type-
plaatje.

= Dit apparaat voldoet aan de ontstoringsvoorschrif-

ten van de EG.

m Het apparaat is conform de beschermingsklasse
1. Daarom het apparaat alleen met een aard-
draadaansluiting gebruiken.

m Sluit het apparaat tijdens de montage niet op de
voedingsspanning aan.

Algemene aanwijzingen

Neem deze algemene aanwijzingen bij de installatie
in acht.

Bij de installatie moeten de actuele geldige bouw-
voorschriften en de voorschriften van de plaatselijke
stroom- en gasleverancier in acht worden genomen.

Installatie

Wand controleren

1. Controleren of de muur verticaal is en voldoende
draagvermogen heeft.

Het gewicht van het apparaat bedraagt ca. 10 kg.

2. Ervoor zorgen dat zich in het bereik van de borin-
gen geen stroomleidingen, gasleidingen of water-
leidingen bevinden.

3.

4.
5.

De boorgatdiepte overeenkomstig de schroefleng-
te boren.

Verifieer dat de pluggen een goede grip hebben.
Gebruik, afhankelijk van de bouwwijze, bijv. mas-
sief metselwerk, gipsplaat, gasbeton of Poroton-
metselsteen, de juiste bevestigingsmiddelen.

Meubel controleren

1.

2

Controleren of het inbouwmeubel horizontaal staat
en voldoende draagvermogen heetft.

Ervoor zorgen dat de afstand tussen de meubel-
voeten minstens 600 mm bedraagt.

Meubel voorbereiden

1.

2.

3.
4.

8.

Bij een sokkelhoogte van minder dan 130 mm
VOOr een opening naar voren zorgen.

— Indien nodig het deel van de bodemplaat na de
inbouw weer invoegen.

- Fig.

De meubeluitsparing volgens de inbouwschets en

afhankelijk van de inbouwsituatie aftekenen.

- Fig. A

De meubeluitsparing in de bodemplaat maken.

Zorg ervoor dat voor de filterwissel de plint af-

neembaar is of zorg voor een opening van

600x100 mm.

Maak een luchtuitlaat in de plint van het meubel.

— Zorg ervoor dat de luchtuitlaat een minimale
doorsnede van ca. 400 cm? heetft.

- Om de trek en het geluid zo laag mogelijk te
houden, in het plintpaneel de uitlaatopening zo
groot mogelijk maken.

- De uitlaatopening door het inkorten van de plint
of het gebruik van een geschikt ventilatierooster
of lamellenplint realiseren.

Controleren of het inbouwmeubel ook na de uit-

snijwerkzaamheden nog stabiel is.

De snijvlakken hittebestendig en waterdicht afdich-

ten.

- Fig. B

De spanen verwijderen.

Apparaat voorbereiden

>

Bij de montage aan de meubelachterwand de
meegeleverde hoek aan de zijkant van het appa-
raat monteren.

- Fig. KN

Apparaat onder het meubel schuiven

A WAARSCHUWING - Kans op elektrische
schok!

Scherpe componenten binnen het apparaat kunnen
de aansluitkabel beschadigen.

>

>

De aansluitkabel niet knikken of inklemmen.
Het apparaat onder het meubel schuiven.

- Fig. K&, — Fig. IA

Het apparaat staat op rubberen voeten. Een be-
vestiging met de vloer is niet nodig.

Apparaat aan de achterwand van het meubel vast-
schroeven

A WAARSCHUWING - Kans op elektrische
schok!

Scherpe componenten binnen het apparaat kunnen
de aansluitkabel beschadigen.

>

De aansluitkabel niet knikken of inklemmen.
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» Het apparaat met schroeven aan de achterwand
van het meubel bevestigen.

- Stel het apparaat horizontaal.

— De minimumafstand tussen onderkant kook-
plaat en de bovenkant van de ventilatormodule
in acht nemen.

- Fig. K

Buizen plaatsen

1. Het aansluitstuk gebruiken of een luchtcollector
aan het apparaat vastschroeven. — "Accessoires
vastschroeven", Pagina 50
De luchtcollectoren zijn als speciale accessoires
— Pagina 49 verkrijgbaar.

2. De afvoerpijp aan het aansluitstuk bevestigen en
op passende wijze afdichten.

Accessoires vastschroeven

1. Een luchtcollector voor twee vilakke buizen vast-
schroeven.
- Fig. @A, — Fig. E@

2. Een luchtcollector voor twee ronde buizen vast-
schroeven.
- Fig. M

Apparaat aansluiten

1. Verbindt de ventilatormodule en de ventilator met
de stuurkabel.
- Fig. ki

2. Zorg ervoor dat de steekverbindingen tussen de
inbouwunit en de ventilator vastklikken.

3. Steek de stekker van de ventilatormodule in het
stopcontact.
- Fig. R

Werking controleren

1. Controleer de werking van het apparaat.

2. Controleer wanneer het apparaat niet werkt de
steekverbindingen van de stuurstroomkabel.

Aansluitingen X1 en X2 zijn identiek.

Apparaat demonteren

/\ WAARSCHUWING - Kans op letsel!

Bepaalde onderdelen in het toestel kunnen scherpe

randen hebben.

» Draag veiligheidshandschoenen.

1. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcon-
tact.

2. Ontkoppel de stuurstroomkabel.

3. Ontkoppel de afvoerlucht-aansluitingen.

4. Trek het apparaat er uit.

Geurfilter vervangen
1. De geurfilters minstens een keer per jaar vervan-

gen.
- Fig. EF1

N

- Fig. A

Aan de beide kartelschroeven draaien.

- Fig. Fal

4. De geurfilters verwijderen en afvoeren.

- Fig. PA

De nieuwe geurfilters uit de verpakking nemen.
Plaats de nieuwe geurfilters.

De afdekking bevestigen;.

©

N oo

Extra schakeluitgang

Het apparaat beschikt over een extra schakeluitgang
X16 (potentiaalvrij contact) voor de aansluiting van
andere apparaten, zoals bijv. een ventilatiesysteem.
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De afdekking aan de ventilatormodule verwijderen.

Het contact wordt gesloten wanneer de ventilator is
ingeschakeld en geopend wanneer de ventilator is
uitgeschakeld.

Werkzaamheden aan de extra schakeluitgang mo-
gen alleen worden uitgevoerd door een gekwalifi-
ceerde, vakkundige elektromonteur, met inachtne-
ming van de landsspecifieke bepalingen en normen.
De schakeluitgang bevindt zich onder een afdekking.
Schakelvermogen maximaal 30 V/1 A (AC/DC). Het
signaal dat wordt aangesloten op het contact moet
voldoen aan beveiligingsklasse 3.

Gebruik in een netwerk

Het is mogelijk meerdere apparaten met elkaar te
verbinden. De verlichting en de ventilator van maxi-
maal 20 apparaten worden synchroon bediend.
Een gekwalificeerde vakman moet de werking van
de installatie bij de eerste installatie controleren.
De totale lengte van alle netwerkkabels mag maxi-
maal 40 m bedragen.

De uitval van een apparaat door een spanningson-
derbreking of loskoppelen van een netwerkkabel
blokkeert de ventilatiefunctie van het gehele systeem
en alle knoppen op het apparaat knipperen.

Bij een wijziging van de configuratie moet een vak-
kracht de installatie opnieuw initialiseren.

Apparaten in een netwerk opnemen

Vereiste: Een gekwalificeerde vakkracht neemt de
apparaten op in een netwerk.

1. De apparaten via de aansluitingen X1 en X2 seri-
eel verbinden.

X1 en X2 zijn gelijkwaardig.
De apparaten kunnen in een willekeurige volgorde
met elkaar worden verbonden.

2. Zijn de bijgevoegde netwerkkabels te kort, gebruik
dan een gangbare netwerkkabel, minstens Cat 5,
afgeschermd.

Initialiseer de installatie opnieuw

Vereiste: Een gekwalificeerde vakkracht voert de in-
stallatie en het testen uit.

1. Schroef de afdekplaat los.
- Fig. PR

2. Druk de resetknop net zolang in totdat beide
LED's permanent branden.

— Druk de resetknop ca. 5 s in.
— Laat de resetknop binnen 5 s los.
- Fig. P
3. Schroef de afdekplaat vast.
4. Controleer de werking van de installatie.

Generelle merknader

m Oppbevar veiledningen og produkt-
informasjonen for senere bruk eller for en
senere eier.

m Sikkerheten under bruken er kun garan-
tert dersom monteringen foretas forskrifts-
messig i henhold til monteringsanvisnin-
gen. Installatgren er ansvarlig for at ap-
paratet fungerer som det skal pa opp-
stillingsstedet.

m Denne veiledningen er beregnet pa mon-
toren av spesialtiibehgret.



m Apparatet skal kun installeres av autori-
serte fagfolk.

= S|4 alltid av streamtilfarselen for det skal
gjennomfares arbeider.

Sikker montering
Folg sikkerhetsinstruksene nar du monterer appara-
tet.

A ADVARSEL - Kvelningsfare!

Barn kan f4 emballasjen over hodet eller vikle seg
inn i den og kveles.

» Hold emballasjen borte fra barn.

» Barn ma ikke fa leke med emballasjen.

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stot!

Det méa vaere mulig & koble apparatet fra streamnettet

til enhver tid. Apparatet ma bare kobles til en for-

skriftsmessig montert, jordet stikkontakt.

» Stopselet til stremledningen ma veere fritt tilgjen-
gelig etter monteringen av apparatet.

» Hvis dette ikke er mulig, ma det i henhold til
kravene i overspenningskategori lll og i henhold til
regelverket monteres en flerpolet skillebryter i den
faste elekiriske installasjonen.

» Den permanente el-installasjonen ma kun utfgres
av elektriker. Vi anbefaler & installere en feilstrgm-
bryter (Fl-bryter) i apparatets stramforsyningskrets.

/\ ADVARSEL - Fare for personskade!

Endringer pa elektriske eller mekaniske komponen-

ter er farlige og kan fere til feilfunksjon.

» Gjennomfar ingen endringer pa elektriske eller
mekaniske komponenter.

Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter.

» Bruk vernehansker.

Leveringsinnhold

Etter fijerning av emballasjen ma du kontrollere alle
delene med henblikk péa transportskader og forvisse
deg om at ingen deler mangler.

- Fig. €

Apparatets mal
Her finner du malene for apparatet
- Fig. A

Minsteavstander

Overhold apparatets minsteavstander.

Pass pa at det er en minsteavstand pa 150 mm
foran luftutlopet i sokkelpanelet og til sideveggen.
- Fig. A

Spesialtilbehor
Her finner du en oversikt over spesialtilbeher til de
forskjellige installasjonsvariantene.

Luftsamler for flatkanaler

Bestillingsnummer
= AD854048
- Fig. A

Luftsamler for flatkanaler

Bestillingsnummer
= AD704050
- Fig. A

Luftsamler for runde ror

Bestillingsnummer
m AD754048
- Fig. @

Informasjon om den elektriske

tilkoblingen
For & koble apparatet til strammen pa en sikker
mate ma du felge disse anvisningene.

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stot!
Inne i apparatet er det komponenter med skarpe
kanter som kan skade tilkoblingsledningen.
» Streamkabelen mé ikke knekkes eller komme i
klem.

= Tilkoblingsdata star pa typetypeskiltet.

m Dette apparatet oppfyller EU-reglene om radiostay.

m Apparatet er i beskyttelsesklasse 1. Derfor ma det
kun kobles til en jordet stikkontakt.

m |kke koble apparatet til stremmen under monterin-
gen.

Generell informasjon

Folg disse generelle anvisingene i forbindelse med
installasjonen.

| forbindelse med installasjonen ma det tas hensyn til
de aktuelle gyldige byggeforskrifter og forskriftene
fra stream- og gassforsyningen pé stedet.

Montering

Kontrollere veggen
1. Kontroller om veggen er loddrett og har tilstrek-
kelig beereevne.

Apparatet veier ca. 10 kg.

2. Pass pa at det ikke finnes stremledninger, gassror
eller vannrgr i omradet ved hullene.

3. Bor ut borehull med en lengde som tilsvarer
lengden pa skruene.

4. Pase at pluggene sitter godt.

5. Bruk egnede festemidler alt etter type konstruk-
sjon, f.eks. massivt murverk, gipsplater, poras
betong eller poroton-blokker.

Kontrollere innbyggingsskapet
1. Kontroller om innbyggingsskapet er vannrett og
har tilstrekkelig baereevne.

2. Pase at avstanden mellom skapfgttene er minst
600 mm.

Klargjere innbyggingsskapet

1. Dersom sokkelhgyden er mindre enn 130 mm, ma
det sgrges for en apning forover.

- Ved behov kan delen av bunnplaten settes inn
igjen etter monteringen.

- Fig.

2. Tegn opp utskjeeringen i henhold til monterings-
tegningen og monteringssituasjonen.
- Fig. A

3. Skjeer ut dpningen i bunnplaten.

4. Sgrg for at sokkelen kan fiernes ved filterskift, eller
lag en apning pa 600x100 mm.

5. Lag et luftutlep i sokkellisten pa innbyggings-
skapet.

- Luftutlepet mé ha et tverrsnitt pa minst ca.
400 cma.

— Utslippsapningen i sokkelpanelet ma vaere sa
stor som mulig, slik at trekk og stey holdes pa
et lavt niva.

- Lag en utslippsapning ved & korte sokkellisten
eller bruk egnet ventilasjonsgitter eller
lamellsokkel.

6. Pase at innbyggingsskapet fortsatt er stabilt etter
utskjeeringsarbeidene.
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7. Snittflatene mé forsegles med et varmebestandig
og vanntett materiale.
- Fig. A

8. Fjern spon.

Forberede apparatet

» Ved montering inntil bakveggen i skapet skal de
medfglgende vinklene monteres pa siden av ap-
paratet.
- Fig.

Skyve apparatet innunder innbyggingsskapet

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stot!
Inne i apparatet er det komponenter med skarpe
kanter som kan skade tilkoblingsledningen.
» Stromkabelen ma ikke knekkes eller komme i
klem.
» Skyv apparatet innunder innbyggingsskapet.
- Fig. M, — Fig. EA
Apparatet star pa gummifaetter. Det er ikke ngd-
vendig & feste det i gulvet.

Skru fast apparatet til bakveggen i skapet

/\ ADVARSEL - Fare for elektrisk stot!

Inne i apparatet er det komponenter med skarpe

kanter som kan skade tilkoblingsledningen.

» Strgmkabelen mé ikke knekkes eller komme i
klem.

» Fest apparatet til bakveggen i skapet med skru-
ene.

- Serg for at apparatet er i vater.

— Overhold minsteavstanden mellom underkanten
av koketoppen og overkanten av ventilatorenhe-
ten.

- Fig. K

Installere ror

1. Skru fast tilkoblingsstussen eller en luftsamler pa
apparatet. — "Skru fast tilbehar", Side 52
Luftsamlere kan bestilles som spesialtiibehar
— Side 51.

2. Fest avtrekksraret pa tilkoblingsstussen, og tett
igjen pa egnet vis.

Skru fast tilbehgr

1. Skru fast en luftsamler for to flatkanaler.
- Fig. E1, — Fig. KA

2. Skru fast en luftsamler for to runde ror.
- Fig. A

Koble til apparatet

1. Koble sammen ventilatorenheten og viften med
styrekabelen.
- Fig. ki

2. Pase at pluggforbindelsene mellom ventilatorenhe-
ten og viften gar i inngrep.

3. Sett pluggen til ventilatorenheten inn i stikkontak-
ten.
- Fig. A

Kontrollere at apparatet virker
1. Kontroller at apparatet virker.

2. Dersom apparatet ikke virker, ma du kontrollere
pluggforbindelsene til styrekabelen.

Tilkoblingskontaktene X1 og X2 er identiske.

Demontere apparatet

/\ ADVARSEL - Fare for personskade!
Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter.
» Bruk vernehansker.
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1. Koble apparatet fra stramnettet.
2. Losne styrekabelen.

3. Lasne utluftingsforbindelsene.
4. Dra ut apparatet.

Skifte ut luktfiltrene
1. Skift ut luktfiltrene minst én gang i aret.

- Fig.
2. Fjern dekselet fra ventilatorenheten.
- Fig.
3. Skru pa de to fingerskruene.
- Fig. /A
4. Ta ut luktfiltrene og kast dem.
- Fig. PA
5. Ta de nye luktfiltrene ut av pakken.
6. Sett inn de nye luktfiltrene.
7. Fest dekselet.

Ekstra koblingsutganger

Apparatet er utstyrt med en ekstra koblingsutgang
X16 (potensialfri kontakt) for tilkobling av andre ap-
parater som for eksempel et ventilasjonsanlegg som
er montert i bygningen. Kontakten lukkes nar viften
er slatt pa, og apnes nar viften er slatt av.

Arbeid pa den ekstra koblingsutgangen skal kun
utferes av en autorisert el-installater som fglger na-
sjonale bestemmelser og standarder.
Koblingsutgangen er plassert under et deksel. Utlas-
ningseffekt maks. 30 V/1 A (AC/DC). Signalet som
kobles til kontakten, ma tilsvare beskyttelsesklas-

se 3.

Sammenkobling i nettverk

Flere apparater kan sammenkobles. Belysning og
vifte p4 maksimalt 20 apparater brukes synkront.
Systemets funksjonsdyktighet méa kontrolleres av
kvalifiserte fagfolk i forbindelse med farsteinstallasjo-
nen.

Samlet lengde pa alle nettverkskabler er maksimalt
40 m.

Dersom ett apparat svikter pa grunn av strembrudd
eller én nettverkskabel kobles fra, vil dette blokkere
viftefunksjonen til hele systemet, og alle knappene
pa apparatet blinker.

Dersom konfigurasjonen endres, ma systemet
initialiseres pa nytt av fagfolk.

Sammenkobling av apparater

Forutsetning: Apparatene kobles sammen av fag-
folk.

1. Seriekoble apparatene via tilkoblingskontakt X1
og X2.
X1 og X2 er likeverdige.
Rekkefglgen pa sammenkoblingen har ingen be-
tydning.

2. Dersom de medfglgende nettverkskablene er for
korte, kan du bruke en vanlig, skjermet nettverks-
kabel i minst Cat-5.

Initialisere systemet pa nytt

Forutsetning: Initialisering og test utferes av kvalifi-
serte fagfolk.

1. Skru lgs dekkplaten.
- Fig. PR

2. Hold reset-knappen inne inntil begge LED-
lampene lyser permanent.

— Hold reset-knappen inne i ca. 5 sekunder.
— Slipp opp reset-knappen innen 5 sekunder.
- Fig. P

3. Skru pa dekkplaten.



4. Kontroller at systemet fungerer.

Wskazéwki ogdine

® |nstrukcje nalezy zachowac i starannie
przechowywac jako zrodto informacji, a
takze z mysla o innych uzytkownikach.

m Bezpieczenstwo podczas uzytkowania za-
pewnione jest tylko po prawidtowym za-
montowaniu zgodnie z instrukcjg monta-
zu. Monter jest odpowiedzialny za prawi-
dtowe dziatanie w miejscu instalacji urzag-
dzenia.

® Ta instrukcja jest przeznaczona dla mon-
tera dodatkowego wyposazenia.

m Tylko certyfikowany fachowiec moze pod-
tgczyC urzadzenie.

® Przed przystgpieniem do jakichkolwiek
prac odtgczy¢ zasilanie.

Bezpieczny montaz
Podczas montazu urzgdzenia nalezy przestrzegad
zasad bezpieczenstwa.

/\ OSTRZEZENIE - Ryzyko uduszenia sie!

Dzieci mogg sobie naciggng¢ materiaty opakowania

na gtowe lub zawing¢ sie w nie i udusic sie.

» Materiaty z opakowania nalezy trzymac poza za-
siegiem dzieci.

» Nie pozwalac¢ dzieciom na zabawe opakowaniem,
a szczegolnie folig.

A OSTRZEZENIE - Ryzyko porazenia pradem!
Odtgczenie urzadzenia od zasilania musi by¢ mozli-
we w kazdej chwili. Urzgdzenie mozna podtgczy¢ wy-
tacznie do zainstalowanego zgodnie z przepisami
gniazda z uziemieniem.

» Po zainstalowaniu urzadzenia nalezy zapewnic
swobodny dostep do wtyczki przewodu zasilajgce-
go.

» Jesli nie jest to mozliwe, w statej instalacji elek-
trycznej nalezy zamontowac roztgcznik wielobiegu-
nowy zgodnie z warunkami kategorii przepieciowej
[ll i przepisami instalacyjnymi.

» Jedynie osoba z uprawnieniami elektryka moze
wykonac¢ statg instalacje elektryczng. Zalecamy za-
instalowanie wytgcznika réznicowo-pradowego
(wytgcznik RP) w obwodzie elektrycznym zasilania
urzadzenia.

A OSTRZEZENIE - Ryzyko odniesienia obrazen!

Wszelkie zmiany i modyfikacje w zakresie uktadu

elektrycznego lub konstrukcji mechanicznej sg nie-

bezpieczne i mogg by¢ przyczyna nieprawidtowego

dziatania urzgdzenia.

» Nie dokonywac¢ zadnych zmian w zakresie uktadu
elektrycznego lub konstrukcji mechanicznej.

Elementy urzgdzenia mogg miec¢ ostre krawedzie.

» Zaleca sie zaktadanie rekawic ochronnych.

Zakres dostawy

Po rozpakowaniu nalezy sprawdzi¢ wszystkie czesci
pod katem ewentualnych uszkodzen podczas trans-
portu.

- Rys. @1

Wymiary urzadzenia
Tutaj podane sg wymiary urzgdzenia.
- Rys. A

Minimalne odstepy

Nalezy przestrzega¢ minimalnych odstepdw od urza-
dzenia.

Nalezy zachowa¢ minimalny odstep 150 mm przed
wylotem powietrza od ostony cokotu i od sciany
boczne;.

- Rys. H

Wyposazenie specjalne
Tutaj mozna znalez¢ przeglad wyposazenia specjal-
nego do réznych wariantdw instalaciji.

Kolektor powietrza do kanatow ptaskich

Numer zamodwienia
= AD854048
- Rys. A

Kolektor powietrza do kanatow ptaskich

Numer zamowienia
= AD704050
- Rys. H

Kolektor powietrza do rur okragtych

Numer zamodwienia
= AD754048
- Rys. @

Wskazéwki dotyczace przytacza
elektrycznego

Aby mdc bezpiecznie podtgczyd¢ urzadzenie do sieci
elektrycznej, nalezy przestrzegac ponizszych wskazo-
wek.

/\ OSTRZEZENIE - Ryzyko porazenia pradem!
Elementy o ostrych krawedziach wewnatrz urzadze-
nia mogag uszkodzi¢ przewdd przytaczeniowy.

» Nie zagina¢ ani nie zaciska¢ przewodu przytgcze-
niowego.

m Dane przytgczeniowe znajdujg sie na tabliczce
znamionowej.

m To urzadzenie spetnia wymogi zarzadzen WE w
sprawie uktadow przeciwzakidceniowych.

m Urzgdzenie odpowiada klasie ochrony 1. Dlatego
moze by¢ uzytkowane wytgcznie, jesli jest podta-
czone do przewodu uziemiajgcego.

m Podczas montazu nie podtgczac urzadzenia do
zasilania.

Wskazowki ogdlne

Podczas instalacji zwrdci¢ uwage na zamieszczone
wskazowki ogolne.

Przy instalowaniu nalezy przestrzegac aktualnie obo-
wigzujgcych przepisow budowlanych oraz przepiséw
lokalnego zaktadu energetycznego.

Montaz

Kontrola sciany

1. Sprawdzi¢, czy sSciana jest pionowa i wystarczaja-
CO nosna.

Ciezar urzadzenia wynosi ok. 10 kg.

2. Upewnic¢ sie, ze w obszarze nawiercen nie ma
przewoddw elektrycznych, rur gazowych ani prze-
wodow doprowadzajgcych wode.

3. Gtebokos¢ wierconego otworu nalezy dostosowac
do dtugosci sruby.

4, Upewnic¢ sig, ze kotki sg prawidtowo osadzone.

5. W zaleznosci od rodzaju konstrukcji, np. $ciana
murowana, ptyty gipsowo-kartonowe, gazobeton
lub pustaki ceramiczne Poroton, zastosowac od-
powiednie elementy mocujgce.
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Kontrola mebla

1. Sprawdzi¢, czy mebel do zabudowy jest wypozio-
mowany i ma dostateczng nosnosc.

2. Upewnic sie, ze odlegtosé miedzy ndzkami mebli
wynosi co najmniej 600 mm.

Przygotowanie mebla

1. Jesli wysokosé cokotu jest mniejsza niz 130 mm,
nalezy zapewni¢ otwor z przodu.

- W razie potrzeby po zakonczeniu montazu po-
nownie wtozy¢ czesé ptyty podtogowe;.

- Rys. A

2. Zaznaczy¢ wyciecie na meblu zgodnie ze szkicem
montazowym i warunkami zabudowy.
- Rys. A

3. Wykonac¢ wyciecie w meblu w ptycie podtogowe;.

4. Upewnic sie, ze cokdt mozna wyjac¢ w celu wymia-
ny filtra lub zapewni¢ otwdér o wymiarach
600x100 mm.

5. W listwie cokotowej mebla wykonac¢ wylot powie-
trza.

- Minimalny przekroj wylotu powietrza powinien
mie¢ ok. 400 cm?2.

— Aby zminimalizowa¢ przewiew i niepozadane
odgtosy, otwdr wylotowy w ostonie cokotu musi
by¢ mozliwie jak najwiekszy.

- Wykonac¢ otwodr wylotowy poprzez skrocenie li-
stew cokotowych lub zastosowanie odpowied-
nich kratek wentylacyjnych lub cokotu lamelo-
wego.

6. Upewnic sie, ze stabilnos¢ mebla do zabudowy
jest zagwarantowana réwniez po wykonaniu nie-
zbednych wycied.

7. Krawedzie ciecia zabezpieczy¢ srodkiem zarood-
pornym i odpowiednio uszczelnic.

- Rys. A

8. Usunac¢ wiory.

Przygotowanie urzadzenia

» W przypadku montazu na tylnej Scianie mebla na-
lezy zamontowac dotgczone katowniki z boku
urzgdzenia.
— Rys. N1

Wsuwanie urzadzenia pod mebel

/\ OSTRZEZENIE - Ryzyko porazenia pradem!
Elementy o ostrych krawedziach wewnatrz urzgdze-
nia moga uszkodzi¢ przewdd przytgczeniowy.
» Nie zagina¢ ani nie zaciska¢ przewodu przytgcze-
niowego.
» Wsungc¢ urzadzenie pod mebel.
— Rys. K, — Rys. EA
Urzadzenie stoi na gumowych nézkach. Mocowa-
nie do podtogi nie jest konieczne.

Przykrecenie urzadzenia do tylnej Scianki mebla

A\ OSTRZEZENIE - Ryzyko porazenia pradem!

Elementy o ostrych krawedziach wewnatrz urzgdze-

nia mogg uszkodzi¢ przewdd przytgczeniowy.

» Nie zagina¢ ani nie zaciskac¢ przewodu przytgcze-
niowego.

» Za pomocg srub przymocowac urzadzenie do tyl-
nej scianki mebla.

- Wypoziomowac urzgdzenie.

- Przestrzega¢ minimalnego odstepu miedzy dol-
na krawedzig ptyty grzewczej a gorng krawedzig
modutu wentylatora.

— Rys. R
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Wykonanie potaczen rurowych

1. Uzy¢ krdcca przytaczeniowego lub przykreci¢ ko-
lektor powietrza do urzadzenia. — "Przykrecanie
wyposazenia", Strona 54

Kolektory powietrza sg dostepne jako wyposaze-
nie specjalne — Strona 53.

2. Rure odprowadzajgcg powietrze przymocowac do
krécca przytagczeniowego i odpowiednio uszczel-
nic.

Przykrecanie wyposazenia

1. Przykreci¢ kolektor powietrza do dwoch kanatow
ptaskich.

— Rys. KA, — Rys. KA

2. Przykreci¢ kolektor powietrza do dwdch rur okrag-
gtych.

- Rys. A

Podtaczanie urzadzenia

1. Modut dmuchawy potgczy¢ z wentylatorem za po-
mocg przewodu sterujgcego.
— Rys. W

2. Upewnic¢ sig, ze potgczenia wtykowe pomiedzy
modutem dmuchawy a wentylatorem sg zatrza-
Sniete.

3. Wiozy¢ wtyczke sieciowg modutu dmuchawy do
gniazda przytgczeniowego.
- Rys. R

Kontrola dziatania

1. Sprawdz dziatanie urzadzenia.

2. Jesli urzadzenie nie dziata, sprawdzi¢ potgczenia
wtykowe przewodu sterujgcego.

Gniazda przytgczeniowe X1 oraz X2 sg takie sa-
me.

Demontaz urzadzenia

/\ OSTRZEZENIE - Ryzyko odniesienia obrazen!
Elementy urzgdzenia mogg mie¢ ostre krawedzie.
» Zaleca sie zaktadanie rekawic ochronnych.

1. Odtgczy¢ urzadzenie od sieci elektrycznej.
2. Odtgczy¢ przewdd sterujgcey.

3. Roztgczy¢ potgczenia wentylacyjne.

4, Wyciggnac urzadzenie.

Wymiana filtra zapachow
1. Filtry zapachdw wymienia¢ co najmniej raz w roku.
- Rys. H
2. Zdjg¢ pokrywe z modutu wentylatora.
- Rys. Hil
3. Obréci¢ dwie sruby radetkowane.
- Rys.
4. Wyjac filtry zapachdéw i zutylizowac.
- Rys. PA
5. Nowe filtry zapachdw wyja¢ z opakowania.
6. Wtozy¢ nowe filtry zapachow.
7. Zamocowac pokrywe.

Dodatkowe wyjscie przytaczeniowe
Urzadzenie posiada dodatkowe wyjscie X16 (styk
bezpotencjatowy) do podtgczenia dalszych urzgdzen,
np. systemu wentylacji w obiekcie. Styk jest zamknie-
ty, gdy wentylator jest wtgczony i otwarty, gdy wenty-
lator jest wytaczony.

Wszelkie prace na dodatkowym wyjsciu mogg byé
wykonywane wytgcznie przez wykwalifikowanego
elektryka z uwzglednieniem krajowych przepisow i
obowigzujgcych norm.

Wyjscie znajduje sie pod pokrywg. Maksymalna moc
przytaczeniowa 30 V/1 A (AC/DC). Sygnat podtgczo-
ny do styku musi by¢ zgodny z klasg ochronnosci lll.



Eksploatacja w potaczeniu

Kilka urzgdzen mozna potaczy¢ ze sobg. Oswietlenie
i wentylator maksymalnie 20 jednostek sg obtsugi-
wane synchronicznie.

Podczas pierwszej instalacji wykwalifikowany specja-
lista musi sprawdzi¢ dziatanie systemu.

Catkowita dtugos¢ wszystkich kabli sieciowych nie
moze przekracza¢ 40 m.

Awaria urzgdzenia spowodowana przerwg w zasila-
niu lub odtaczeniem kabla sieciowego zablokuje
funkcje wentylatora w catym systemie, a wszystkie
przyciski na urzadzeniu bedg migad.

Jesli konfiguracja zostanie zmieniona, specjalista
musi ponownie zainicjalizowac¢ system.

Laczenie urzadzen

Wymaganie: Urzadzenia sa tgczone przez wykwalifi-

kowanego specijaliste.

1. Urzadzenia s tgczone szeregowo poprzez gniaz-
da przytgczeniowe X1 i X2.

X1 i X2 sg rownowazne.
Kolejnosc¢ taczenia nie ma znaczenia.

2. Jedli dostarczone kable sieciowe sg zbyt krotkie,
nalezy uzy¢ dostepnego w sklepach, ekranowane-
go kabla sieciowego minimum CAT-5.

Ponowna inicjalizacja systemu
Wymaganie: Inicjalizacje i kontrole przeprowadza
wykwalifikowany specjalista.
1. Odkreci¢ blaszang pokrywe.
— Rys. PR
2. Naciskac przycisk reset, az obie diody LED za-
czng S$wiecic¢ Swiattem ciggtym.
- Naciskac¢ przycisk reset przez ok. 5 sekund.
- Zwolni¢ przycisk reset w ciggu 5 sekund.
- Rys. A
3. Przykreci¢ blaszanag pokrywe.
4. Sprawdzi¢ dziatanie systemu.

Indicacoes gerais

®m Guarde estas instrugcdes e as informa-
coes sobre o produto para posterior utili-
zaCcao ou para entregar a futuros proprie-
tarios.

® SO com uma montagem especializada e
em conformidade com as instrucdes de
montagem, pode ser garantida a segu-
ranca durante a utilizacdo. O instalador é
responsavel pelo funcionamento correto
no local de montagem.

m Estas instrucdes destinam-se ao instala-
dor do acessorio especial.

® Apenas um técnico especializado e auto-
rizado podera ligar o aparelho.

® Desligue a alimentagcdo de corrente antes
de realizar qualquer trabalho.

Instalacao segura
Respeite estas indicacbes de seguranca quando
montar o aparelho.

A\ AVISO - Risco de asfixia!

As criancas podem colocar o material de embala-

gem sobre a cabeca ou enrolar-se no mesmo € Su-

focar.

» Manter o material de embalagem fora do alcance
das criancas.

» N&o permitir que as criancas brinquem com o ma-
terial de embalagem.

A AVISO - Risco de choque elétrico!

Deve existir a possibilidade de desligar o aparelho

da rede elétrica em qualquer altura. O aparelho de-

ve ser ligado apenas a uma tomada de contacto de
seguranca instalada em conformidade com as nor-
mas.

» Apds a montagem do aparelho, o acesso a ficha
do cabo de ligacao a rede deve estar desimpedi-
do.

» Se tal ndo for possivel, & necessario montar na
instalacéo elétrica fixa um dispositivo de seccio-
namento omnipolar em conformidade com as
condicdes da categoria de sobretensé&o Ill e com
as regras de instalacao.

» Apenas um eletricista pode efetuar a instalacao
elétrica fixa. Recomendamos a instalacao de um
disjuntor diferencial (interruptor de corrente dife-
rencial residual) no circuito de corrente da alimen-
tacdo do aparelho.

A AVISO - Risco de ferimentos!

Quaisquer modificacdes na instalacao elétrica ou

mecanica sao perigosas e podem provocar falhas

de funcionamento.

» Nao efetue modificacdes na instalagao elétrica ou
mecanica.

Os componentes interiores do aparelho podem ter

arestas vivas.

» Use luvas de protecao.

Ambito de fornecimento

Depois de desembalar o aparelho, ha que verificar
todas as pecas quanto a danos de transporte e se o
material fornecido esta completo.

- Fig. €1

Medidas do aparelho
Aqui encontra as medidas do aparelho.
- Fig. A

Distancias minimas

Respeite as distancias minimas do aparelho.
Respeite uma distancia minima de 150 mm em rela-
¢ao ao rodapé e a parede lateral, antes da saida de
ar.

- Fig. A

Acessorio especial
Aqui encontra uma vista geral dos acessorios espe-
ciais para diferentes variantes de instalacéo.

Caixa de juncéao de condutas de ar para condutas
retangulares

Referéncia
= AD854048
- Fig. A

Caixa de juncao de condutas de ar para condutas

retangulares

Referéncia
= AD704050
- Fig. A
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Caixa de juncao de condutas de ar para condutas
circulares

Referéncia
= AD754048
- Fig. @

Indicacoes relativas a ligacao elétrica
Para poder efetuar a ligacao elétrica do aparelho em
seguranca, respeite estas indicacoes.

A AVISO - Risco de choque elétrico!
Componentes pontiagudos dentro do aparelho po-
dem danificar o cabo de ligacéo.

» N&o dobre nem entale o cabo de ligacao.

m Consulte os dados de ligagao na placa de carac-
teristicas.

m Este aparelho corresponde as determinacdes da
UE sobre supressao de interferéncias.

m O aparelho corresponde a classe de protecéo 1 e
sO pode ser usado com uma ligacao com condu-
tor de protecéo.

®» Nao ligar o aparelho a corrente durante a instala-
cao.

IndicagcOes gerais

Observe estas indicacbes gerais durante a instala-
cao.

Na sua instalacdo tém de ser respeitadas as normas
de construcdo em vigor, bem como as normas das
er)tidades locais distribuidoras de eletricidade e de
gas.

Montagem

Verificar a parede

1. Verifique se a parede esta na vertical e tem sufici-
ente capacidade de carga.
O peso do aparelho é de aprox. 10 kg.

2. Certifique-se de que nao existem cabos elétricos,
tubos de gas ou de agua na zona dos furos.

3. A profundidade de perfuracéo deve corresponder
ao comprimento do parafuso.

4. Certifigue-se de que as buchas tém uma fixacao
segura.

5. Utilize meios de fixacdo adequados consoante o
tipo de construcao, p. ex., alvenaria macica, placa
de gesso, betdo poroso ou tijolo poroso.

Verificar o movel

1. Verificar se o mdével encastravel esta na horizontal
e possui capacidade de carga suficiente.

2. Certifique-se que a distancia entre os pés dos mo-
veis é de, pelo menos, 600 mm.

Preparar o movel

1. No caso de uma altura do rodapé inferior a
130 mm, providencie uma abertura para baixo.

- Se necessario, apds a montagem, voltar a inse-
rir a parte da placa do fundo.
- Fig.

2. Marque o recorte do mével de acordo com o es-
boco de encastramento e a situacdo de monta-
gem.

- Fig. A

3. Fazer o recorte do mdvel na placa do fundo.

4. Garanta que o rodapé pode ser retirado para a
substituicao do filtro ou providencie uma abertura
de 600x100 mm.

5. Abra uma saida de ar no rodapé do moével.

- Preveja uma seccgao transversal minima da sai-
da de ar de aprox. 400 cmz.
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- Para manter baixos a corrente de ar € o nivel
de ruido, faca uma abertura de saida no roda-
pé tdo grande quanto possivel.

- Fazer a abertura de saida, encurtando os roda-
pés ou utilizando grelhas de ventilacdo ou ba-
ses de lamelas adequados.

6. Assegurar-se de que o movel encastravel ainda é
estavel apds os trabalhos de corte.

7. Sele as superficies de corte de modo a que resis-
tam a temperaturas elevadas e sejam impermea-
veis.

- Fig. &

8. Remover as aparas.

Preparar o aparelho

» Ao efetuar a montagem na parede traseira do mo-
vel, monte os angulos fornecidos lateralmente no
aparelho.
- Fig. KN

Deslizar o aparelho para debaixo do mével

A\ AVISO - Risco de choque elétrico!
Componentes pontiagudos dentro do aparelho po-
dem danificar o cabo de ligacéo.
» N&o dobre nem entale o cabo de ligacéo.
» Faca deslizar o aparelho para debaixo do mével.
- Fig. K&, — Fig. EA
O aparelho esta assente em pés de borracha.
Nao é necessario fixar ao chéo.

Aparafuse o aparelho a parede traseira do mével

A\ AVISO - Risco de choque elétrico!

Componentes pontiagudos dentro do aparelho po-

dem danificar o cabo de ligagé&o.

» N&o dobre nem entale o cabo de ligacéo.

» Fixe o aparelho com parafusos a parede traseira
do movel.

— Alinhar o aparelho na horizontal.

- Respeite a distancia minima entre a aresta infe-
rior da placa de cozinhar € a aresta superior do
maodulo do ventilador.

- Fig. KK

Instalar a tubagem

1. Utilize o elemento de ligacdo ou aparafuse a caixa
de juncado de condutas de ar no aparelho.
— "Aparafuse o acessorio”, Pdgina 56

As caixas de juncado de condutas de ar estao dis-
poniveis com acessorios especiais — Pagina 55.

2. Fixe o tubo de exaustao ao elemento de ligacéo e
isole-o adequadamente.

Aparafuse o acessorio

1. Aparafuse uma caixa de juncédo de condutas de
ar para duas condutas retangulares.
- Fig. A, — Fig. EA

2. Aparafuse uma caixa de juncdo de condutas de
ar para duas condutas circulares.
- Fig. A

Conectar o aparelho

1. Ligar o médulo do ventilador e o ventilador com o
cabo de comando.
- Fig.

2. Certificar-se de que as unides de encaixe enga-
tam entre o mdédulo do ventilador e o ventilador.

3. Ligar a ficha do médulo do ventilador a tomada
de ligagao.
- Fig. R



Verificar o funcionamento

1. Verificar o funcionamento do aparelho.

2. Se o aparelho ndo funcionar, verificar as unides
de encaixe do cabo de comando.

As fichas de ligacdo X1 e X2 sao idénticas.

Desmontar o aparelho

A AVISO - Risco de ferimentos!

Os componentes interiores do aparelho podem ter
arestas vivas.

» Use luvas de protecéo.

1. Desligue o aparelho da fonte de alimentacéao.

2. Soltar o cabo de comando.

3. Desapertar as unides de extracao de ar.

4. Retirar o aparelho.

Substituir o filtro de odores

1. Substituir os filtros de odores no minimo uma vez
por ano.

- Fig. EF1

Retire a cobertura no modulo do ventilador.

- Fig. A

Rode os dois parafusos de cabeca estriada.

- Fig. Fal

Retire e elimine os filtros de odores.

- Fig. PA

Retire os filtros de odores novos da embalagem.
Coloque os novos filtros de odores.

Fixe a cobertura.
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Saida de comutacao adicional

O aparelho possui uma saida de comutacgéo adicio-
nal X16 (contacto sem potencial) para a ligacao de
outros aparelhos como, p. ex., um sistema de venti-
lacéo a ser fornecido pelo cliente. O contacto é fe-
chado quando o ventilador esta ligado e aberto
quando o ventilador esta desligado.

Os trabalhos na saida de comutacéao adicional so
podem ser realizados por um eletricista especializa-
do respeitando as disposicdes e normas especificas
do pais.

A saida de comutacao encontra-se por baixo de
uma tampa. Poténcia de comutacao maxima 30 V/1
A (CA/CC). O sinal que ¢ ligado ao contacto tem de
corresponder a classe de protecéao 3.

Funcionamento ligado em rede

Podem ser ligados em rede varios aparelhos. A ilu-
minacao e o ventilador de, no maximo, 20 aparelhos
sao operados de forma sincrona.

Um técnico qualificado tem de verificar o funciona-
mento da instalacdo na primeira instalacéo.

O comprimento total de todos os cabos de rede de-
ve ser, no maximo, de 40 m.

Em caso de falha de um aparelho devido a uma in-
terrupgéo de tenséo ou a separagdo de um cabo de
rede, sera blogueada a funcao de ventilador de todo
0 sistema e todas as teclas no aparelho piscam.

Se a configuracao for alterada, a instalagéo tera de
ser reinicializada por um técnico.

Ligar aparelhos em rede

Requisito: Um técnico qualificado liga os aparelhos
em rede.

1. Ligar em série os aparelhos através das fichas de
ligacdo X1 e X2.
X1 e X2 sdo equivalentes.

A sequéncia da ligacdo em rede nao tem qual-
quer influéncia.

2. Caso os cabos de rede fornecidos sejam demasi-
ado curtos, utilize um cabo de rede blindado, dis-
ponivel no mercado, no min. Cat-5.

Reinicializar a instalacao
Requisito: Um técnico qualificado realiza a inicializa-
cao e a verificacao.
1. Desapertar a chapa de protecéo.
- Fig. PR
2. Premir a tecla Reset até os dois LED ficarem per-
manentemente acesos.

— Premir a tecla Reset durante aprox. 5 segun-
dos.
- Soltar a tecla Reset dentro de 5 segundos.
- Fig. P
3. Apertar a chapa de protecéo.
4. Verificar o funcionamento da instalac&o.

Instructiuni generale

m Pastrafi instructiunile, precum si informatii-
le producatorului in vederea utilizarii ulteri-
oare sau inmanarii acestora urmatorului
proprietar.

= Numai la montajul regulamentar cores-
punzator instructiunii de montaj este ga-
rantata siguranta la utilizare. Instalatorul
este responsabil pentru functionarea ire-
prosabila la locul de instalare.

m Aceste instructiuni se adreseaza montato-
rului accesoriului special.

m Racordarea aparatului se va realiza numai
de catre personal calificat si autorizat.

m [nainte de a executa orice lucrare, intreru-
peti alimentarea cu energie electrica.

Montarea in siguranta
Respectati aceste instructiuni privind siguranta atunci
cand montali aparatul.

A AVERTISMENT - Pericol de asfixiere!

Copiii se pot infasura in ambalaj sau si-l pot trage pe

cap, asfixiindu-se.

» Nu lasati copii Tn apropierea ambalajului.

» Nu lasati copii sa se joace cu materialul de amba-
laj.

A AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!

Separarea aparatului de la refeaua de alimengtare

cu energie electrica trebuie sa fie posibila Tn orice

moment. Aparatul poate fi conectat doar la o priza
cu contact de protectie, instalata regulamentar.

» Stecherul de la cablul de racordare la retea trebu-
ie sa fie accesibil dupa montarea aparatului.

» Daca acest lucru nu este posibil, in instalatia elec-
trica permanenta trebuie montta un separator de
faze pentru totii polii conform conditiilor categoriei
de supratensiune lll din dispozitile de instalare.

» Instalatia electrica fixa poate fi executatd numai de
catre un electrician calificat. Va recomandam sa
instalafi un intrerupator cu protectie diferentiala (in-
trerupator Fl) in circuitul de alimentare electrica al
aparatului.
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A AVERTISMENT - Pericol de ranire!

Modificarile la structura electrica sau mecanica sunt

periculoase si pot duce la defectiuni.

» Nu efectuati modificari la structura electrica sau
mecanica.

Componentele din interiorul aparatului pot avea mu-

chii ascultite.

» Purtati manusi de protectie.

Pachetul de livrare

Dupa despachetare verificali ca livrarea sa fie com-
pleta si ca toate piesele sa nu prezinte eventuale de-
teriorari din transport.

- Fig. K1

Dimensiunile aparatului
Aici sunt prezentate dimensiunile aparatului.
- Fig. A

Distantele minime

Respectati distantele minime ale aparatului.

Asigurati o distantd de minimum 150 mm intre orifici-
ul de evacuare a aerului si plinta si peretii laterali.

- Fig. |

Accesorii speciale
Aici gasiti o prezentare generala a accesoriilor speci-
ale pentru diferitele variante de instalare.

Colector de aer pentru canale plate

Numar de comanda
= AD854048
- Fig. A

Colector de aer pentru canale plate

Numar de comanda
= AD704050
- Fig. A

Colector de aer pentru tevi rotunde

Numar de comanda
s AD754048
- Fig. @

Observatii privind racordul electric

Pentru a putea racorda in siguranta aparatul la retea-
ua de alimentare cu energie electrica, {ineti cont de
aceste indicatii.

/\ AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!
Componentele cu muchii ascutite din interiorul apa-
ratului pot provoca deteriorari ale cablului de conec-
tare.

» Nu ndoiti si nu blocati cablul de conectare.

® Datele de conectare sunt specificate pe placuta
cu date tehnice.

m Acest aparat corespunde prevederilor CE de anti-
parazitare.

® Aparatul corespunde clasei de protectie 1. Astfel,
acesta poate fi utilizat doar cu un racord electric
cu conductor de protectie.

® |n timpul montarii, aparatul nu trebuie sa fie co-
nectat la reteaua de alimentare cu energie electri-
ca.

Observatii generale

La instalare, tineti cont de aceste observatii genera-
le.

La instalare trebuie respectate regulamentele aflate
in vigoare privind constructiile si regulamentele furni-
zorului local de energie electrica si gaz.
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Montarea

Verificarea peretului
1. Verificali daca peretele este vertical si daca are o
capacitate portanta suficienta.

Greutatea aparatului este de aproximativ 10 kg.

2. Asigurati-va ca in zona in care se realizeaza gauri-
le nu se afla cabluri electrice, tevi de gaz sau de
apa.

3. Adancimea de gaurire trebuie sa corespunda lun-
gimii suruburilor.

4. Asigurati-va ca diblurile sunt fixate ferm.

5. Utilizati dispozitive de fixare corespunzatoare, in
functie de tipul constructiei, de exemplu, pereti
masivi din zidarie, placi din gips, beton poros sau
caramizi Poroton.

Verificarea mobilierului

1. Verificali daca mobilierul de incorporare este pozi-
tionat orizontal si daca are o capacitate portanta
suficienta.

2. Asigurati-va ca distanta dintre picioarele corpului
de mobilier este de minimum 600 mm.

Pregatirea mobilierului

1. In cazul unei indlfimi a soclului mai mici de
130 mm, in partea frontala trebuie efectuat un ori-
ficiu.

- Daca este necesar, introduceti la loc portiunea
placii de baza dupa montare.
- Fig.

2. Marcati decupajul conform schitei de montare si in
functie de conditiile de montare.
- Fig. B

3. Realizali decupajul in placa de baza a corpului de
mobilier.

4. Pentru a putea inlocui filtrul, asigurati-va ca plinta
este detasabilda sau ca exista un orificiu de
600x100 mm.

5. Executati un orificiu de evacuare a aerului in ban-
da soclului corpului de mobiler.

- Marcati o sectiune minima de aproximativ
400 cm? a orificiului de evacuare a aerului.

- Pentru a reduce la minim curentul de aer si
nivelul de zgomot, executati in plinta un orificiu
de evacuare cat mai mare.

- Realizati orificiul de evacuare prin scurtarea
benzilor soclului sau prin utilizarea de grilaje de
ventilatie sau de socluri cu lamele adecvate.

6. Asigurati-va ca mobilierul de incorporare este inca
stabil si dupa efectuarea lucrarilor de decupare.

7. Sigilati suprafetele decupate astfel incat acestea
sa fie termorezistente si impermeabile.

- Fig. B

8. Indepartati aschiile.

Pregatirea aparatului

» |In cazul montarii pe panoul posterior al corpului
de mobilier, montati pe partea lateralda a aparatului
coltarul furnizat.
- Fig. N

impingerea aparatului sub corpul de mobilier

/\ AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!
Componentele cu muchii ascutite din interiorul apa-
ratului pot provoca deteriorari ale cablului de conec-
tare.
» Nu indoiti si nu blocati cablul de conectare.
» Impingeti aparatul sub corpul de mobilier.

- Fig. &L, — Fig. EA



Aparatul se sprijind pe picioare din cauciuc. Fixa-
rea pe pardoseald nu este necesara.

Fixarea cu suruburi a aparatului pe panoul posteri-
or al corpului de mobilier

/\ AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!

Componentele cu muchii ascutite din interiorul apa-

ratului pot provoca deteriorari ale cablului de conec-

tare.

» Nu indoiti si nu blocati cablul de conectare.

» Fixati cu suruburi aparatul pe panoul posterior al
corpului de mobilier.

- Aliniati aparatul in pozitie orizontala.

- Tineti cont de distanta minima& dintre marginea
inferioara a plitei si marginea superioara a mo-
dulului suflantei.

- Fig. K

Realizarea tubulaturii

1. Utilizati stuturile de racord sau ingurubati un colec-
tor de aer la aparat. — "Insurubarea accesoriilor”,
Pagina 59
Colectoarele de aer sunt disponibile ca accesorii
speciale — Pagina 58.

2. Fixati conducta de evacuare a aerului la stuturile
de racordare si etansati-o corespunzator.

insurubarea accesoriilor

1. Tnguruba’gi un colector de aer pentru doua canale
plate.
- Fig. A, — Fig. l@

2. Insurubati un colector de aer pentru doua tevi rot-

unde.
- Fig. A

Racordarea aparatului

1. Conectati modulul suflantei si ventilatorul cu cablul
de comanda.
- Fig.

2. Asigurati-va ca mufele de conectare dintre modu-
lul suflantei si ventilator se fixeaza.

3. Introduceti fisa de retea a modulului suflantei in
priza de conectare.
- Fig. A

Verificarea functionarii

1. Verificali functionarea aparatului.

2. In cazul in care aparatul nu functioneaza, verificati
mufele de conectare ale cablurilor de comanda.

Bucsele de racord X1 si X2 sunt identice.

Demontarea aparatului

A AVERTISMENT - Pericol de ranire!

Componentele din interiorul aparatului pot avea mu-

chii ascultite.

» Purtati manusi de protectie.

1. Deconectati aparatul de la reteaua de alimentare
cu energie electrica.

2. Scoateti cablul de comanda.

3. Desfaceti racordurile de la sistemul de evacuare a
aerului.

4. Extrageti aparatul.

Inlocuirea filtrului de eliminare a
mirosurilor neplacute
1. Inlocuiti cel putin o daté pe an filtrul de eliminare a
mirosurilor neplacute.
- Fig. ¥l
2. Scoateti capacul de la modulul suflantei.
- Fig. Fil

3. Rasuciti ambele suruburi cu cap striat.
- Fig. Al

4. Scoateti filtrul de eliminare a mirosurilor neplacute
si eliminati-l ca deseu.
- Fig. PA

5. Scoateti din ambalaj noul filtru de eliminare a mi-
rosurilor neplacute.

6. Introduceti noul filtru de eliminare a mirosurilor ne-
placute.

7. Fixati capacul.

Sistemul suplimentar de putere
comutabila

Aparatul este prevazut cu un sistem suplimentar de
putere comutabild X16 (contact fara potential) pentru
racordarea altor aparate, de exemplu, a unui sistem
de ventilatie existent la locatia de instalare. Contactul
este inchis atunci cand suflanta este conectata si es-
te deschis atunci cand suflanta este deconectata.
Lucrarile la sistemul suplimentar de putere comutabi-
I3 trebuie sa fie efectuate numai de catre un electri-
cian calificat care respecta reglementarile si standar-
dele aplicabile la nivel local.

Sistemul de putere comutabild este acoperit cu un
capac. Puterea comutabila maxima este de 30 V/

1 A (CA/CC). Semnalul conectat la contact trebuie
sa corespunda clasei de siguranta 3.

Regimul de functionare interconectata

Este posibila interconectarea mai multor aparate.
Sistemul de iluminare si suflanta de la maximum 20
de aparate functioneaza in mod sincronizat.

La prima instalare, functionarea instalatiei trebuie sa
fie verificata de un specialist calificat.

Lungimea totald a tuturor cablurilor de alimentare
electrica trebuie sa fie de maximum 40 m.
Defectarea unui aparat din cauza unei intreruperi a
alimentarii cu tensiune sau a separarii cablului de ali-
mentare electrica determinad blocarea functiei de ven-
tilatie a intregului sistem si toate tastele de la aparat
se aprind intermitent.

In cazul modificarii configuratiei, este necesara reini-
tializarea instalatiei de catre un specialist.

Interconectarea aparatelor

Cerinta: Interconectarea aparatelor va fi efectuata de
catre un specialist calificat.

1. Conectati in serie aparatele prin intermediul co-

nectorilor X1 si X2.
X1 si X2 au aceeasi valoare.
Ordinea de interconectare nu are importanta.

2. Daca cablurile de alimentare electrica furnizate
sunt prea scurte, utilizati un cablu de alimentare
electrica din comert, din categoria 5 sau o catego-
rie superioara, ecranat.

Reinitializarea instalatiei
Cerinta: Initializarea si verificarea trebuie efectuate
de céatre un specialist calificat.
1. Scoateli suruburile de fixare a tablei de acoperire.
- Fig. PR
2. Mentineli apasata tasta de resetare pana cand
ambele LED-uri se aprind fix.
- Mentineti apasata tasta de resetare timp de
aproximativ 5 secunde.
- Eliberati tasta de resetare in decurs de 5 secun-
de.
- Fig. 24
3. Infiletati suruburile de fixare a tablei de acoperire.
4. Verificati functionarea instalatiei.
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O6uire yKazaHuA

m CoxpaHuTe MHCTPYKLUMIO U MHGOpMaLmo 06
“3aenuu AnA AanbHewLero UCnonb30BaHuA
Wnn AnA nepeavyn cneaytowemy BnagenbLy.

» Be3onacHOCTb 3KCnyaTaun rapaHTMpyeTcA
TOJIbKO NPU KBAIMPULMPOBAHHOMN YCTAHOBKE
C COBNIOAEHNEM UHCTPYKLMM MO MOHTaXY. 3a
NPaBUNbHOCTb YCTAHOBKM OTBETCTBEHHOCTb
HECET yCTaHOBLLMK.

= OTO PyKOBOACTBO NpeAHa3Ha4yeHo AnA ycTa-
HOBLUMKOB CneunanbHbIX NPUHAAEHOCTEN.

= TONbKO KBAIMPULMPOBAHHBIV Creunanuct
MOXXET BbINOSIHUTL NOAK0UYEeHWe npubopa.

= [lepea npoBeaeHWeM NoObIX paboT OTKIIIO-
unTe Noaauvy ANEKTPOIHEPTUM.

Be3onacHOCTb NPY MOHTaMe
Mpu ycTtaHoBKe npubopa cobntoaaniTe AaHHbIE yKasaHuA no
TexHuKe 6e3onacHoCTH.

A NPEAYMNPEXAEHUE — OnacHocTb yayLibA!

LeTn MoryT 3aBepHyTbCA B YNAKOBOYHbIA MaTtepuan uim Ha-

ZleTb ero ce6e Ha ronoBy U 3aJ0XHYTLCA.

» He noanyckawnTe feTen K ynakoBO4YHOMY mMartepwuarny.

» He nossonante AeTAM Urpatb C yNakoBOYHbLIM MaTepua-
NOM.

A NPEAYMNPEXAEHUE — OnacHOoCTb NopaMmeHua

3NeKTPUYECKUM ToKoMm!

Cneayet obecneunts BO3MOXXHOCTb OTK/IHOUEHWA npubopa oT

3neKTpoceTH B Ntoboit MOMeHT. Mprbop MOXKHO NoAKMYaTh

K CETM TONbKO Yepes NPaBuibHO YCTAHOBMIEHHYO PO3ETKY C

3a3eMJIAIOLLUMM KOHTaKTOM.

» LlitencensHan BUIKa ceTeBoro kabens JomkHa ObiTb A0-
CTYMHOW nocrne ycTaHoBKW npubopa.

» Ecnu nocne yctaHoBKM A0 HEE HEBO3MOXKHO ByaeT Ao-
6patbCA, TO B yCTAHOBNEHHOM HEMOABUXHO 3NEKTPoo6o-
pyAOBaHUM HEOBXOAMMO YCTAHOBUTb CrieLnasbHbIi Bbl-
Kfoyatenb AnA pasMbiKaH1A BCEX MOMKOCOB COrMacHoO
yCNoBWAM Kateropuv nepeHanps»exua Il u cornacHo
YCNOBHUAM MOHTaXKa.

> [loaKntoyeHne yCTaHOBIEHHOro HEMOABUXKHO 3M1EKTPOO-
6opynoBaHUA JOMKHO MPOU3BOAUTLCA TONIbKO KBaUK-
LIMPOBaHHbLIM 3N1EKTPUKOM. Mbl peKOMeHAyeM yCTaHOBUTb
YCTPOWCTBO 3alumTHOro oTkatodeHua (Y30) B anektpuue-
CKOM Lilenu cHab»keHWA NprMbopoB.

A NPEAYMNPEXAEHUE - OnacHocTb TpaBMUpPOBaHUA!

MameHeHne MexaHNYeCKOM Unu ANEKTPUYECKON KOHCTPYK-

LMK MOXKET CTaTb UCTOYHMKOM OMACHOCTU U MPUBECTH K Bbl-

xoay npubopa 13 CTpos.

> M3MeHeHWe MexaHMYeCKOW UK 3NEKTPUYECKON
KOHCTPYKLMK 3arpeLLeHo.

HekoTopble aetanu BHYTpU Nnpubopa MMEetoT OCTPbIE KPOMKM.

> WcnonbayiTe 3allUMTHbIE NepyaTKu.

KomnneKT nocTtaBKU

[Mocne pacnakoBku NpoBepbTE BCE AETanu Ha OTCYTCTBUE
TPAHCMOPTHbIX I'IOBpe)K.CIEHMVI, a TaKXXe KOMIMJIeKTHOCTb Mo-
CTaBKMWU.

- Puc. A

Pasmepbl npubopa

3necb npuBeseHbl pasMepsbl npubopa
- Puc.A
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MuHUManbHbIE paccToAHUA

Cobntoaaiite MUHUMAaNbHbIE PACCTOAHUA OT Npubopa.
Cobntopaite MMHMMabHoe pacctoAHue 150 MM oT oTBep-
CTWA ANA 0TBOJA BO3/yXa A0 LIOKONbHOW NaHenu u Ao 6oko-
BOW CTEHbI.

- Puc.H

CneuuvanbHble NPpUHaANeHOCTHU
3aechb Bbl HanaeTe 0630p cneunanbHbIX I'IpMHa,Elﬂe)'KHOCTeVI
ANA PasnMyHbIX BAPUAHTOB YCTAaHOBKW.

B03ﬂyUJHblﬁ KOJUIEKTOpP ANnA MNJIOCKUX KaHa-
JioB

Homep ana 3akasa
= AD854048
- Puc. A

BO3.[|yLIJHbIl7I KOJINNEKTOP ANA NNOCKUX KaHa-
nos

Homep ansa 3akasa
= AD704050
- Puc. A

Bo3ayLUHbIM KONNEKTOp ANA KPYribiX Tpyo

Homep ana sakasa
n AD754048
- Puc. A

YKa3aHuA No NOAKNFOUEHUIO K AJNIEKTpocCceTH
[na 6e3onacHoro NoaKoueH1A npubopa K 311eKTpoCceTH
cobntoaaiTe AaHHbIe YKasaHWA.

A NMPEAYMNPEXAEHUE — OnacHOCTb NnopaMmeHus

3NEeKTPU4YECKUM TOKOM!

Letanu BHyTpH npubopa, MMetoLLMe OCTpble Kpad, MoryT no-

BpPeAWTb CeTeBOM Kaberb.

» [Npocneaute, ytobbl ceTeBoOM Kabenb He Obin 3aXKaT U He
nepervbancs.

= [lapameTpbl NOAKIOYEHNA NPUBEAEHbI HA TUMOBOK Ta-
Bnuuke.

= 3J10T NpMbop cooTBeTCcTBYET TpeboBaHuAM npasun EC no
NOAABMIEHMIO PaANONOMEX.

= [TpuBop COOTBETCTBYET KNaccy 3alluuTbl 1, NO3TOMY OH
JOJKEH SKCMyaTMpoBaThCA TOMIbKO C 3a3eMIAIOLLUM
NpoBOAOM.

= He noakntoyante npMBoOp K UCTOUHUKY MUTAHWA BO BPEMA
YCTaHOBKM.

O6wme yKasaHuA

Bo BpemsA ycTaHOBKM criedyiTe aHHbIM 0OLLUM YKa3aHWAM.
Bo BpemsA ycTtaHOBKM cneay¥iTe AeHCTBYIOLLMM CTPOUTENb-
HbIM HOpMaM U perMoHasibHbIM HOpMaM 3NeKTPOo- U raso-
CHab>keHuA.

MoHTaM

lNMpoBepKa CTeHbI
1. yf)eﬂMTer, 4YTO CTeHa BepPTUKabHO poBHAaA U crnocobHa
BblAEP>KMBaTb HarpysKy.

Bec npubopa cocTtaBnaeT npum. 10 Kr.

2. Y6eauTtech, 4TO B MECTe CBeprieH!A OTBEPCTUI OTCYT-
CTBYIOT 3NEeKTpUYECK1e NpoBoAa, rasoBble U BOAONPO-
BOZHbIE TPYObI.

3. MpocBepnuTte 0TBEPCTUE HA MYOUHY, COOTBETCTBYHOLLYHO
ZUIMHe BUHTA.

4. Ybeautecnb, 4To A06ENn HaAEXHO 3aKpeneHbI.

5. B 3aBUCMMOCTM OT KOHCTPYKLMM CTEHbI, HANpUMep,
TBepZian KaMeHHanA Knazika, rMrncokapToH, ra3o6eToH, no-
PYCTbI BETOH MK KMpPNKUUYHbIe 61oKK Poroton, ucnonbayii-
Te noaxoAfALllne KpenexHble Mmatepuanbl.



Mpoeepka mebenu

1. Y6eautech, 4to Mebenb AnA BCTPaMBaHUA yCTaHOBMEHA
POBHO 1 crocobHa BblAep)KaTb HarpysKy.

2. Ybenutechb, YTO paccToAHUE MeXay HOXKamMu Mebenu
cocrasnfaetT MUHUMYM 600 MMm.

Moarotoeka mebenu
1. Ecnu BeicoTa wokona meHblie 130 MM, npeaycmoTpute
OTBEPCTHE Crnepeau.

— [pu He06Xx0AMMOCTU CHOBA YCTAHOBUTE YaCTb ChEM-
HOro AHa Nocne yCTaHOBKM.
- Puc.

2. PasameTbTe Bbipe3 B MeBGenim B COOTBETCTBUM CO CXEMOM
YCTaHOBKM B 3aBUCHMOCTH OT BapuaHTa yCTaHOBKM.

- Puc. H

3. Caenante BbIpe3 B CbeMHOM AHE.

4. Y6eauTech, UTO LOKO/b MOXKHO CHATb ANA 3aMeHbl
dunbTpa, UK NpeaycMoTpUTE OTBEPCTUE Pa3MepPOM
600 x 100 mm.

5. B uokonbHoW peiike Mmebenu caenaite oTBEpCTE ANA Bbl-
xo[a Bo3ayxa.

- MwuHuMansHoe nonepeyHoe ceyeHne 0TBEPCTUA JOMK-
HO BbITb MpuM. 400 cm2.

— BebinyckHoe oTBepcTHe B LIOKONIbHOM NaHenn A0SKHO
BbITb AOCTATOYHO BONBLUMM, YTOOLI CHM3WUTL MOLLHOCTb
TAMM 1 06ecneynTb HU3KMIA YPOBEHb LLyMa.

— CuaenaiTe BbINYCKHOE OTBEPCTHE, YKOPOTHUB LIOKOJb-
Hble peViku, Mo UCMoNb3yiHTe COOTBETCTBYOLLME BEH-
TUNALMOHHBIE PELLEeTKU UK NAKHTYCA.

6. Mocne BbINONHEHUA BbIpe3a, ybeautech, YTo Mebenb AnA

BCTPauBaHWA COXPaHAET CTabUNbHOE NMONOXKEHHE.

7. 3arepmeTu3npyiTe CTbIKM TEPMOCTOMKUM 1 BOAOHENPO-

HULaeMbIM repPMETUKOM.

- Puc. B

8. Yaanute onunku.

MoaroToBKa npubopa K pabote

» [Mpu ycTaHOBKe Ha 3aJHIOK0 CTEHKY Mebenu ycTaHoBUTE
Ha 6oKOBbIE CTOPOHLI NMPMBOpPa YronKK U3 KOMMNEKTa Mo-
CTaBKMWU.
- Pyc. M

BcTpauBaHue npubopa CHU3Y

A NPEAYMNPEXAEHUE — OnacHocTb NopaMmeHus
ANeKTPUUYECKUM TOKOM!
Letanu BHyTpH npubopa, MMetoLLMe oCTpble Kpad, MoryT no-
BpeauTb ceTeBoii Kabernb.
» [Mpocneaute, ytobbl ceTeBoM Kabesb He Bbln 3aKaT U He
nepervbancs.
» 3aaBuHbTe Npubop noa Mebenb AnA BCTPaUBaHHA.
- Puc. L, - puc. EA
Mpunbop ycTaHOBNEH HA PE3MHOBLIX HOXKaX. LlononHu-
TeNbHOe KperneHue He TpebyeTcA.

MpuKkpyumusaHue npubopa K 3agHen CTeHKe
mebenu

A NPEAYMNPEXAEHUE — OnacHocTb nopaMmeHua

3NEeKTPUUYECKUM TOKOM!

Letanu BHyTpH npubopa, MMetoLLMe ocTpble Kpad, MoryT no-

BPeAuTb ceTeBoM kabernb.

» [Mpocneaute, utobbl ceTeBoM Kabesb He Bblfl 3aKaT U He
nepernbanca.

» [MpukpyTuTE NpUbop K 3aaHEN CTEHKE Mebenu.

— BblpoBHAITe NpUbOp Mo roprU3oHTaNM.

— CobntogaiTe MUHUMAaNbHOE PACCTOAHUE MEXKAY HUXK-
HUM KpaeM BapO4HOM naHenu u BeEpXHUM Kpaem 6ro-
Ka BeHTUnATopa.

- Puc. H

YcTaHOBKa cuctembl Tpy6

1. Mcnonb3yiTe COeANHNUTENbHBIW LUTYLEP UK NPUKPYTUTE K
npubopy BO3AYLUHbIA KONNekTop. — "MpuKkpyynBaHne
npuHaanexHocten", CtpaHnya 61
Bo3ayLUHbIi KONEKTOP MOXHO NPUOBPECTH AOMONHM-
TeNbHO B KA4YeCTBe CrieLmasbHON MPUHaAIEeXHOCTY
— CrpaHunya 60.

2. 3advKcupyiTe BbITAXKHYO TPYBY Ha COeANHUTENBHOM
LITyLEepe 1 3arepMeTU3npyinTe CoeIMHEHNE.

MNMpuKpyurnBaHue npuHagnexHocTen

1. MpuKpyTUTE BO3AYLLUHBIA KOMNEKTOP K ABYM MAOCKUM Ka-
Hanam.
- Puc. M - pyc. A

2. [puUKPYTUTE BO3AYLLHLIA KOMMEKTOP K ABYM KPYrbiM TPY-
6am.
- Puc. A

MoakntoueHue npubopa K ceTu

1. CoeanHuTe Kabenem 60K BEHTUNATOPA U BEHTUNATOP.
- Puc.

2. Y6eautech, UTO LUTEKEPHbIE COEAMHEHNA MeXay BNOKOM
BEHTUAATOPA U BEHTUIATOPOM 3apUKCUPOBAUCH C LLEMY-
KOM.

3. BcraBbTe BUNKY ceTeBoro kabensa 6noKka BEHTUNATOpa B
PO3ETKy.

- Puc. A

NpoBepKa pyHKUMOHUPOBAHUA

1. MpoBepbTe PyHKUMOHUPOBaHUA npubopa.

2. Ecnu npubop He paboTaeT, NpoBepbTe LUTEKEPHbIE CO-
ellMHeHnA kabene.

He3ga X1 1 X2 MAEHTUYHBI.

IemoHTam npubopa

A NMPEAYNPEXAEHUE - OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA!
HekoTtopble aetanu BHyTpM npubopa MMET OCTPbIE KPOMKM.
> WcnonbayiTe 3aliuTHbIe NepyaTku.

1. OTcoeanHuTe NpUBOpP OT INEKTPOCETH.

2. OtcoeauHute Kabernb.

3. OtcoeauHuTe ot Npudopa BbITAXHYO TPYOy.

4. BbiHbTe npubop.

3ameHa nornoTuTenA 3anaxos
1. 3ameHaAnTe NornoTUTENL 3aNaxoB He peXxe 0AHOro pasa B
roa.
- Puc.
2. CHUMMUTE KPbILWKY ¢ 6rioKa BeHTUAATOpA.
- Puc. Fil
3. OTkpyTnTe 00a BMHTA C HaKaTaHHOW rONIOBKOM.
- Puc. FAl
4. VsBneKkute u yTUNU3upynTe NornoTuTesb 3anaxos.
- Puc. A
. BblHbTE HOBLIV MOrNOTUTEND 3aNaxoB U3 YNaKOBKMK.
YcTaHoBUTE HOBbIM MOMOTUTESb 3aMaxos.
. 3apUKCUPYNTE KPBILLIKY.

N oo
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JononHuTenbHbIX KOMMyTaLIMOHHbIﬁ BbiXoA4
Mpnb6op MMeeT AONONHUTENBHbIA KOMMYTALWOHHbIV BbIXOA
X16 (Cyxo# KOHTaKT) AnA NOAKOHEHUA APYrnX YCTPOWCTB,
HanpuMep yCTaHOBMIEHHOM HAa 00 BbEKTE CUCTEME BEHTUNA-
UMK, KOHTaKT 3aMblKaeTCcA Npu1 BKIKOYEHWUM BEHTUNATOPA U
pasMbIKaeTCA NPU BbIKIOYEHUU BEHTUAATOPA.

PaboTkl ¢ A0NOMHUTENBHBIM KOMMYTALUOHHBIM BbIXOA0M
MOTYT BbINOSIHATLCA TONIbKO KBaNMUUMPOBAHHBIM 3NEKTPU-
KOM C y4ETOM MECTHbIX HOPM M CTaHAApPTOB.
KoMMyTaLMOHHBIV BbIXOA PaCNONOXeEH NOA KPbILLKOKW. Pas-
pblBHaA MOLLHOCTb Bbikntoyatena makc. 30 B/1 A (nocr./
nepem. Toka). CurHan, noAKNoYaeMbli K KOHTaKTy, AO/MKEH
UMeTb Knacc 3aLluTbl 3.

CeTeBOW peXum paboThbl

Heckonbko npuéopos MoryT BbiTb 00 bEANHEHBI B CETb.
OcBelLeHWe ¥ BeHTUNAUWA MakckumMyM 20 npubopos padoTa-
FOT CUHXPOHHO.

KBanuopuumposaHHbIM Cneunanict JOMKeH NPoBEPUTb GYHK-
LIMOHMPOBaHWE CUCTEMbI NPKU NEePBOMN YCTaHOBKeE.

O6Lan anvHa Bcex ceTeBbIX kKabenen He A0MKHA NpeBbl-
warb 40 m.

B pesynbrate oTkasa npubopa n3-3a cOoA MUTaHWUA WK OT-
KntoyeHuA ceTeBoro kabena npexkpatlaetcA padota BeHTH-
NIATOPOB BCEeW CUCTEMbI, U BCE KHOMKM Ha Npubope HaunHa-
tOT MUraTh.

Mpun M3MeHeHUn KoHGUrypaLnm cneumanucty Heo6xoaMmo
BbIMOJIHUTL MOBTOPHYIO MHULIMANM3ALINIO CUCTEMBI.

MoakntoueHue npubopa K ceTu

TpeboeaHue: MoaktoueHne Npuéopa K CeT! BLINOHAETCA
KBaNUPULMPOBAHHBLIM CMELNANUCTOM.

1. Mogakntounte npubopbl NocnefoBaTebHO B pasbémbl X1
nX2.

Pasbémbl X1 1 X2 ABNAKOTCA aHanorMyHbIMM.
[MopAaok ceTeBOro NOAKNIOYEHUA HE UMEET 3HAYEHWA.
2. Ecnu ceteBble kabenu, noctaBnAeMble B KOMMEKTE,
CTIMLLKOM KOPOTKME, UCMONb3YITE 0ObIYHLIA SKPaHUPO-
BaHHbIN ceTeBoOM Kabenb He HUKe Kateropun CAT-5.

nOBTOpHaﬂ UWHUUHanu3auua CUCTeMbl

TpeboBaHue: MH1umanusaumsa u NpoBepKa CUCTEMbI OSK-
Hbl MPOM3BOANTLCA KBAMPULIMPOBAHHBIM CNELUaNTMCTOM.

1. OTBUHTUTE KPBILLIKY.
- Puc. VRl

2. Hakumaiite KHoMKy cbpoca, noka oba ceetoaMoaa He
HaYHYT ropeTb NOCTOAHHO.

— HaxmuTe 1 ynepkuaiite KHoMKy cbpoca B TeueHve
npuM. 5 CeKyHa.

— B TeueHue 5 cekyHa oTnycTuTe KHOMKY cbpoca.

- Puc. P

3. TpUKpyTUTE KPLILLIKY.
4. NpoBepbTe PYHKLUMOHUPOBAHWE CUCTEMbI.

VsSeobecné upozornenia

m Navod, ako aj dalSie informacie o produk-
te uschovajte pre neskorSie pouzitie alebo
dalSieho majitela.

m | en pri odbornej montazi podla montaz-
neho navodu je zaruéend bezpecnost pri
pouzivani. InStalatér je zodpovedny za
bezchybné fungovanie na mieste instala-
cie.

® Tento navod je urCeny montaznemu
pracovnikovi Specialneho prislusenstva.
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m Spotrebi¢ smie pripojit len koncesovany
odborny pracovnik.

m Pred uskutoénenim akychkolvek prac od-
pojte privod elektriny.

Bezpe¢na montaz
Pri montazi spotrebida reSpektujte tieto bezpeénost-
né upozornenia.

A VAROVANIE - Riziko udusenia!

Deti si mozu obalovy materidl pretiahnut cez hlavu
alebo sa don zabalit a zadusit.

» Obalovy material uchovavajte mimo deti.

» Nenechajte deti hrat sa s obalovym materidlom.

/\ VAROVANIE - Riziko zasahu elektrickym

pradom!

Vzdy musi byt mozné odpoijit spotrebi¢ od elektricke;

siete. Spotrebi¢ sa smie pripojit len do zasuvky

s ochrannym kontaktom, ktora je nainstalovana pod-

[a predpisov.

» Sietova zasuvka sietovej pripojky musi byt volne
pristupna aj po instalacii spotrebida.

» Ak to nie je mozné, musi sa v pevne ulozenej
elektrickej instalacii namontovat odpojovacie za-
riadenie so vSetkymi pdimi podla podmienok kate-
gorie prepétia lll a podla ustanoveni o instalacii.

» Pevne ulozenu elektricku inStalaciu smie urobit len
odbornik elektrotechnik. V elektrickom obvode na-
pdjania spotrebi¢a odporic¢ame nainstalovat pru-
dovy chranic.

A VAROVANIE - Riziko poranenia!

Zmeny na elektrickej a mechanickej stavbe su

nebezpecné a mdzu viest k nespravnej funkcii.

» Nevykonavajte ziadne zmeny na elektrickej alebo
mechanickej stavbe.

Suciastky vnutri spotrebi¢a mézu mat ostré hrany.

» Pouzivajte ochranné rukavice.

Obsah dodavky

Po vybaleni skontrolujte v3etky diely na eventualne
poskodenia vzniknuté pri preprave a Uplnost pri do-
dani.

- Obr. A1

Rozmery spotrebic¢a
Tu najdete rozmery spotrebica
- Obr. A

Minimalne vzdialenosti

Dodrziavajte minimalne vzdialenosti spotrebica.
Dodrziavajte minimalnu vzdialenost 150 mm pred vy-
stupom vzduchu k soklovej liSte a k bo¢nej stene.

- Obr. A

Osobitné prislusenstvo
Tu najdete prehlad osobitného prislusenstva pre r6z-
ne varianty instalacie.

Zberac vzduchu pre ploché kanaly

Objednavacie &islo
= AD854048
- Obr. A

Zberac vzduchu pre ploché kanaly

Objednavacie ¢islo
= AD704050
- Obr. A

Zberac vzduchu pre rury s kruhovym prierezom
Objednavacie Cislo



= AD754048
- Obr. A

Informacie tykajuce sa elektrického
pripojenia

Aby sa zabezpedilo bezpecné elekirické pripojenie
spotrebi¢a, dodrziavajte tieto pokyny.

/\ VAROVANIE - Riziko zasahu elektrickym

prudom!

Sudasti s ostrymi hranami vnutri spotrebiCa mdzu po-

Skodit privodny kabel.

» Privodny kabel nezlomte alebo nezacviknite.

m Udaje o pripojeni najdete na vyrobnom Stitku.

m Tento spotrebi¢ zodpoveda poziadavkam ES na
radiové odruSenie.

m Spotrebi¢ zodpoveda triede ochrany 1, preto mé-
ze byt pripojeny len kéblom s ochrannym vodi-
com.

m Spotrebi¢ podas montaze nepripajajte k elektrické-
mu zdroju.

Vseobecné pokyny

Pri inStalacii dodrziavajte tieto vSeobecné informacie.
Pri inStalacii dodrziavajte aktualne platné stavebné
predpisy a predpisy regionalneho dodavatela
elektriny a plynu.

Montaz

Kontrola steny

1. Skontrolujte, &i je stena zvisla a &i ma dostatocnu
nosnost.

Hmotnost spotrebica je cca 10 kg.

2. Uistite sa, ze sa v oblasti vftanych otvorov
nenachadzaju elektrické vedenia, plynové alebo
vodovodné potrubia.

3. Vyvftajte hibku otvorov podla dizky skrutiek.

. Uistite sa, Zze rozperky pevne drzia.

5. Podla druhu konstrukcie, napr. masivne murivo,
sadrokartén, porobetdn alebo pdérobetdnoveé tvar-
nice, pouzite vhodné upevnovacie prostriedky.

=

Kontrola nabytku

1. Skontrolujte, ¢i vstavany nabytok stoji vodorovne
a ¢i ma dostatocnul nosnost.

2. Zabezpecdte, aby vzdialenost medzi nozickami
nabytku bola minimalne 600 mm.

Priprava nabytku
1. Ak je vySka sokla mensia ako 130 mm, zabezpec-
te otvor smerom dopredu.

-V pripade potreby vioZte po zabudovani naspéat
Cast zékladovej dosky.

- Obr.

2. Vyznacte vyrez nabytku podla montazneho nak-
resu a podla montaznej situacie.
- Obr. A

3. V zakladovej doske vytvorte vyrez nabytku.

4. Zabezpecdte, aby sa dal sokel pri vymene filtra od-
stranit alebo pripravte otvor 600 x 100 mm.

5. Do soklovej listy nabytku vytvorte vyrez na vystup
vzduchu.

— Pripravte otvor na vystup vzduchu s minimalnym
prierezom cca 400 cmz.

- Vetraci otvor v soklovej liste vyhotovte ¢o naj-

- Vetraci otvor vytvorte skratenim soklovych [ist,
alebo pouzitim vhodnych vetracich mriezok
alebo lamelovych soklov.

6. Uistite sa, Ze je vstavany nabytok stabilny aj po vy-
rezovych pracach.

7. Plochy rezu oSetrite tak, aby boli odolné voci teplu
a vode.
- Obr. B

8. Odstrante triesky.

Priprava spotrebica

» Pri montazi na zadnu stenu nabytku namontujte na
spotrebi¢ prilozené uholniky z boCnej strany.
- Obr. M

Zasunutie spotrebi¢a do nabytku

/\ VAROVANIE - Riziko zasahu elektrickym
prudom!
Sudasti s ostrymi hranami vnutri spotrebi¢a mdzu po-
Skodit privodny kabel.
» Privodny kabel nezlomte alebo nezacviknite.
» Spotrebi€ zasurnte do nabytku.
— Obr. &, - Obr, A
Spotrebi¢ stoji na gumovych nozi¢kach. Upevne-
nie na podlahu nie je potrebné.

Priskrutkovanie spotrebi¢a na zadnu stenu nabyt-
ku

/\ VAROVANIE - Riziko zasahu elektrickym

pradom!

Sucasti s ostrymi hranami vnutri spotrebic¢a mdzu po-

Skodit privodny kabel.

» Privodny kabel nezlomte alebo nezacviknite.

» Spotrebi¢ pripevnite na zadnu stenu nabytku
skrutkami.

- Spotrebi¢ vyrovnajte do vodorovnej polohy.

— Dodrzujte minimalnu vzdialenost medzi spod-
nym okrajom varného panela a hornym okrajom
jednotky ventilatora.

- Obr. EH

Pripojenie na potrubie

1. Pouzite pripajacie hrdlo alebo priskrutkujte
k spotrebiCu zbera¢ vzduchu. — "Priskrutkovanie
prislusenstva", Strana 63
Zberace vzduchu si mbzete zakupit ako osobitné
prislusenstvo — Strana 62.

2. Odvetravaciu ruru upevnite na pripajacie hrdlo
a vhodne utesnite.

Priskrutkovanie prislusenstva

1. Priskrutkujte zbera¢ vzduchu pre dva ploché
kanaly.
— Obr. A — Obr. A

2. Priskrutkujte zbera¢ vzduchu pre dve rury
s kruhovym prierezom.
- Obr. A

Pripojenie spotrebica

1. Ventilatorovy modul a ventilator spojte riadiacim
kablom.
- Obr. kW

2. Uistite sa, Zze konektory medzi ventilatorovym
modulom a ventilatorom zapadli na miesto.

3. Sietovu zastréku ventilatorového modulu pripojte
do pripojovacej zasuvky.
- Obr. ERA

Kontrola funkénosti

1. Skontrolujte funkénost spotrebica.

2. Ak spotrebi¢ nefunguje, skontrolujte konektory
riadiacich kablov.

Zdierky X1 a X2 su identické.
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Demontaz spotrebica

/\ VAROVANIE - Riziko poranenia!

Suciastky vnutri spotrebi¢a mézu mat ostré hrany.
» Pouzivajte ochranné rukavice.

Odpoijte spotrebi¢ od elektrickej siete.

Uvolnite riadiaci kabel.

Uvolnite spoje odvetravacieho vedenia.
Vytiahnite spotrebid.

Eol S

Vymena pachového filtra
. Pachové filtre vymienajte aspon raz rocne.
- Obr.

—h

2. Odoberte kryt na jednotke ventilatora.
- Obr. 1

3. OtocCte obidve ryhované skrutky.
- Obr. Fl

4. Vlyberte pachoveé filtre a zlikvidujte ich.
- Obr. A

5. Vyberte nové pachoveé filtre z obalu.

6. VloZte nové pachové filtre.

7. Upevnite kryt.

Dodatoény spinaci vystup

Spotrebi¢ ma dodatodny spinaci vystup X16 (bezpo-
tencidlovy kontakt) na pripojenie dalSich zariadeni,
napr. ventilaény systém na mieste instalacie. Ked je
ventilator zapnuty, kontakt sa zatvori. Ked je ventila-
tor vypnuty, kontakt sa otvori.

Prace na dodatoénom spinacom vystupe smie vy-
konavat iba kvalifikovany elektrikar pri zohfadneni
miestnych predpisov a noriem.

Dodatocny vystup sa nachadza pod krytom. Spinaci
vykon maximalne 30 V/1 A (AC/DC). Signal, ktory je
pripojeny ku kontaktu, musi zodpovedat triede
ochrany 3.

Zosietovana prevadzka

Je mozné zosietovat niekolko spotrebi¢ov. Synchrén-
ne sa prevadzkuje osvetlenie a ventilator z maximal-
ne 20 spotrebidov.

Kvalifikovany odborny pracovnik musi pri prve;j in-
Stalacii skontrolovat funkénost systému.

Celkova dizka vSetkych sietovych kablov moze byt
maximalne 40 m.

Vypadok spotrebica z dévodu preruSenia napatia
alebo odpojenia sietového kabla blokuje funkénost
ventilatora celého systému a vSetky tladidla na
spotrebici blikaju.

Pri zmene konfiguracie musi odborny pracovnik sys-
tém nanovo inicializovat.

Zosietovanie spotrebi¢ov

Poziadavka: Spotrebice zosietuje kvalifikovany od-

borny pracovnik.

1. Pripojte spotrebice sériovo cez zdierky X1 a X2.
X1 a X2 su identické.
Poradie zosietovania nie je rozhodujuce.

2. Ak su priloZzené sietové kable prilis kratke, pouzite
bezne dostupny tieneny sietfovy kabel najmene;j
CAT-5.

Nova inicializacia systému
Poziadavka: Inicializaciu a skuSku vykonava kvalifi-
kovany odborny pracovnik.

1. Odskrutkujte kryci plech.
- Obr. FR
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2. Stlac¢ajte tlacidlo reset, kym obidve kontrolky LED
nebudu nepretrzite svietit.

- Stladte tlacidlo reset na cca 5 sekund.
— Tlagidlo reset v priebehu 5 sekund uvolnite.
- Obr. P

3. Naskrutkujte kryci plech.

4. Skontrolujte funk&nost systému.

. Splosna navodila
® Navodila za uporabo in informacije o iz-
delku shranite za kasnejSo uporabo ali za
novega lastnika.

m Varnost med uporabo je zagotovljena le v
primeru strokovne vgradnje v skladu z na-
vodili za montazo. Za brezhibno delovanje
na mestu postavitve je odgovoren instala-
ter.

® Ta navodila so namenjena monterju doda-
tnega pribora.

m Aparat lahko prikljuci le pooblascen stro-
kovnjak.

m Pred opravljanjem kakrsnih koli del izklju-
Cite elektricno napajanje.

Varna montaza
UpoStevajte ta varnostna navodila, ko montirate apa-
rat.

A OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje

potegnejo preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embala-
Zznim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim
materialom.

A OPOZORILO — Nevarnost elektricnega udara!
IzkljuGitev aparata iz elektricnega omrezja mora biti
vedno omogocena. Aparat lahko prikljucite le na var-
nostno vti¢nico, names&eno v skladu s predpisi.

» Po vgradnji aparata mora biti elektri¢ni vti¢ za pri-
kljuCitev na elektricno omreZje dostopen.

» Ce to ni mogocCe, mora biti v elektri¢ni napeljavi
vgrajena vecpolna naprava za prekinitev toka v
skladu s pogoji za prenapetostno kategorijo Ill in
po predpisih o postavitvi.

» Elektricno montazo lahko opravi samo kvalificiran
elektriar. Priporo¢amo, da v napajalni tokokrog
aparata namestite zasd¢itno stikalo na diferencni
tok (Fl-stikalo).

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Spreminjanje elektri¢nih ali mehanskih komponent je

nevarno in lahko povzroci napake v delovanju.

» Ne spreminjajte elektri¢nih ali mehanskih kompo-
nent.

Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.

» Nosite zaSCitne rokavice.

Obseg dobave
Ko razpakirate vse dele, jih preverite, ¢e so se ob
transportu posSkodovali. Preverite tudi popolnost ob-

sega dobave.
- S. A

Dimenzije aparata
Tu najdete dimenzije aparata
- S.A



Najmanjsi razmiki

Upostevajte najmanjSe razmike aparata.
Upostevajte najmanjsi razmik 150 mm pred izhodno
odprti&o za zrak do podnoZja in do stranske stene.
- Sl

Dodatni pribor
Tu boste nasli pregled dodatnega pribora za razli¢ne
moznosti vgradnje.

Zracni zbiralnik za ploske cevi

Kataloska Stevilka
= AD854048
- S A

Zracni zbiralnik za ploske cevi

KataloSka Stevilka
= AD704050
- S H

Zracni zbiralnik za okrogle cevi

KataloSka Stevilka
= AD754048
- S\

Navodila za elektriéno prikljucitev
Da boste aparat varno prikljucili na elektriko, uposte-
vajte ta navodila.

A OPOZORILO — Nevarnost elektricnega udara!

Ostri sestavni deli v notranjosti aparata lahko posko-

dujejo priklju¢ni kabel.

» Priklju¢nega kabla ne prepognite ali ukleScite.

m Podatke o prikljugitvi najdete na tipski ploSgici.

m Ta naprava ustreza dolocCilom ES o odpravljanju
radijskih moten].

m Aparat sodi v zaSCitni razred 1. Zato ga lahko upo-
rabljate le z ozemljitvenim prikljuckom.

m Aparata med montazo ne prikljucite na elektriko.

Splosna navodila

Pri vgradnji upostevajte ta sploSna navodila.

Za namestitev je treba upostevati trenutno veljavne
gradbene predpise in predpise lokalnih dobaviteljev
elektrike in plina.

Montaza

Preverjanje stene

1. Preverite, ali je stena navpi¢na in ima zadostno
nosilnost.
Teza aparata znaSa pribl. 10 kg.

2. PrepriCajte se, da na obmodiju izvrtin ni elektriénih,
plinskih ali vodnih napeljav.

3. Globina izvrtin naj ustreza dolzini vijakov.

. PrepriCajte se, da so vlozki trdno vstavljeni.

5. Glede na vrsto konstrukcije, npr. masiven zid,
mavcéne plosce, celiCasti beton ali votlaki, uporabi-
te ustrezna pritrjevala.

=

Preverjanje pohistvenega elementa

1. Preverite, ali je vgradni pohistveni element vodora-
ven in ima zadostno nosilnost.

2. PrepriCajte se, da je razmik med nogami pohistve-
nega elementa najmanj 600 mm.

Priprava pohistvenega elementa
1. Ce je viSina podnozja manjSa od 130 mm, morate
spredaj predvideti odprtino.

- Po potrebi po vgradnji ponovno vstavite del tal-
ne plosce.

- Sl i

2. Oznadite izrez v pohistvenem elementu v skladu s
skico[\;gradnje in glede na polozaj vgradnje.
- SLE

3. Izdelajte izrez v talni ploS¢i pohiStvenega elemen-
ta.

4. Zagotovite, da bo za menjavo filtrov podnozje mo-
goce sneti, ali predvidite odprtino 600 x 100 mm.

5. V letvi na podnoZju pohistvenega elementa izrezite
odprtino za zrak.

— Presek odprtine za zrak naj bo vsaj pribl.
400 cma.

- Da bosta zracni tok in raven hrupa &im niZja,
naj bo odvodna odprtina v prekrivni letvi pod-
nozja ¢im vecja.

— Odvodno odprtino izdelajte tako, da skrajSate
letve na podnozju ali uporabite primerne prezra-
Cevalne reSetke ali lamelno podnozje.

6. PrepriCajte se, da bo vgradni pohistveni element
stabilen tudi po izrezovanju.

7. PovrSine rezov zasditite proti vrodini in vodi.
- S A

8. Odstranite zagovino.

Priprava aparata
» Pri montazi na zadnjo steno pohiStvenega elemen-

ta namestite priloZzene kotnike na stranice aparata.
- S/.

Potiskanje aparata pod pohistveni element

/\ OPOZORILO - Nevarnost elektricnega udara!
Ostri sestavni deli v notranjosti aparata lahko posko-
dujejo priklju¢ni kabel.
» Priklju¢nega kabla ne prepognite ali ukleScite.
» Aparat potisnite pod pohistveni element.
- S/ K, - S/ kA
Aparat stoji na gumijastih nogicah. Pritrditev na tla
ni potrebna.

Pritrditev aparata na zadnjo steno pohistvenega
elementa

A OPOZORILO — Nevarnost elektricnega udara!

Ostri sestavni deli v notranjosti aparata lahko posko-

dujejo priklju¢ni kabel.

» Prikljuénega kabla ne prepognite ali ukleScite.

» Aparat z vijaki pritrdite na zadnjo steno pohistve-
nega elementa.

- Vodoravno poravnajte aparat.

- Upostevajte najmanjSi odmik med spodnjim ro-
bom kuhalne plosc¢e in zgornjim robom ventila-
cijskega modula.

- S/. EH

Napeljava cevi

1. Uporabite prikljuéni nastavek ali na aparat privijte
zracni zbiralnik. — "Pritrditev pribora", Stran 65
Zradéne zbiralnike lahko kupite kot dodaten pribor
— Stran 65.

2. Cev za odvod zraka pritrdite na prikljuéni nastavek
in jo ustrezno zatesnite.

Pritrditev pribora

1. Z vijaki pritrdite zraCni zbiralnik za dve ploski cevi.
- S. M - S. MW
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2. Z vijaki pritrdite zracni zbiralnik za dve okrogli ce-
Vi.
- Sl M

Prikljucitev aparata
1. Ventilacijski modul in ventilator povezite s krmilnim

kablom.
- S/ i

2. PrepriCajte se, da so se vti¢i med ventilacijskim
modulom in ventilatorjem zaskocili.

3. Vti¢ ventilacijskega modula vstavite v vti¢nico.
A 18]

Preverjanje delovanja

1. Fjreverite delovanje aparata.

2. Ce aparat ne deluje, preverite vtice krmilnega ka-
bla.

Prikljuéni dozi X1 in X2 sta enaki.

Demontaza aparata

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.
» Nosite zaSditne rokavice.

Izkljugite aparat iz elektricnega omrezja.
IzkljuCite krmilni kabel.

Odstranite cevi za odvod zraka.

Izvlecite aparat.

Eol S

Zamenjava filtrov proti neprijetnim
vonjavam
1. Filtre proti neprijetnim vonjavam zamenjajte naj-
manj enkrat letno.
- S W
2. Odstranite pokrov ventilacijskega modula.
- S
3. Obrnite oba narebri¢ena vijaka.
- S/ Pl
4. Odstranite filtre proti neprijetnim vonjavam in jih
zavrzite.
I 22
5. Nove filtre proti neprijetnim vonjavam vzemite iz
embalaze.
6. Vstavite nove filtre proti neprijetnim vonjavam.
7. Pritrdite pokrov.

Dodatni stikalni izhod

Aparat ima dodaten stikalni izhod X16 (breznapeto-
stni kontakt) za prikljuCitev drugih aparatov, npr. pre-
zraCevalnega sistema, vgrajenega v stavbi. Kontakt
je zaprt, ko je ventilator vklopljen, in odprt, ko je ven-
tilator izklopljen.

Delo v zvezi z dodatnim stikalnim izhodom lahko
opravi samo usposobljen elektri¢ar, ki mora uposte-
vati nacionalna dolocila in standarde.

Stikalni izhod je pod pokrovom. Najvedja stikalna
moc¢ 30 V/1 A (AC/DC). Signal, priklju¢en na kon-
takt, mora ustrezati varnostnemu razredu 3.

Delovanje v omrezju

V omrezje lahko povezete vel aparatov. Hkrati lahko
upravljate osvetlitev in ventilator najve¢ 20 aparatov.
Pri prvi vgradnji mora delovanje sistema preveriti
usposobljen strokovnjak.

Skupna dolzina vseh omreznih kablov lahko znaSa
najveC 40 m.

Izpad enega aparata zaradi prekinitve elektri¢ne na-
petosti ali izkljuditve elektricnega kabla blokira delo-
vanje ventilatorjev v celotnem sistemu in vse tipke na
aparatu utripajo.

Ce se konfiguracija spremeni, mora strokovnjak po-
novno inicializirati sistem.
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Povezava aparatov v omrezje

Zahteva: Aparate v omrezje poveze usposobljen
strokovnjak.

1. Aparate zaporedno povezite prek priklju¢nih doz
X1 in X2.

X1 in X2 sta enakovredni.
Zaporedje povezave ni pomembno.

2. Ce so priloZzeni omrezni kabli prekratki, uporabite
obi¢ajen zasciten omrezni kabel, najmanj CAT-5.

Ponovna inicializacija sistema

Zahteva: Inicializacijo in preizkus opravi usposobljen

strokovnjak.

1. Odvijte pokrivno plodevino.
- Sl. P

2. Tako dolgo pritiskajte tipko za ponastavitev, da
obe LED sijalki neprekinjeno svetita.
- Tipko za ponastavitev pritiskajte pribl. 5 sekund.
- Tipko za ponastavitev izpustite v 5 sekundah.
I 24

3. Privijte pokrivno plocevino.

4. Preverite delovanje sistema.

Opste napomene

m Uputstva i informacije o proizvodu sacu-
vajte za kasniju upotrebu ili za narednog
vlasnika.

m Samo u sluCaju stru¢ne ugradnje u skladu
sa uputstvom za montazu zagarantovana
je sigurnost prilikom upotrebe. Instalater
je odgovoran za pravilno funkcionisanje
na mestu postavke.

= Ovo uputstvo je namenjeno monteru po-
sebnog pribora.

m Samo obucCena kvalifikovana osoba moze
povezati ureda,;.

® Pre nego Sto bilo Sta uradite, iskljucite do-
vod struje.

Bezbedna montaza
Kada montirate uredaj, pridrzavajte se ovih napome-
na o bezbednosti.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi pre-

ko glave ili da se njime umotaju, pa da se tako ugu-

Se.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa am-
balaznim materijalom.

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Odvajanje uredaja sa strujne mreze mora da bude
moguce u svako doba. Uredaj smete da prikljudite
samo na propisno instaliranu utiénicu sa zastitnim
kontaktom.

» Mrezni utika¢ voda za prikljuCivanje na mrezu na-
kon ugradnje uredaja mora ostati pristupacan.

» Ukoliko to nije moguce, u fiksno sprovedenoj elek-
tricnoj instalaciji se mora ugraditi svepolni mehani-
zam za razdvajanje, u skladu sa uslovima katego-
rije prejakog napona lll i uslovima instalacije.

» Samo stru¢ni elektriar sme da izvede elektri¢nu
instalaciju koja se fiksno postavlja. Preporucujemo
da se instalira zastitni uredaj diferencijalne struje
(ZUDS) u strujnom kolu koje napaja uredaj.



A\ UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Promene na elekiri¢noj ili mehani¢koj konstrukciji su

opasne i mogu da dovedu do pogresnih funkcija.

» Nemojte da vrSite promene na elektri¢noj ili meha-
nickoj konstrukciji.

Komponente unutar uredaja mogu da imaju oSstre ivi-

ce.

» Nosite zastitne rukavice.

Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve delove da li
imaju transportnih oStecenja i da li je isporuka potpu-
na.

- S A

Dimenzije uredaja

Ovde déete nadi dimenzije uredaja
-S.A

Minimalno odstojanje

Obratite paznju na minimalna odstojanja uredaja.
Vodite raCuna o minimalnom odstojanju od 150 mm
od izI%za vazduha ka podnoZju i bo¢nom zidu.

- Sl

Dodatni pribor
Ovde cete pronaci pregled dodatnog pribora za razli-
Cite varijante instalacije.

Sabirnik vazduha za ravne kanale

Broj za porudivanje
m AD854048
-S. A

Sabirnik vazduha za ravne kanale

Broj za porudivanje
m AD704050
- S H

Sabirnik vazduha za okrugle cevi

Broj za porudivanje
m AD754048
- S A

Napomene za elektriéni prikljué¢ak
Radi bezbednog elektricnog prikljuCivanja uredaja,
pridrZzavajte se ovih napomena.

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Komponente sa ostrim ivicama unutar uredaja mogu
da ostete prikljuéni kabl.

» Priklju¢ni kabl se ne sme savijati ili priklestiti.

m Podatke za prikljuCak pogledajte na tipskoj plocCici.

m Qvaj uredaj odgovara EZ odredbama za radio-
smetnje.

m Uredaj odgovara klasi zastite 1. U skladu sa tim
sme da se koristi samo uz zastitni prikljucak za
uzemljenje.

» Tokom montaZe nemojte prikljucivati uredaj na
struju.

Opste napomene

Prilikom instalacije vodite raCuna o opstim napome-

nama.

Za instalaciju morate da obratite paznju na aktuelno

vazece gradevinske propise i propise lokalnog distri-
butera elektri¢ne struje i gasa.

Montaza

Provera zida
1. Proverite da li je zid vertikalan i da |i ima dovoljnu
nosivost.

Tezina uredaja iznosi oko 10 kg.

2. Uverite se da se u zoni otvora ne nalaze strujni ka-
blovi, cevi za gas ili cevi za vodu.

3. I;buéite rupe dubine koja odgovara duzini zavrta-
nja.

4. Uverite se da su tiplovi fiksirani.

5. U zavisnosti od konstrukcije, npr. masivan zid, gip-
sana ploca, beton sa porama ili poroton cigla, ko-
ristite odgovarajuca sredstva za pricvrScivanije.

Provera namestaja

1. Proverite ugradni namestaj, da li je horizontalan i
da li ima dovoljnu nosivost.

2. Uverite se da odstojanje izmedu nogica namestaja
iznosi najmanje 600 mm.

Priprema namestaja
1. Ukoliko je visina podnozja manja od 130 mm,
predvidite otvor ka napred.

— Po potrebi, nakon ugradnje vratite deo podne
ploce.

-S.H

2. Obelezite iseCak u namestaju u skladu sa skicom
ugradnje i situacijom za ugradnju.
- S A

3. Napravite iseCak u namestaju u podnoj plodi.

4, Uverite se da se podnozje moze skinuti radi zame-
ne filtera ili predvidite otvor od 600x100 mm.

5. U podnozju elementa napravite ispust za vazduh.

— Treba predvideti minimalni poprec¢ni presek is-
pusta za vazduh od oko 400 cm?2,
- Da bi strujanje vazduha i Sumovi bili Sto maniji,
izlazni otvor u podnozju treba da bude Sto vedi.
— Napravite izlazni otvor skradivanjem podnozja ili
koriséenjem odgovarajucih ventilacionih resetki
ili lamelnih postolja.
6. Uverite se da je ugradni names$taj nakon radova
koji podrazumevaju secenje i dalje stabilan.
7. SeCene povrSine zapecatite materijalom koji je ot-
poran na toplotu i vodu.
- S A
8. Uklonite piljevinu.

Priprema uredaja

» Kod montaze na zadnjem zidu namestaja montiraj-
te priloZenu ugaonu spojnicu sa boc¢ne strane ure-
daja.
- S m

Pomeranje uredaja ispod namestaja

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Komponente sa ostrim ivicama unutar uredaja mogu
da ostete priklju¢ni kabl.
» Prikljuéni kabl se ne sme savijati ili priklestiti.
» Pomerite uredaj ispod namestaja.
- S/ K, - S/ EA
Uredaj stoji na gumenim nogama. Nije neophodno
pric¢vrSéivanje na podu.

Priévrscivanje uredaja na zadnji zid namestaja

A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Komponente sa oStrim ivicama unutar uredaja mogu
da ostete prikljuéni kabl.

» Priklju¢ni kabl se ne sme savijati ili priklestiti.
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» PriGvrstite uredaj na zadnji zid namestaja pomodu
zavrtanja.

— lznivelisSite uredaj vodoravno.

- Vodite raduna o minimalnom odstojanju izmedu
donje ivice plo¢e za kuvanje i gornje ivice venti-
latorske komponente.

A 13|

Uspostavljanje cevovoda

1. Upotrebite priklju¢ni nastavak ili priévrstite sabirnik
vazduha na uredaj. — "Pri¢vrscivanje pribora”,
Stranica 68
Sabirnici vazduha su dostupni kao dodatni pribor
— Stranica 67.

2. Pri¢vrstite cev za ispustanje vazduha na prikljuc-
nom nastavku i izvrSite odgovarajuce zaptivanje.

Pri¢vrséivanje pribora

1. Pri¢vrstite sabirnik vazduha za dva ravna kanala.
I 14 BT 15]

2. PriCvrstite sabirnik vazduha za dva okrugla kanala.
- S m

Prikljuc¢ivanje uredaja

1. Upravljackim kablom povezite ventilatorski ele-
ment i ventilator.
- Sl

2. Uverite se da utikacki spojevi izmedu ventilacio-
nog elementa i ventilatora ulegnu.

3. Umetnite mrezni utika¢ ventilacionog elementa u
prikljuénu uti¢nicu.
- S W

Provera funkcije

1. Proverite funkciju uredaja.

2. Ukoliko uredaj ne funkcioniSe, proverite utikacke
spojeve upravljackog kabla.
Prikljucéne uti¢nice X1 i X2 su identi¢ne.

Demontaza uredaja

A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!
Komponente unutar uredaja mogu da imaju ostre ivi-
ce.

» Nosite zastitne rukavice.

1. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.

2. OtkacCite upravljacki kabl.

3. Otkacite vodove ispusnog vazduha.

4. |zvucite uredaj.

Zamena filtera za neprijatne mirise

1. Zamenite filtere za neprijatne mirise najmanje jed-
nom godiSnje.
- S W

2. Skinite poklopac sa ventilatorske komponente.
- Sl

3. Okrenite dva nazubljena zavrtnja.
- S/ Pl

4. |zvadite filtere za neprijatne mirise i uklonite ih u
otpad.
- S. P

5. Izvadite nove filtere za neprijatne mirise iz ambala-
ze.

6. Umetnite nove filtere za neprijatne mirise.

7. Pri¢vrstite poklopac.
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Dodatni komandni izlaz

Uredaj poseduje dodatni komandni izlaz X16 (kon-
takt bez potencijala) za prikljudivanje drugih uredaja,
kao npr. ve¢ ugradenog ventilacionog sistema. Kon-
takt se zatvara kada je ventilator ukljucen, a otvora
kada je ventilator iskljucen.

Prikljudivanje dodatnog komandnog izlaza sme da iz-
vr8i samo strucan elektriCar uz postovanje regulativa
i normi koje vaze za odredenu drzavu.

Komandni izlaz se nalazi ispod poklopca. Snaga
ukljugivanja iznosi maksimalno 30 V/1 A (AC/DC).
Signal koji se priklju€uje na kontakt mora da odgo-
vara zastitnoj klasi 3.

Umrezeni rad

Mozete umreziti viSe uredaja. Osvetlienje i ventilacija
za maksimalno 20 uredaja rade sinhronizovano.
Kvalifikovan stru¢njak mora da proveri sistem prili-
kom prve instalacije.

Ukupna duzina mreznog kabla sme da iznosi maksi-
malno 40 m.

Nepravilnost jednog uredaja usled prekida u snabde-
vanju naponom ili razdvajanja mreznog kabla blokira
funkciju ventilatora celog sistema, a svi tasteri na
uredaju trepere.

Prilikom promene konfiguracije, struénjak mora izno-
va da izvrSi instalaciju.

Umrezavanje uredaja

Zahtev: Kvalifikovan stru¢njak umrezava uredaje.

1. Serijski povezite uredaje preko priklju¢nih uticnica
X1iX2.

X1 i X2 su ravnopravni.
Redosled umrezavanja nije vazan.

2. Ukoliko su prilozeni mrezni kablovi prekratki, upo-
trebite uobiCajen izolovani mrezni kabl dostupan u
prodaji, min. Cat 5 mrezni kabl.

Ponovna instalacija sistema

Zahtev: Kvalifikovan stru¢njak vrSi instalaciju i prove-
ru.

1. Odvrnite prekrivnu plod&u.
- Sl. FA

2. Pritisnite taster za resetovanje sve dok obe LED
lampice ne svetle stalno.

- Pritisnite taster za resetovanje na otprilike 5 se-
kundi.
— Pustite taster za resetovanje u roku od 5 sekun-
di.
- S. P
3. Zavrnite prekrivnu plocu.
4, Proverite funkciju sistema.

Allmanna anvisningar

m Forvara bruksanvisningen och produktin-
formationen fér senare anvandning eller
till nasta agare.

m Saker anvandning av enheten kraver fack-
massig montering enligt monteringsanvis-
ningen. Installatéren ansvarar for en felfri
funktion pa uppstéllningsplatsen.

® Anvisningen riktar sig till den som monte-
rar extratillbehoret.

m Det ar bara behorig elektriker som far an-
sluta enheten.



m S|4 alltid av elen innan du utfoér sadana ar-
beten.

Séaker montering
Folj sédkerhetsanvisningarna nar du monterar enhe-
ten.

/\ VARNING! - Kvavningsrisk!

Barn kan dra forpackningsmaterial 6ver huvudet eller

trassla in sig i det och kvavas.

» Lat inte barn komma i narheten av férpacknings-
material.

» Lat inte barn leka med foérpackningsmaterialet.

/\ VARNING! - Risk for elstétar!

Det maste alltid ga att géra enheten stromlds. Du far

bara ansluta enheten till ratt installerade, jordade el-

uttag.

» Det maste ga att komma at kontakten efter in-
byggnad av enheten.

» Om det inte gar, s4 maste den fasta installationen
ha en allpolig brytare som uppfyller kraven enligt
oOverspanningskategori lll och & monterad enligt
foreskrifterna.

» Det ar bara behorig elektriker som far gora fast
anslutning. Vi rekommenderar att du installerar en
jordfelsbrytare (Fl-brytare) pa matningen till enhe-
ten.

/\ VARNING! - Risk for personskador!

Andringar pa de elektriska eller mekaniska konstruk-

tionerna ar farliga och kan leda till felfunktion.

» Andra aldrig de elektriska eller mekaniska kon-
struktionerna.

En del komponenter inuti enheten har vassa kanter.

» Anvand alltid skyddshandskar.

Leveransomfattning

Kontrollera efter uppackningen att inga delar ar
transportskadade och att leveransen ar komplett.
- Fig. ©

Enhetsmatt
Har hittar du enhetens matt
- Fig. A

Minimiavstand

Hall enhetens minimiavstand.

Hall 150 mm:s minimiavstand framf6ér evakueringen
till sockel och sidovagg.

- Fig. A

Extratillbehor
Har hittar du en dversikt dver extratillbehor till de oli-
ka installationsvarianterna.

Luftgrenrér for plankanaler

Bestallningsnummer
= AD854048
- Fig. A

Luftgrenrér for plankanaler

Bestallningsnummer
= AD704050
- Fig. A

Luftgrenrér f6r rundror

Bestallningsnummer
m AD754048
- Fig. A

Anvisningar for elanslutning
F&lj anvisningarna for saker elanslutning av enheten.

/\ VARNING! - Risk for elstétar!

Vassa komponenter inuti enheten kan skada slad-

den.

» Se till sa att sladden inte blir vikt eller klamd.

m Anslutningsuppgifter hittar du pa typskylten.

m Enheten uppfyller kraven enligt EU:s bestammel-
ser for radioavstorning.

m Enheten har skyddsklass 1 och ska ha jordad
elanslutning vid anvandning.

= Elanslut inte enheten under monteringen.

Allméanna anvisningar

Folj de allmanna installationsanvisningarna.

Folj gallande byggnadsforeskrifter samt el- och gas-
leverantdrernas lokala foreskrifter vid installation.

Montering

Kontrollera vaggen

1. Kontrollera om vaggen é&r lodrat och har tillracklig
hallfasthet.
Enheten vager ca 10 kg.

2. Se till s4 att det inte finns nagra elledningar, gas-

eller vattenror i det omrade dar du tanker borra.

Borrhalsdjupet ska matcha skruvlangden.

Se till s& att pluggen sitter ordentligt.

5. Anvand infastningar som passar konstruktionen
som t.ex. massivt tegel, gipsskivor, lattbetong,
lecablock.

» oo

Kontrollera stommen

1. Kontrollera att stommen &r vagratt och tillrackligt
hallfast.

2. Se till sa att avstandet mellan fotterna ar minst
600 mm.

Forbereda stommen

1. GOr en Oppning framat vid sockelhdjder under
130 mm.

— Satt tillbaka en del av bottenplattan efter in-
byggnaden, om det behovs.
- Fig.
2. Markera stomurtaget enligt inbyggnadsritning och
monteringssituation.
- Fig. A
Gor stomurtaget i bottenplattan.
Se till sa att sockeln gar att ta av for filterbyte eller
g6r en 600x100 mm-8ppning.
5. Gor en evakuering i stommens sockellist.

- Evakueringen ska ha en tvarsnittsarea om min.
ca 400 cm?2,

— Gor evakueringen i sockelfronten s& stor som
mojligt, sa att du haller ned luftdrag och ljudni-
va.

- Gor evakueringen genom att korta sockellister-
na eller anvanda lampligt ventilationsgaller eller
lamellsockel.

6. Se till s& att stommen &r stabil dven efter att du
gjort urtagen.
7. Forsegla kanterna varmebestandigt och vattentatt.

- Fig. B

8. Ta bort spanen.

P

Forbereda enheten

» Montera de medfoljande vinklarna pa sidan av en-
heten vid montering pa stomryggen.
- Fig. N1
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Skjuta in enheten under stommen

/\ VARNING! - Risk for elstétar!
Vassa komponenter inuti enheten kan skada slad-
den.
» Se till sa att sladden inte blir vikt eller klamd.
» Skjut in enheten under stommen.
- Fig. E, — Fig. EA
Enheten star pad gummifotter. Den kraver inte golv-
fasten.

Skruva fast enheten pa stomryggen

/\ VARNING! - Risk for elstétar!

Vassa komponenter inuti enheten kan skada slad-
den.

» Se till sa att sladden inte blir vikt eller klamd.

» Fast enheten med skruv pa stomryggen.
— Nivellera enheten.
— Hall minimiavstandet mellan héllens underkant

och flaktdelens dverkant.
- Fig. K

Ansluta rérdragningen
1. Anvand anslutningsrér eller skruva fast luftgrenror
pa enheten. — "Skruva fast tillbehér", Sid. 70
Luftgrenror gar att kdpa som extratillbehér
- Sid. 69.
2. Fast evakueringen till anslutningsréret och tata.
Skruva fast tillbehor
1. Skruva fast ett luftgrenrdr for 2 plankanaler.
- Fig. A, — Fig. &
2. Skruva fast ett luftgrenror for 2 rundror.
- Fig. A

Ansluta enheten

1. Koppla ihop flaktdel och flakt med styrkabeln.
- Fig. i

2. Se till sa att kabelkontakterna mellan flaktdel och
flakt snapper fast.

3. Satt flaktdelens kontakt i uttaget.
- Fig. R

Funktionsprova

1. Funktionsprova enheten.

2. Fungerar inte enheten, kontrollera styrkabelns
kontakter.

Honanslutning X1 och X2 ar identiska.

Demontera enheten

/\ VARNING! - Risk for personskador!

En del komponenter inuti enheten har vassa kanter.
Anvand alltid skyddshandskar.

1. GOr enheten stromlos.

. Lossa styrkabeln.

. Lossa evakueringen.

4. Dra ut enheten.

v

2
3

Byta osfilter

1. Byt osfilter minst en gdng om éret.
- Fig. A

2. Ta av skyddet pa flaktdelen.
- Fig. A

3. Vrid de bada lettrade skruvarna.
- Fig. Al

4. Ta ur och omhanderta osfiltret.
- Fig. A

5. Ta ut det nya osfiltret ur forpackningen.

. Satt i det nya osfiltret.

7. Fast skyddet.
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Extra brytarutgang

Enheten har en extra brytarutgdng X16 (potentialfri
kontakt) for anslutning av ytterligare enheter som
t.ex. befintlig ventilationsanlaggning. Kontakten sluter
nar flakten ar pa och bryter nar den ar av.

Det &r bara behorig elektriker som far jobba pa extra
brytarutgang enligt géllande nationella foreskrifter
och standarder.

Brytarutgangen sitter under ett holje. Brytkapacitet
max. 30 V/1 A (AC/DC). Signalen som ansluter kon-
takten ska uppfylla kraven for skyddsklass 3.

Natverksfunktion

Det gar koppla ihop flera enheter. Det gar att synka
belysning och flaktar pd max. 20 enheter.

Behorig elektriker maste kontrollera anlaggnings-
funktionen vid forsta installationen.
Natverkskablarnas totallangd far vara max. 40 m.
Enhetsbortfall pga. spanningsavbrott eller lossad néat-
verkskabel blockerar flaktfunktionen i hela systemet
och alla knappar blinkar p& enheten.

Andrad konfigurering kréver ominitiering av anlagg-
ningen av behorig elektriker.

Natverksansluta enheter
Krav: Behorig elektriker natverksansluter enheterna.
1. Seriekoppla enheterna via honanslutning X1 och

X1 och X2 ar identiska.
Ordningen i natverket paverkar inte funktionen.

2. Ar den medféljande natverkskabeln for kort, an-
vand min. en vanlig, skarmad Cat 5-natverkskabel.

Initiera om systemet
Krav: Behorig elektriker initierar och kontrollerar.

1. Skruva av tackplaten.
- Fig. FR

2. Tryck pa aterstallningsknappen (Reset) tills bada
LED:erna lyser fast.

- Tryck ca 5 sekunder pa aterstéliningsknappen.
- Slapp aterstéallningsknappen inom 5 sekunder.
- Fig. P

3. Skruva pa tackplaten.

4. Funktionsprova systemet.

Genel uyarilar

m Kilavuzu ve Urun bilgilerini, ileride
kullanmak icin veya cihazin muhtemel bir
sonraki sahibi igin saklayin.

m Sadece montaj kilavuzuna gére yapilmis
uzmanca bir kurma sayesinde, kullanim
guvenligi garanti edilmis olur. Yerlesim
yerinde sorunsuz c¢alismadan tesisatcl
sorumludur.

m Bu kilavuz 6zel aksesuarin montajini
yapan kisiye yoneliktir.

m Sadece egitimli bir uzman bu cihazin
baglantisini gerceklestirebilir.

® TUm calismalara baslamadan 6nce akim
beslemesi kesilmelidir.

Emniyetli montaj
Cihazi monte ederken bu guvenlik bilgilerini dikkate
aliniz.



A UYARI - Bogulma tehlikesi!

Cocuklar ambalaj malzemelerini baslarinin Uzerine

gecirebilir ve ambalaj malzemesine dolanarak

bogulabilir.

» Ambalaj malzemesini gocuklardan uzak tutun.

» Cocuklarin ambalaj malzemeleri ile oynamasina
izin vermeyin.

A UYARI - Elektrik carpmasi tehlikesi!

Cihazin elekirik sebekesinden ayriimasi her zaman

mumkin olmalidir. Cihaz sadece kurallara uygun

olarak kurulmus korumali kontak prize takilmalidir.

» Sebeke baglanti hattinin elektrik fisi cihazin
montajindan sonra kolayca erisilebilir olmalidir.

» Bu mimkun degilse, sabit dosenen elektrik
tesisatina asiri gerilimden koruma kategorisi |ll
kosullarina ve kurulum ydnetmeliklerine uygun
olarak ¢ok kutuplu bir kesme tertibati takilmalidir.

» Sabit elektrik tesisatinin sadece bir elektrik
teknisyeni tarafindan gerceklestirmesi gerekir. Gig
kaynaginin akim devresine kagak akim koruma
salteri (RCD) montaji yapmanizi dneririz.

A UYARI - Yaralanma tehlikesi!

Elektriksel veya mekanik yapida degisiklikler yapmak

tehlikelidir ve fonksiyon arizalarina neden olabilir.

» Elektriksel veya mekanik yapida degisiklikler
yapmayiniz.

Cihaz icindeki parcalar keskin kenarli olabilir.

» Koruyucu eldiven kullaniniz.

Teslimat kapsami

Ambalajindan cikardiktan sonra tium parcalarda
nakliyeden kaynaklanan hasarlar olup olmadigini ve
parcalarin eksiksiz olup olmadigini kontrol edin.

- Sek. A

Cihaz boyutlar
Burada cihazin olculerini bulabilirsiniz
- Sek. A

Asgari mesafeler

Cihazin asgari mesafelerini dikkate aliniz.

Alt panelden ve yan duvardan hava ¢ikisl icin
150 mm asgari mesafe birakmaya dikkat ediniz.
- Sek. A

Ozel aksesuarlar
Burada cesitli kurulum varyantlari igin 6zel
aksesuarlara genel bakis bulabilirsiniz.

Yassi kanallar icin hava toplayici
Siparis numarasi

= AD854048
- Sek. A

Yassi kanallar i¢in hava toplayici
Siparis numarasil

= AD704050

- Sek. H

Yuvarlak borular icin hava toplayici
Siparis numarasi

m AD754048
- Sek. B

Elektrik baglantisina iligkin bilgiler
Cihazin elektrik baglantisinin glvenli sekilde
saglanmasi icin bu bilgileri dikkate aliniz.

A UYARI - Elektrik carpmasi tehlikesi!

Cihazin icindeki keskin kenarli parcalar baglant

kablosuna zarar verebilir.

» Baglanti kablosu katlanmamali veya
sikistirilmamalhdir.

m Baglanti verilerini tip plakasinda bulabilirsiniz.

m Bu cihaz, AB parazitlenme giderme
yénetmeliklerine uygundur.

m Cihaz koruma sinifi 1 olarak siniflandinimistir. Bu
nedenle sadece topraklama kablosu baglantisi ile
kullaniimalidir.

® Montaj sirasinda cihaz elektrige baglanmamaldir.

Genel notlar

Kurulum sirasinda bu genel notlari dikkate aliniz.
Kurulum islemi icin, glncel gecerli yapi
dizenlemeleri ve yerel elektrik ve gaz isletmelerinin
dizenlemeleri dikkat edilmelidir.

Montaj

Duvarin kontrol edilmesi
1. Duvar, dikey ve yeterli tasima gtclne sahip olma
bakimindan kontrol edilmelidir.

Cihazin yakl. agirhd 10 kg'dir.

2. Deliklerin etrafinda elektrik hatlarinin, gaz veya su
borularinin olmadigindan emin olunuz.

3. Civata uzunluguna uygun bir delik delinmelidir.

4. DUbellerin yerlerine saglam oturdugundan emin
olunuz.

5. insaat tiriine bagl olarak, érn. masif beton,
alcipan, gazli beton veya proton tugla gibi uygun
sabitleme malzemesi kullaniniz.

Mobilyanin kontrol edilmesi

1. Montaj mobilyasi, diz ve yeterli tasima guculne
sahip olma bakimindan kontrol edilmelidir.

2. Mobilya ayaklari arasindaki mesafenin en az
600 mm oldugundan emin olunuz.

Mobilyanin hazirlanmasi

1. Kaide yiksekligi 130 mm'den az ise, 6n tarafa
dogru bir delik dngoruldr.
- Gerekirse, kurulumdan sonra taban plakasinin

parcasini tekrar takiniz.

- Sek.

2. Mobilya kesimi i¢cin montaj gizimine gore
isaretleme yapiniz.
- Sek. H

3. Mobilya kesimini taban plakasinda olusturunuz.

4. Filtrenin degistiriimesi icin kaidenin
cikartilabildiginden veya 600x100 mm'lik bir
acikligin bulundugundan emin olunuz.

5. Mobilyanin bazasinda bir hava c¢ikisi olusturunuz.

- Hava cikisi icin asgari kesit yaklasik 400 cm?
olarak dngoralmustur.

- Hava akimini ve gurtltdyd didstk tutmak icin,
taban panelindeki ¢ikis agikhgini olabildigince
genis tasarlayiniz.

- Taban hattini kisaltarak veya uygun bir
havalandirma 1zgarasi ya da lamelli taban
kullanarak cikis acikhidini olusturunuz.

6. Montaj mobilyasinin kesme islemlerinden sonra da
stabil oldugundan emin olunmalidir.

7. Kesit ylzeyleri 1siya dayanikli ve su gegirmez
bicimde yalitiimahdir.

- Sek. B

8. Talaslar temizlenmelidir.
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Cihazin hazirlanmasi

» Mobilyanin arka paneline monte ederken, Urinle
birlikte verilen braketleri cihazin yan tarafina monte
ediniz.
- Sek. N

Cihazin mobilyanin altina itilmesi

A UYARI - Elektrik carpmasi tehlikesi!
Cihazin icindeki keskin kenarli parcalar baglanti
kablosuna zarar verebilir.
» Baglanti kablosu katlanmamali veya
sikistinilmamaldir.
» Cihazi mobilyanin altina itiniz.
- Sek. i, — Sek. EA
Cihaz lastik ayaklar tzerinde durur. Zemine
sabitleme gerekli degildir.

Cihazin mobilyanin arka paneline vidalanmasi

A UYARI - Elektrik carpmasi tehlikesi!
Cihazin icindeki keskin kenarli parcalar baglant
kablosuna zarar verebilir.
» Baglanti kablosu katlanmamali veya
sikistirilmamalidir.
» Cihazi mobilyanin arka paneline vidalarla
sabitleyiniz.
- Cihaz yatay olarak hizalanmalidir.
— Ocagin alt kenari ile fan Unitesinin Ust kenari
arasindaki asgari mesafeyi dikkate aliniz.
- Sek. K

Borularin désenmesi

1. Baglanti parcasini kullaniniz veya cihaza bir hava
toplayici vidalayiniz. — "Aksesuarlarin
vidalanmasi”, Sayfa 72
Hava toplayicilar 6zel aksesuar — Sayfa 71 olarak
ayrica temin edilebilir.

2. Hava bosaltma borusunu baglanti pargcasina
sabitleyiniz ve uygun bicimde izole ediniz.

Aksesuarlarin vidalanmasi

1. |ki yassi kanal icin bir hava toplayiciy vidalayarak
sabitleyiniz.
- Sek. Bl —» Sek. KR

2. |ki yuvarlak kanal icin bir hava toplayiciyi
vidalayarak sabitleyiniz.
- Sek. A

Cihazin baglanmasi

1. Fan modulinu ve fani kumanda kablosu ile
baglayiniz.
- Sek. kW

2. Fan modull ve fan arasindaki soket baglantilarinin
oturdugundan emin olunuz.

3. Fan modulu fisini prize takiniz.
- Sek. A

Fonksiyon kontrolii

1. Cihazin fonksiyonunu kontrol ediniz.

2. Cihaz calismiyorsa, kumanda kablolarinin soket
baglantilarini kontrol ediniz.

Baglanti yuvalari X1 ve X2 aynidir.

Cihazin demonte edilmesi

A UYARI - Yaralanma tehlikesi!

Cihaz icindeki parcalar keskin kenarli olabilir.
» Koruyucu eldiven kullaniniz.

1. Cihaz elektrik sebekesinden ayriimalidir.

2. Kumanda kablosunu c¢ikariniz.

3. Hava cikisi baglantilarini sékiintz.

4. Cihazi ¢cekerek cikariniz.
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Koku filtresinin degistirilmesi

1. Koku filtrelerini yilda en az bir kez degistiriniz.
- Sek.

2. Fan Unitesinin kapagini ¢ikartiniz.
- Sek. Hi

3. Her iki tirtilli vidayi ¢eviriniz.
- Sek. Al

4. Koku filtresini cikartiniz ve bertaraf ediniz.
- Sek. A

5. Yeni koku filtresini ambalajindan ¢ikartiniz.

6. Yeni koku filtresini yerlestiriniz.

7. Kapag sabitleyiniz.

Ek devre cikisi

Cihaz ek bir X16 devre c¢ikisina (potansiyelsiz
kontak) sahiptir ve bu cikis Gzerinden 8rnegin binada
mevcut olan havalandirma sistemlerine baglanti
yapilabilir. Fan acildiginda kontak kapatilir ve fan
kapatildiginda kontak acilir.

Ek devre cikisindaki calismalar sadece nitelikli
uzman elektrikgiler tarafindan ve Ulkeye 6zgi
kurallara ve normlara uygun olarak yartttlmelidir.
Devre cikisi bir kapagin altindadir. Devre gucu
maksimum 30 V/1 A (AC/DC). Kontagdin bagli
oldugu sinyal koruma sinifi 3'e uygun olmalidir.

Bagh isletim

Birden cok cihaz birbirine baglanabilir. Maksimum
20 cihazin aydinlatmasi ve fani eszamanl olarak
calistirilabilir.

[Ik kurulum sirasinda nitelikli bir uzman, sistemin
fonksiyonunu kontrol etmelidir.

TUum sebeke kablolarinin toplam uzunlugu 40m'yi
gecmemelidir.

Bir cihazin voltaj kesintisi veya bir sebeke
kablosunun baglanti kesilmesi nedeniyle
arizalanmasi, tim sistemin fan islevini engeller ve
cihaz Uzerindeki tim didgmeler yanip soner.
Yapilandirmay degistirirken, bir uzmanin sistemi
yeniden baslatmasi gerekir.

Cihazlarin baglanmasi

Gereklilik: Kalifiye bir uzman cihazlan birbirine
baglar.
1. Cihazlan X1 ve X2 baglanti soketleri (zerinden
seri olarak baglaymniz.
X1 ve X2 esdeg@erdir.
Agdaki siranin bir etkisi yoktur.

2. Birlikte verilen ag kablolari cok kisaysa, piyasada
satilan blendajli CAT-5 ag kablosunu kullaniniz.

Sistemin yeniden baslangi¢ ayarina getirilmesi

Gereklilik: Yetkili bir uzman, baslatma ayarini ve

kontrolU gercgeklestirir.

1. Kapak sacini sokintz.
- Sek. FA

2. Her iki LED de kalici olarak yanana kadar sifirlama
digmesine basiniz.
- Sifirlama digmesine yaklasik 5 saniye basiniz.
- Sifirlama digmesini 5 saniye icinde birakiniz.
- Sek. P

3. Kapak sacini takiniz.

4, Sistemin fonksiyonunu kontrol ediniz.



3aranbHi BKa3iBKU

m 30epexiTb iIHCTPYKLUIto 1 iHdopMaLito Npo
npwnaa ona nisHiloro KopuctysaHHA ado
ONA HACTYMHOro BfiacHMKa npunaay.

® HapginHe Ta 6eaneyHe GyHKLIOHYBaHHA
Baworo npunany rapaHTyeTbcA nunuie y
BUNAZKY BUKOHAHHA MOHTa)Xy BiANOBIAHO
[0 BKa3iBOK, HaBeAeHUX Yy AaHil iH-
CTPpYyKLUIi. BianosigasbHICTb 3a MNOWKOIKEH-
HA, 3aBAaHi BHACAIAOK HEHANEXHOro
MOHTaxy, Hece ocofa, AKa BMKOHyBana
MOHTaX npwuaaay.

® BoHa npu3HaveHa A1A MOHTaXHMKa
cneuiasibHOro npunazaann.

= [ligkniounTn npunaz Moxe nuue daxisellb
I3 BIANOBIAHOKO KBanidikauieto.

® [lepeq BUKOHAHHAM Oyab-AKNX POOBIT Bid-
K/IIOYITb nodavy CTpymy.

Be3neyHun MOHTaM
Mig yac MOHTaxy npwnagy JOTPUMYITEeCA LinX
npaBun TEXHIKN Be3neKu.

/\ YBATA! - He6esnexa yaywieHHs!

iTn MOXyTb HaTArTU NakyBabHi MaTepiann cobi Ha

ronosy ado 3aropHyTUCA B HUX i 3aOMXHYTUCA.

» BepexiTb nakyBanbHi Marepianu Bia Aiten.

» He nosBonanTe AiTAM rpatnca 3 nakyBasibHUM
mMaTtepianiom.

A\ yBATA! - Hebe3neKa ypameHHA eNeKTPUUHUM

cTpymom!

3abesneuTte MOXJ/IMBICTb BiAKMOUYEHHA Npuaaay Bia

MEPEXi XMUBMEHHA B Byab-AKUIA MOMEHT. [laHa BUTA-

XKa nepegdadae nigkNtoyYeHHA nule 4O BCTaHOB/e-

HOI HaIeXXHUM YMHOM PO3ETKU, L0 MAE KOHTAKT

3a3eMJ/IeHHH.

» [licnAa MOHTaXy Npunagy WTencesabHa BuaKa mepe-
eBoro kadento NoBMHHA 3anuwaTnca 4OCTYMHO.

» AKLWO LUe HEMOX/NBO, Y HEPYXOMO BCTAHOBAEHOMY
enekTpoodnaaHaHHi NOBUHEH OyTN BCTAHOBAEHWN
6aratonontoCHUI PO3MOAINBHNK BiAMOBIAHO A0
YMOB nepeHanpyru kateropii lll Ta go npasun
BCTaQHOB/IEHHA.

» Hepyxome enekTpuyHe BCTAHOBAEHHA NPOBOAN-
TbCA NNLLE KBaiQiKOBAHUM €1eKTPUKOM. Mn
PEKOMEHIYEMO BCTAHOBUTM aBTOMAaTUYHNIA 3ano0di-
XHUM Nepemmnkad y Mepexi, Lo 3adesneuye xu-
B/IEHHA nMpwuiaay.

/\ YBATA! - He6esneka TpaBMyBaHHA!

BHeceHHA 3MiH B e1eKTPUYHY abo MexaHiuHy yacTu-

HY KOHCTPYKLIi HeGesneuHa i MoXxe Npu3BecTn A0 He-

CNPaBHOCTI B (DYHKLUIOHYBaHHI npuiaay.

» 3a00pPOHAETLCA BHOCUTU 3MiHU B €1eKTPUUHY ado
MEXaHIiYHY YaCTUHY KOHCTPYKLIiL.

OkpeMi getani npunagy, AOCTYMHI Nig Yac MOHTaxy,

MOXXYTb MaTW rOCTPI KyTW.

» o6 YHUKHYTU TpaBMyBaHHA, MOHTaX C/if BUKOHY-
BaTW y 3aXMCHUX PyKaBULAX.

KomnneKT noctaBKHU

[MicnAa posnakyBaHHA NMePeBIpTe, Y KOMMIEKT
MOBHWI i UM HE MOLIKOAMAO AKICb YaCTUHW Nig Yyac
TPaHCNOPTYBaHHA.

- Man. A

Frabaputu npunagy
TyT BKagaHi rabaputHi poamipun npunaay.
- Man. A

MiHimanbHi BigcTaHi

JoTpumyinteca MiHiManbHUX BigCTaHewn ana npunaay.
Jotpumyiiteca miHimManbHoI BiactaHi 150 mm nepen
BUMYCKOM MOBITPA A0 3arylWKn LoKoNsa Ta Ao BiuHoi
CTiHW.

- Man. H

CneuianbHe npunannn
TyT BM 3HanaeTe ornaa cneuianbHOro npwunaaaa anqa
PIBHOMAHITHUX BapiaHTIB MOHTaXYy.

MosiTpo3abipHUK Ha NnacKi KaHanu

Homep anAa 3aMOBNEHHA
= AD854048
- Man. B

MoeiTpo3abipHUK Ha Nnacki KaHanu

Homep ons 3aMOB/IEHHA
= AD704050
- Man. B

MosiTpAo36ipHUK ana Kpyraux Tpy6

Homep anAa 3aMOBNEHHA
m AD754048
- Man. A

BKkasiBKM 040 Nia’eaHaHHA A0
efleKTpoMepeMi

LLlo6 6e3neuHo BUKOHATK Mia’eaHaHHA npunady ao
eNeKTPOMEPEXI, KEPYUTECA UMMM BKA3iBKaAMM.

A\ yBATA! - Hebe3neKa ypameHHA eNeKTPUUHNUM

cTpymom!

[eTani 3 rocTpyMn KpaAmu BCepeanHi npuiagy Mo-

YTb MOWKOANTU 3'€OHYBaIbHUIA Kabesb.

» 3abopoHAeTbCcA 3aTuckati abo nepervHaTn s'el-
HyBanbHUIA Kabesb.

® [TapameTpun NiakItYeHHA HaBeaeHOo Ha (ipMOBil
TabnnyLi.

= | |el npunaa 3axueHnin Bia paaionepeLwKkosn
3rigHO 3 YMHHUMK HopmaMm EC.

® [lpunan BionoBigae knacy 3axucty 1, TOMy 1Moro
cnia nigknouyaTy nve 3a A0NoMOrot Kadento xu-
B/IEHHA 3 MPOBOAOM 3aXUCHOIO 3a3€MJIEHHS.

® [1ig yac MOHTaxy nMpwnan He noBuHeH Oyt nig’en-
HaHUM [0 eNeKTPOMEpPEXi.

m 3a00pPOHAETLCA BUKOPUCTAHHA Npuiaay B Npumi-
LEeHHAX, Ae eNeKTpuyHa Mepexa He obnaaHaHa
3a3eMtoBa/IbHUM MPOBOAOM.

3aranbHi BKa3iBKH

[pu BCTAHOBNEHHI 3BaXkalTe Ha 3arasibHi BKa3iBKMU.
[ig yac MoOHTaxy npwunagy AOTPUMYWUTECH BUMOT Bid-
NOBIAHMUX MICLIEBMX KOMYHaIbHUX YNpaBiHb.

MoHTax

MNMepesipKa CTiHU

1. lNepeBipTe cTiHy. BoHa noBuHHa OyTn BEpTH-
Ka/IbHO | MaTh AOCTaTHIO HECHY 3[aTHICTb.
Bara npwnany ctaHoBUTb 611, 10 Kr.

2. [lepekoHaiTecs, Wo nodansy oTBOPIB HE pPo3Ta-
LIoBaHi Kadeni eNeKTPOXMBIEHHA Ta raso- i BoJo-
NPOBIAHI LWAAHMW.

3. [MnbuHa B1UCBepPANEHMX OTBOPIB NMOBMHHA BiANOBIA-
aTn OOBXWHI MBUHTIB.

4. 3abesneyte HaminHy dikcauito godenis y oTBOpax.
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5. BukopucTtoByliTe 3aco0u KpinaeHHsa BiagNoBiAHO A0
TNy KOHCTPYKLUIl, Hanp., TBepaa kam’aHa Knaaka,
rincoea nauTa, rasoBeToH abo Lerna ia NopoTOHY.

Mepesipka me6nis

1. MNepesipTe Mebni Ana BOyaoByBaHHA. BoHM MatoTb
OyTV FOPUIOHTA/TBHUMM | MaTW JOCTATHIO HECHY
30aTHICTb.

2. [NepekoHarTecs, Wo BiACTaHb MK HiXXKKaMu MeOiB
CTaHOBUTb NpUHaMHiI 600 MMm.

NiarotoBka mebnis

1. Mpwu BKcoTi Lokona meHwe 130 MM nependavyeHnii
OTBip BNepes.
— [Mpu notpedi 3HOBY AoAaniTe YaCTUHY HUXHbLOI

NAUTU NiCNA MOHTaXxy.

- Ma.

2. PoamiTbTe BUPI3 Y MeOAAX 3rigHO 3 KPECEHHAM |
MOHTaXHOIO cuUTyaLlieto.
- Man. A

3. BukoHaiite BUPI3 y HWXHIV nauTi mebni..

4. [NepekoHanTecs, Wo 41A 3amiHu dinbTpa LoKO/b
3HiMaeTbea abo nependaveHo otsip 600x100 mm.

5. 3p006iTb BUMYCKHWUIA OTBIP Y peliLi Lokona mebis.

— [MependayeHo MiHiMaNbHUA NONepeYHnii nepe-
pi3 BUMYCKHOro oTBopy npuon. 400 cm2.

- 3pobiTb BUNYCKHUI OTBIp AKOMora Gifblinm ans
YTPUMYBaHHA LWYMIB Ta NPOTAriB HA HU3bKOMY Pi-
BHi.

— 3po0BiTb BUMYCKHWIA OTBIP, BKOPOTUBLLN MAIHTYCK
ab0 BUKOPUCTABLUW BiAMOBIAHY BEHTUAALIHY pe-
WiTKy abo namenbHy OCHOBY.

6. [lepekoHanTecs, Wo nicnsa NPopi3Hux podiT mebni

CTOATb CTabiNbHO.

7. 3ai30/1101MTe NOBEPXHI Pi3y TEPMO- i BOAOCTINKO.

- Man. B

8. Bupanitb CTpy»xKy.

MiarotoBKa npunaay

» [Tpy MOHTaxi Ha 3afHili CTiHUI MebniB MOHTYITE
360Ky Ha npwnadi KyT, Wo AoAaEThbCA.
- Man.

BcTaBnsaHHA npunagy nig mebni

A YBATA! — He6e3neKa ypameHHA eneKTPUUHUM
cTpymom!
[eTani 3 rocTpumMmu Kpasammn BCepeanHi npunaay mMo-
XyTb NOWKOANTY 3'€AHYBaNbHUA Kabesb.
» 3abopoHAeTbeA 3atnuckat abo nepervHat 3'ed-
HyBanbHUIA Kabenb.
» BcTraBTte npwnaa nig meobni.
- Man. B, - Man. A .
[Mpwnaa CToiTh Ha NYMOBUX HixXKax. Mloro He noTpi-
OHO KpinuTK OO nianoru.

MNMpuKpy4YyBaHHA Npunaay A0 3aAHbOI CTiHKU Me-
6nie

A\ yBATA! - Hebe3neKa ypameHHA eNeKTPUUHUM
cTpymom!

[eTani 3 roctpumMu Kpaammn BCepeanHi npunany mMo-
XYTb MOWKOANTU 3'€OHYBaIbHUA Kabesb.

» 3abopoHAeTbeA 3atnckat abo nepervHat 3'ed-

HyBanbHUI Kabenb.

» 3akpinitTb Nnpunaa rBMHTaMu Ha 3adHil CTiHUI Me-
oni..

— BupiBHANTE Npunag ropu3oHTasbHO.

- Bpaxosyiite MiHiManbHy BigCTaHb MiXK HUXHIM
KpaeM BapW/IbHOI MOBEPXHI Ta BEPXHIM KPaeMm
MOyNA BEHTUAATOPA.

- Man. EF
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BcTaHOBNEHHA cUCTEMU TPY6

1. BukopucTosyiTe nia'eaHyBanbHi naTpyoku ado
NPUKPYTiITb Ha Npwnaa nosiTpo3abipHuK. — "MMou-
KpyyyBaHHA npwuiaanqa”, Ctop. 74
MoBiTPO3abipHUKN AOCTYMHI AK creLiaibHe npuia-
aa4a — Crop. 73.

2. [puegHanTe BUTAXHY TPYOyY [0 3'€AHYBasIbHOro
natpyoka I repMeTuUHO YLLiIbHITE MicLe 3’eaHaH-
HA.

MpuyKpyuyyBaHHA NpunaaAan

1. MpUKPYTiTh NOBITPO3aBIPHUK A/1A ABOX MIACKUX Ka-
Hani..

- Man. I, - Man. IH
2. [1puKpyTiTh NOBITPO3aBIPHUK ANA ABOX KPYI/IMX

TpyoO.
- Man. A

MiaknrouyeHHA npunaay

1. 3’enHarite kabenem ynpasniHHA 610K BEHTWUNA-
TOpa i BEHTUAATOP.
- Ma. kW

2. [lepekoHanTecs, WO WTEKEPHI 3'eQHaHHA MiX
BN1I0KOM BEHTMNATOPA Ta BEHTUNATOPOM BCTaIM Ha
CBOI MicLA.

3. BcTtaBTe Wwekep 6/10Ka BEHTUAATOPA Y PO3ETKY.
- Mas. EA

MepeBipKa ¢pyHKUiOHANLHOCTI

1. [lepeBipTe YyHKLIOHa/bHICTL NpUady.

2. AkWo npunag He PYHKLIOHYE, NepeBIPTE LUTEKEPHI
3’eHaHHA Kadento ynpasniHHA.
Pog’emn gna nmigkmtoueHHA X1 i X2 ogHaKoBi.

HJdeMoHTaX npunagy

A\ YBATA! - He6esnexa TpaBMyBaHHA!

Okpewmi oetani npunaay, AOCTYMHI Mifg Yac MOHTaxy,

MOXYTb MaTu FOCTPI KyTW.

> Lo® YHUKHYTK TpaBMyBaHHA, MOHTaX Cif BUKOHY-
BaTW y 3aXMCHUX PyKaBULIAX.

1. Bigkntouite npunaza Bio Mepexi XnBAeHHA.

2. Bin'egHarite kabenb ynpasaiHHA.

3. Bing’egnante cuctemy BigBeaeHHA NOBITPA.

4. BuTArHite npunag.

3amiHa ¢inbTpa HenTpanisauii sanaxis
1. MiHANTe QiNbTP ANA BUAANEHHA 3anaxis
npuHanMHi pas y pik.
- Ma. K8
2. 3HIiMiTb KpULIKY MOOyNA BEHTUNATOPA.
- Mas1. il
3. ObepTante obuasa rBUHTN 3 HAKATKOIO.
- Mas1. Pl
4. Bunmitb inbTp AnA BUAaneHHa 3anaxis Ta yTuni-
3ynTe.
- Mas. PA
. BUliMiTb HOBUIA (hibTP 3 MakyBaHHA.
. BcTtaBTe HOBUI (DiNbTp ANA BUAAIEHHA 3anaxis.
7. 3akpiniTe KPULLKY.

(<20 %)]



JonaTtHoBUM KOMYyTaLiMHUKX BUXiA

Mpwnaa Mae 4oAaTKOBMI KOMyTaUiiHWI Buxia X16
(Cyxui KOHTaKT) A4nA NiaKJUYeHHA iHWKUX npuniaais,
Hanpwuknaa, BeHTUAALIMHOI yCcTaHOBKK. KOHTaKT
3aKpMBAETHLCA, AKLLIO BEHTUNATOP Npautoe, i BiaKpW-
BAETbCA, AKLIO BEHTUAATOP BUMKHEHWN.

Po6oTi 3 0OOaTKOBUMW KOMYTaLiiHUMUW BUXOAaMU
MOXYTb BUKOHYBATUCA TiNbKN KBaNihikoBaHUM
€/1EKTPUKOM i3 AOTPUMAHHAM PerioHalbHUX HOPM |
CcTaHOapTiB.

KomyTauiiHnin BUXia po3TalloBaHuii Mg KPULLKOHO.
Hanpyra nigkntoyeHHa — makcumym 30 B/1 A (nocT.
CTPYM/3MiH. cTpym). CurHan, Wo npueaHyeTbea Ao
KOHTaKTy, Ma€e BiAnoBiAaTn pPiBHIO 3axncty 3.

Po6oTa nicna npMegHaHHA 4O MEpeMi

[lo mepexi MoXxHa npueaHaTn Aekinbka npunagis.
MoxxnmnBa CUHXPOHHA ekcryatauiA OCBIT/IEHHA i
BEHTUAATOPIB Makcumym 20 npunaais.

Micnsa nepLuoi ycTaHOBKM npunagy pooOoTy YCTaHOBKM
NMOBWHEH NEepeBIpUTU KBaihikoBaHWUn haxiBelb.
3arasibHa OOBXMNHA MepexXeBoro Kadesto He NoBUH-
Ha nepesuwysatn 40 m.

36ih y poboTi 0gHOro Npwunaay Yepes nepepuBaHH»A
nocTayaHHA enekTpoeHeprii ado BiA’egHaHHA Mepe-
XeBoro kadento Npus3BoanTb 10 ON0KyBaHHA POOOTM
BEHTUATOPIB YCIEl CUCTEMMU, 11 BCI KHOMKMK Ha npunia-
Li 6numatoTh.

Y pasi 3MiH1 KOHIrypadii 3HOBy 3anyckaTu
yCTaHOBKY MOBWHEH KBaslihikoBaHWIi haxiBellb.

CTBOpEHHA Mepei npunanis

Bumora: Mepexy npunagis noBnHeH hopmyBaTu
KBaslichikoBaHUI haxiBeLb.
1. [locnigoBHO NpueaHanTe npunaan 4o Po3’eMiB Nid-
KtoueHHA X1 1a X2.
X1 i X2 piBHOLiHHI.
[MocnigoBHICTb MIAKAOYEHHA OO MEPEXI HE MaE
3HaYeHHA.

2. AKLWO MepexeBuin kadesb, Lo NnocTayacTbCa B
KOMMNEKTI, BUABVBCA 3aKOPOTKUM, 3acTocyiTe
cTaHAapTHUIA MepexeBuin kabenb MiHiMym KATE-
rOPIl 5.

NMoBTOpPHKMI 3aNyCK yCTaHOBKH

Bumora: [1oBTOpHUIA 3anyck i BUNpoByBaHHA
NOBWHEH BUKOHYBaTW KBanidhikoBaHnin daxiselb.
1. BiarBuHTITL 3aXUCHY KPULLKY.
- Man. PR
2. HaTucHiTb Ta yTpumyliTe KHOMKy Reset, JOKK He
MOYHYTL MOCTINHO CBITUTMCA obuaBa CBIT/I0AI0AN.

— YTpumynTe HATUCHYTOK KHOMKY Reset npoTtArom
npuén. 5 cekyHa.
- BianycTite kHOMKy Reset npoTAroM HacTymnHUX
5 cekyHa.
- Man. P4
3. [1pUrBMHTITb 3aXNCHY KPULLKY.
4. MepeBipTe PoBOTY YCTAHOBKM!.
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